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PREFACE.

GREEK, the progenitor of most European languages, is
the source whence we derive the terms of modern
science. However much a long period of time spent in
its attainment may be justly decried, there can be no
question, but that some degree of acquaintance with its
structure and vocabulary, is not only a useful, but a
necessary element, in a sqund English education,

The books in common use compel the learner, how-
ever, either to become conversant with the entire
ponderous detail of the language, or remain in ignorance
of it altogether,—an objection to the study of Greek,
which it is the design of the present treatise in some
measure to remove.

The irregularities of the Greek accidence are some-
what numerous ; of many variable words only a few are

in use; desinences of one word are used in making up

the forms of another, and the entire vocabulary is subject
more or less to the euphonic modifications that charac-
terise the language., Some Greek writers use one
dialect and some another, and the variety of form in the
words as they appear in one or other of these dialects is
often very considerable. In this treatise, such irregu-
larities in the declensions and conjugations as admit of
generalization only are treated, and the tables refer to
the ¢ Common Dialect,” that is, the language as used by
the majority of classic Greek authors, Dialectic forms
and anomalous desinences are more properly the province
of the lexicon than the grammar; at all events, it is
advisable to defer the consideration of guch minutiz till
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the primary elements of the language are acquired,—a
task in itself of no mean magnitude, but which, we trust,
this little volume will render less arduous than hitherto.

‘When a few of the leading principles of the language
are firmly and intelligibly fixed upon the memory, the re-
mainder will be more easily comprehended. In the accom-
panying treatise, the learner accordingly has few rules
but much practice. The material consists of a series of
alternate Greek and English exercises, interspersed with
syntatical rules. The sentences are simple at firat, but
gradually become more complex, as the principles of
construction are successively developed. The accidence
is introduced as the learner acquires material to adapt
the grammatical tables to practical use, that is, when
sufficient progress in the vocabulary has been made to
render such tabular synopsis desirable.

Many practical teachers are of opinion that Greek, if
taught at all, should be taught before its sister language
—the Latin ; it is the elder of the two, and as an exponent
of general grammar, in many respects superior. Greek
roots, moreover, enter largely into the composition of
Latin words; hence, a previous acquaintance with Greek
would greatly simplify the task of acquiring the Latin
vocabulary. It has therefore been our object to produce
a Greek beginner's book, embracing essentials only,
suitable to any capacity, and thoroughly practical, =o
that the language, if thought advisable, may be made
subservient merely to the purposes of general education.

A Second Course is being prepared, which will em-
brace exercises on the more idiomatic constructions of
the language.
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AN INTRODUCTION

TO THE

GREEK LANGUAGE

ORTHOGRAPHY AND PRONUNCIATION.

THE ALPHABET.

Letters.  Names. Values. | Letters. Names. Values,

A a, alpha, 8. N v, nu, n.

B B3, beta, b. E E xi, X or ks,

T z, amma, g(hard). 0 o, omicron, o (short)

A o,. elta, L I, Pi, P

E ¢ epsilon, e (short).| P p, rtho, T.

Z 2, zeta, % or ds. So,¢ sigma, 8

H g, eta, e (long).| T r, tau, t.

09, theta, th. Y v, upsilon, w

I, iota, i. ® ¢, phi, phorf.

X x, cappa, k. X x, chi, ch(hard).

AN lambda, 1. v i, pei, ps.

Mg, my m. Qw, oméga, o (long).

Rem.—(1) All the letters ﬁronounced a8 in English, excegt
Z, which is usually articulated like ds, and y when followed by

another y or by «,

, &; it then has the sound of n, as

Gyyelog, “a messenger,” pronounced ang’-gélos. (2) The consonant
7 has always the hard sound of 7 in go, never that of g in gem.
(3) The first form of sigma is used at the beginning or in the
middle of a word, the second at the end only.

Ex.—T7, the earth. 'Q+, an eye. Mug, a rat. <Py,
the nose. Tap, for. Agus, an oak. Xpws, the skin.
Aexa, ten.  Xpovog, time. Aofe, opinion,  Zopog,
wise. Bafog, depth. ’Ayxw, I strangle. ’Ogpi, a
serpent. Auvxog, & wolf. Maprup, a witness. IIwaw, [
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drink. Kapog, & deep sleep, ’Ofos, a branch. ®pafw
Itell. Kgrng, a judge. ’!‘uxo;,t cold. ’Iydug, ‘ga‘&igh:
Baypug, heavy. ¥olog, smoke. Zuwpog, lively. Tpapw,
I write. Kopaf, a crow. ©sguog, warm. °Hdog, manners.
Hsgkns, a king of Persia. TloA)a,many. ¥axag, dew.
Teyyng, the river Ganges.

CLASSIFICATION OF THE LETTERS.
Vowels.
5, Longs, 1, w.
“A Shorts, s, o.
Doubtfuls, a, 1, v.

N

Consonants.
Muted B, 7, 3, =, x, o
Dot 7,55 7 P
Doubles, { (ds or ts), £ (g8 or ks), 4 (bs or ps).

Diphthongs or Digraphs.
o+ pronounced like the Italian ai.
av ’ . aw In awe.

Sy MW, » i in Aigh.
EUy NV ’ u in tube.

o, o ”» oi in boil.
v, W 4 ” ow in now.

Bma.—In all combinations of vowels other than those in the
list of diphthongs, each letter has its name sound. Final vowels
are always articulated.

Ex.—Ilsrre, five. Eits, I wish. Yuxn, the soul.
Biow, I ive. Bowwig, full-eyed. Toaw, I moan. Olda,
I know. Zwov, a living creature.” Avw, two. AJ, alas!
Bawa, I go. "As,a goat. Xiuasge, a fabulous monster.
AlMog, a flute.  Adrog, the same. Xsp, the hand. Mo~
sigos, 8 cook. Buarhevg, a king. Zsug, Jupiter. ¥svoux,
afalsehood. Boug,an ox. BovAn, acouncil. Hxovea, I
heard, Aihovges, & cat.
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OxrBograPHIC SIGNS.

The Apostrophe thus (’), indicates, as in English, that
a letter has been dropped.

The Smooth Aspirate thus (°), is placed over vowels
at the beginning of words, but makes no change in their
power.

The Rough Aspirate thus (), when placed over a vowel,
has the power of the letter 4 as 6, pronounced 4o.

The Trema thus (), indicates that the vowel over
which it is placed should be pronounced independently
of that which follows or precedes.

The Iota Subscribed thus (), a mark placed under
a vowel, denotes that an ¢ has been dropped.

Rem.—Every vowel or diphthong at the beginning of a word has
either a smooth or a rough aspirate over it. P has likewise a

rough aspirate at the beginning of words, and answers to rA, as
podov (rhodon), a rose.

Ex.—'Ev,in. 'Ev,one. ‘EE,from. ‘EE six. 'Oga,
care. ‘Qgaz,anhour. Oixog,a house. 'Odsvw, I travel.
"Hdn, already. ‘Y-bos, height. ‘EAAm,aGreek. Obga,
a tail.  Oixeiog, belonging to a house, domestic. ‘Ogus,
impetuosity. ‘AAg, salt. 'Hysw, I sound. ‘Huspa, a
day. ’larpog, aphysician. ‘Pnua,aword. ’Agjwernua,
a malady, BaerAsiy to a king. Ty (for swi), to the.
Movey (for povenr), to a muse. "Qon, a song. "AAN e
(for arhe i), but if.

ACCENTS.

The Acute ().
The Grave (‘).
The Circumflez ().

Rem.—These marks do not affect the pronunciation of the words
over which they are placed : they are to be r ed as orthogra-
hical signs only. According to the usage in the English schrools,
%reek words are accented on the penult when long, and u the
ante-penult when that syllable 1s short, without regard to the
Greek accentual marks: thus ¥¢eiAé» is pronounced Aup-si’-lom,
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because the ¢ is long; Wuéya, pronounced émega, because the e is
short. _A short vowel followed by two consonants is long by posi-
tion. Diphthongs are generally long, and one vowel when followed
by another generally short.

Ex.—XeAddv, a swallow. Tédvaxe, I am dead.
Tldwigos, an Egyptian plant, paper. ‘Ywoxgir4g, an actor.
BagiAlxws, regally. *Adixog, unjust. "Hydyor, I brought.
Xpuatdgovog, baving a golden throne. Aivéw, I praise.
‘Qpshiw, I aid. 'Qpéem, utility. ®ebyovow, having
fled. ®iAepyls, a lover of work., Tuyydrorres, being
by chance. ®/Aérargs, patriotic.

Mazxs or Puxcruarios.

The Comma (,), a8 in English, distinguishes the various
clauses of a sentence.

The Colon (*) is placed at the top of the line, and, like
the English colon or semicolon, marks a sense pawtially
concluded. .

The Period (.) placed at the foot of the line, marks, as
in English, a sense entirely concluded.

The Note of Admiration (!) used as in English.

The Point of Interrogation (;) resembles the English
semicolon, and denotes a question.

Ex.—"Opwg, Spswg o sipolion, émuerds éxbspudition
Eenbhays. Xenddy 8, Oeaouwpivy adriy, ipnr TG
poaraie! tf salra cpiperg, dwep adlfnlivve Gad ool
apdirng ToU Gdixsh deferaus ;

A hen having found some serpent’s eggs, carefully
covered and hatched them. A swallow, who had noticed
this, said ; O fool ! why do you rear animals which, when
big enough, will commence first to harm yourself ?




AHN'S METHOD.

FIRST GREEK COURSE

EXERCIBSES.

L
Hamg, father, a father,

anﬂg, mother, a mother.
dsApés, brother, a brother,

*Adergs, sister, a sister.
BifBAiov, (neuter), book, a book.

2.
‘O (masculine), 7 (feminine), vé (neuter), the.
‘0 warfe. 'H uhrng. Td BifAior. ‘O &derpds. ‘H
&3sApi.

Rem.—(1) The artiole agrees with the noun in nder 2) When
a word, having an aeute accent on the last sylla le, is followed by
another word in the same sentence, the acute is changed into a

grave,
3.

’Al @06¢ (mase.), ayadn (fem.), ayidféy (newt.), good,
onest, amiable, brave.

asie ayadls. ‘H &yadd wirnp. 'O &dsApds dya-~
0ég. Td B:B}aov Gyadéy.

Rem.—Adjectives, like the article, agree with the noun in gender.
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4.

Father. A mother. The brave brother. An amiable
sister. The good book. The good mother. A good
father. -

5.

Moi (of me), my.
Zow (of thee), thy, your.

Tasng wov. 'Aderpbs gov. “ASeNgn wov. ‘H pArne
oov, ‘H ddihpd wov dyads. Td BiBNiov wov. ‘O ddeh-
@be dou dyadbs.

Rex.—(1) Mo and ooi), when not emphatic, drop their accents.
These and some other particles are regarded merely as adjuncts of
the words they accompany, and for this reason are termed enclitics.

(2) The acute accent of the preceding word is not under sueh eir-
cumstances changed into a grave. (See Rem. Ex. 2.)

6.

My mother. Your book. Thy father. My brother.
Your amiable sister. Thy good mother. Your good

book.
7
'Eori, i8, he is, she is, it is, there is.
‘O mardg dyabb éovi. 'H pfrng dyabsy éom.  Td

BiBriov dyabiy doric 'O adeApbs wou dyabés dom. ‘H
adshp dov dyadsy éov.

Rau,—'Eori is also an enclitic, and like uot, oow, drops the ac-
cent unless emphatic. (See Rem. Ex. 5.)
8.

My father is good. My mother ie good. My book
is good. Your sister is amiable. Your brother is
brave. My good father. A good mother.
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9.
Kaxéc, #, év, bad, wicked, vicious. _
Sogdg, #, bu, wise, intelligent, clever, sagacious.

Iorig copés. Mhrng dops. Zopdy BifBAiov. ‘O xaxdg
G@dsApbs. “H xaxy adeApd. TO BiBMoy xaxdv. 'O ddsA-
Pbs v copés sori. ‘HL &deApn ocoph iori. Td BiAiov
Gopby dovs. ‘'O ddeApis mov copés fovr. 'H adehpd mov
aoxs) gove.  Td PiBriov wov xanby éovi. 'AdeApbs pov
oopbs. To BifBMov ori xanby.

ReM.—Eori and other enclitics of two syllables retain their ac-

cents when preceded by a word accented on the penult, or syllable
before the last. (See Rem. Ex. 7.)

10.

Kalég, 9, 6v, pretty, handsome, beautiful.
Xpnorég, 1, 6v, useful, kind, indulgent.

A handsome brother. A beautiful sister. A pretty
book. The kind father. The indulgent mother. The
useful book. My vicious brother. My wicked sister.
My bad book. Your brother is handsome. Your sister
is beautiful. The book is pretty.

11.

Aixawog, Sicata, dixatov, just, upright.
Maratog, paraia, pdratoy, vain, frivolous, silly.

Iarig Sixaiog. Mprng Oimain. BiBrov dixasov. ‘'O
Gdehpds mdrawos. ‘H adehgn moraic. To PiBiiov ud-
rouov. 'O worig wov Sixascg. ‘H wasne wov dixovioe. T
BiBriov pov dixauov. O GdeApés cov xgnorés fori. 'H
ddeApn dov xenary éori.  TO PBiBriov oo yeneréy éorr.
‘H pdirng mov xgnory éor. 'O adeApbs p,ouxgixaw; éori,

Rew.—When iori and other enclitics of two syllables are pre-
ceded by a word accented on the antepenult, the accent of the

enclitic 18 thrown back on the last syllable of that word. (See
Rem. Ex. 9.)
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12,

Kal, and, but.
Iép, for.
Xaplsg, xapicsoa, xapiev, graceful, elegant.

Just and good. Honest and wise. Handsome and
kind. The father and mother. A sister and brother.
Pretty but vain. Bad but clever. Amiable but frivolous,
An elegant book. My graceful sister. Your silly bro-
ther. My book is good and useful.

18.

Tipsog, repla, riuoy, precious, valuable.
Pevvaiog, la, Tov, generous,
‘Qpaiog, {a, Toy, ripe.

Tlardp yewais. MArmg copi. BiShfov viwwoy. 'Qpaig
xal dryadbs. Xepieig xal yswahg. ‘O &8sAgh dov paroie.
‘H ufirng mou xgrorh. 'O marde dinang xol pswaiog.
'H phrng nord xel dyads. 'O ddsrpbs pou yswais. ‘R
ddsrpn oov xapisose. TS BiBNov diyadly éevi, xpnerdv ydp
iori, 'O G&lshpbs gov yewaks iori.

Rem.—Enclitics of two syllables likewise throw back their ac-
cent when preceded by & word circumflexed on the penult. (See
Rem. Ex. 11.)

14.
*Apyég, #, 6v, uncultivated, indolent, idle, lazy.
*Epyaorixég, 7, év, industrious, active, diligent.
Moytpéc, d, 6v, difficult, hard.

An industrious father. An active mother. A dili-
gent sister. An idle brother. The generous father.
The kind mother. The difficult book. My industrious
brother. My frivolous sister. My bad book. My
father is generous and just. Your bookis good and use-
ful. Your sister is lazy. - “Your mother is good, for she
is diligent and kind. :
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15.
Ei, if.
El, thou art, you are.
'Q, 0!

Afnasog st "Apydg s nal wdraseg.  Almauog s xal
yewalvg. Kaldg sf xal copés. Ayad) f xal yophaoo.
Ei wdroaog ¢, xantg el. Ei Sinasg ¢f, ovpds sl El
&pyds o, dgyaorinés éovi.  Ei xadd o, yapicood ior.
Ei yewaiog; 'O adsapbs dov diyablc éarivy spyaarixdg yéq
sors. TQ BiSiov! e moysphve T GEAPH piv xapiedon !

Rem.—Words ending with & vowel sometimes take » when the
next word begins with another vowel.

16.

Mérpuog, {x, ov, moderate, cautious, mild.
II\ovaiog, ia, ov, rich,
Nrwydc, 1, v, poor.

A moderate father. A mild mother. A valuable
book. The rich brother. The rich sister. A difficult
book. My poor father. Your poor mother. Thou art
cautious, Are you rich? If you are rich, you are cau-
tious. If he is poor, you are generous. If sheis poor,
you aré rich., O my poor sister !

17.

Olxoc (mase.), 8 house.

Tpanela (fem.), a table.

Paoydvoy (newt.), a knife,
) ‘0 ofxog pov. ‘'H spbasla pmov. T pdoyaver dov.
O aarig pov avads éor. ‘H phene dov ahovdia éovi.
To BfNor wov viuwiiy dorr.  Olnog dyadés. Tedwsla
Gyadi. TS pdoyavoy xaxéy dori. 'O ofxog xahés éorr
‘H rpdaslo yopisood sor.  Td pdoyovor wov ygnoviv
torwy, Gyalddy yde éor.

Rem.—Some inanimate objects are masculine, some feminine,
and some neuter.
B 2
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18.

“YaxevBog (0), a hyacinth,
Mupoivy (1), a myrtle, (pvpaivy).
‘Pédov (r6), a rose.

Rem.—The article indicates the genders of the nouns.

A graceful hyacinth. A handsome myrtle, A pretty
rose. My bad knife. Your elegant house. A good
and useful table. The house is handsome and useful.
My graceful hyacinth, Your beautiful rose. O myrtle!

thou art pretty.

19.
Tog (0), bread.

(gﬁmg (o), wine,
“Ydwp (r6), water.

"Aprog  deyabic. Olvog xanbg. "Ydwg xpnorér. EI
worhg wov. "Eori uArng wov dyad. "Eori ddeApd mov
xarh. "Eori whovowos. “Eori ahoudic; T Udwp xaxdy
dors. 'Qpaig olvog dryadbs éors. TQ 630y xahby! YO aderps!
] ahovdgi el yewaior. :

Rex,—'Eori when it begins a sentence, or when used indepen-
dently, takes the accent on the first syllable.

20.

“Irmwog (6), a horse.
Ebwyla (n), a repast, a feast.
Xwpiov (rd), a fleld, farm, land.

A sagacious horse, A generous repast. A useful
farm. Ripe wine. Bread and water. My beautiful
horse. Your horse is handsome. My rich and generous
brother. My poor and industrious sister. Your land is
good, but it is uncultivated. If you are poor, your fa-
ther is rich. The bread is bad, but the wine is good.




FIBST GREKK COURSE. 17

21.

Ilaic (& or ), a boy, a girl, a child, a son.
'Avip, & man,
Tvv1, a woman, a lady, a wife.

‘0O wak ayadls. el dyads. 'Avip égyaarixés.
T woraio. ‘O dvle dixaiog xol yewalls dore.  “H yuvl
xai éori xal yogisoow. ‘O wais xaxis éovw, deyds
yde éor. 'H aaiy xalf dorw, dyalh yde iom. T
Xweiov xaxby Sorwv, dpydy yde éori. 'O iwwos oov xe).bs
éors xal ypnorés. TQ ywq! ceyn sl xel paraia.

22.

Zidnpoc (), & sword.
Pwyn (1), a voics.
YEpyow (rd), an act, deed, work.

A handsome sword. A good voice. A generous
deed. The sword and the knife. The man and the
woman. The man is honest and diligent. The woman
is vain and indolent. The boy is clever, but lazy. The
girl is handsome, but frivolous. A vicious boy and a
lazy girl. The man is good, for he is just. The woman
is handsome, for she 18 good. O woman! thou art
beautiful.

- 28.
Kawvég, 1, 6v, new, fresh,
Aeldog, 9, ov, timid.
Néog, véa, vioy, young.

Pwvy 8efAn. Nia wal;. Kandg olvog. 'O aais véog
iori. 'O oidngos pov dyadés. ‘O wal viog dopbs éeri.
*H xal; véa, Oefhy dovi. 'O Imwmos mov véog éovi. ‘H véa
qu) xupiseod forr.  ‘H @uvi cou xaxy dor. Tlavie
movy el dixaiog xei yewaiog. Td Vdwp dyadly iors, xody

B3
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foriv. ‘O adeApds dpyaorinds ol 7 GOAPA xaAd.
2 qup! T Bsing. TQ &derph ! via el

Rex.—The cuphonic letter » is sometimes added to a word at
the ond of a sentenve. (See Rem. Ex. 15,

24.

Aavbg, 9 év, terrible, ferocious.
Aloxpdg, d, 6v, shameful, disgraceful, infamous, vile,
Adbyiog, ia, ov, eloquent.

A terrible sword. A shameful deed. An eloguent
man. The repast is disgraceful. The bread is shame-
ful. The wine was infamous. A horse if sagacious is
useful, but a horse if ferocious is bad. The book is bad,
but it is eloquent. The girl is pretty, but she is timid.
An upright, generous, and eloquent man. An elegant,
handsome, and amiable woman. A young, beautiful,
and clever girl. O voice ! thou art terrible.

Rem.—The doubtful vowel a, when final in the feminine of ad- .
jectives, is generally long ; this causes the accent of the masculine
to be thrown a syllable forward, thus Aéyedc, fem. Aoy id, the changes
of the accent being regulated by the quantity of the final syllable.
Under sueh circumstances a circumflex becomes an acute, as wpaiog,
fem. wpaia. (See Appendix.) -

25.

Atroi (of the same), his,
“Hy, was, he was, she was, it was, there was,
04, ok, oby, 1o, not.

‘O adinpds abrol. ‘H adshgn alrol. TS PBiBrier
abrol, ‘H sbwyia Ay dyads. ‘O &‘rog Ay Gyadbs. T
Vdwp #v dyabbv. "Hy épyacrixbs. THv dpyacrixg. “Hy
fgyaorixéy, ‘O oidngos Av xaxis.  Aleypds fiv v fgyov.
Asing v 7 ywa.  CApydy v rd ywpiov.  Kaldg v 6
bxvbog.  Adyiog v 0 dvig. ‘O olveg Av xawég. Té
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xwgiov ﬂv xuxbv, agybv yae qyv. 'O d&prog dyalds W,
navdg yag qv.  Ob copbs.  Obx épyaorinés. Oy dpaivr.,

Rem.—Oix is used before a vowel with a smooth aspirate, oby
before & vowel with a rough aspirate, and o before a consonant.

26. A

Képak (0), a crow.
Kolotde (0), a jackdaw.
*Opwig (6 or 1), a bird.

No table. No wine. No water. Not good. Not
bad. Notidle. He was poor. She was rich. It was
difficult. Was he clever? Was she idle? Was it
pretty? A young crow. A timid bird. An eloquent
jackdaw. The crow was lazy. The jackdaw was ac-
tive. The rose was beautiful. The book was difficuls.
The boy was vain. The girl was pretty. The water
was bad. The bread was new. His horse was useful.
His brother is clever and diligent. His father is just and
generous. His mother is kind and good.

27.

Miyag, peydn (@A), péya, great, large, grand.
Milag, pikaiva, pékav, blac
TloAdg, mwoAN#), wolv, much.

TloAds d&prog. Tuv) pédawo. “Epyov /uyu. ‘0 xbpaf
uéag éori. "0 dvig 7\6710'5- ¢ori.  Asinog obx e, Tirw b;
odx ¢l Hon’mos o0x . 'H ,wupo’:m zaM) obx Av.
dprog naxds olx Av. 'O olvog wgwac obx ﬁv. ‘0 xépug
viog obx Aiv. O xohordg Abyrog obx fv. THy 5 quv) xa)‘n ;
"Hy 6 dvip yewaivg; “Hy vd ywpiov Gpylv; " Tdwg olx iaws,
" Agrog odx Eovi;

Rem.—'Eori, when immedintelyEpreceded by odx, takes the acoent
on the first syllable. (See Rem. Ex. 19.
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28.
Maxpdg, a, év, long.
”Axp%‘:-f a, ov, highg.
Tpoydlég, 1, 6v, round.

A high house. A long knife. A round table. The
large myrtle. The black wine. The fieldislong. The
house is large and high. My round table. Thou art
wise, vain thou art not. You are not pretty. His bro-
ther was not poor. His sister was not rich. The man

, was not honest. My mother was not indulgent. The
book was not difficult. The house was not high. The
sword was not long. The horse is not black. He is
not vicious. She is not handsome. It is not large. 1Is
it fresh? There is no wine. Is there no knife ?

29.

Tig; (mase. and fem.), who ® which ?

Té; (neut.), what? which?

Olog, oia, olov, what a! what a lovely! what a magnificent !

Tig sT; Ti ey Tig fomy Ti dow; Tig dvy Ti vy
Tis éovs ptyag; Ti dovi panglv; Tig dori 6 dvip; Ti
doms 7 ywq; Tis Noyibs doviy Ti dagov éavi s Tig aiayebs
dorry TP rgoxaAdy dovi; Tig dv & yuvii 3 Ti v péhav; Tig
h 7 7 3 3 (] 3 ~ ’ *
nv Geybs; Ti qv apgybv; Tig Ao aarip abrol; Ti 7o
GdsApds absob; 'O olos xbpaf! "R oda ywp! "Q olov
gédov!

ReM.—Ti¢ and r¢ used intenoiatively retain the acute accent

before another word, but under other circumstances these particles
are enclitics. (See Rem. Ex. §.)

30.

Aéwy (0), a lion.
Abawa (1), a lioness,
'EAégag (0), an elephant,
A large elephant, A terrible lioness. A generous
lion. Whoisrich? Whatis bad? Who is pretty?
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‘What is handsome? Who is amiable ? 'What is ripe?
‘Who is clever? What is a jackdaw? What is the
man ? Who was active? What was ferocious? Who
was handsome? Who was poor? Who was vile  and
ferocious? 'Who was rich and wise? Who was just
and generous ? What was difficalt? What was good
and new ? What art thou? Who washe? What was
he? Whichisit? Who is she?

81.

*ANéEavidpog (6), Alexander.
H\érwy (0), P

Aigyi\og (9), Eschylus
Sepépdpec (), Semiramis,

Asv)) v 7 Aéawve,  Tenvaiog r,v 6 Afwy. Msya; v é
éMipag.  Mdsarog v 6 xoNords. Ayawoc sov xalvb; 705,
Kahic éor1 iwmog péiras.  KépaE Bgwg oopdg obx fovs
BiBniov poys dy xgno'rbv obx fori. Ei olvog xaunvbs éavmv,
ayaéb; odx eomi. Ei mvro; Bei)\oc éarl, xa,xo; éori. E]
»weiov ag76v do7i, xakdy odx Eavi, Tl; qv Sspigapurg §
Ti v Aloybhos; IIndraw sf; Méyag v 6 "ANeEavdpoq.

Rem.—The article is sometimes used as a mark of distinction
with proper names,

32.

Nixn (n), a victory
‘Opp1 (1), an enterprise,
“Ox\ov (76), & weapon.
Xpipa (76), & colour.

The weapon was terrible. The colour was black.
The victory was great. The enterprise was difficult,
The horse was not sagacious. The lioness was not
ferocious. The crow was not timid. The elephant was
not young. The juckdaw was not black. The bread
was not good. The water was not fresh. The wine
was not bad. The table was not round. Thou art not



22 ' AHN'S MRTHOD.

Plato.  Art thou ABschylus? Alexander was wise and
generous. Semiramis was just and good. O, what &
lovely colour! O, what a magnificent weapon !

383.

Baod\eig (6), a king.
Baosihwoa (1), & queen.
$iddaogoc (6), a philosopher.
Toprig (6), a poet.

'AeEardpos & Paohsls.  Sewhpopsg g Padiisoe.
IAdrwy 6 @ihboogeg.  Aisxlhos o womirdg. Baosiloow
vie xel xer. ‘H Badihiooe yevaio xal xagisoon. “H
Pasinoon cops éori xal Oixaba. Ei Paocihooo Ssin
dorl, yenor obx fori. Baoheds deinog. 'O . Basirsls
aioypbs. Mdrarg v 6 Baosbg. Ei wroryds 6 Bacikeds
dori, xgnords obx Ferr. Ddihboogog .  Tlomrhg éorr.
‘O ddeApbs mov @raboopog odx Eorr.  Sopds iy IMAdraw.
Aenvdg Ty *AREEavdgos & Bashebs.  Abyiog fy Advylhog
8 aoumric. Meydhn fy Zeploamis 3 Budildon. R
Badineoe! T yewaia xal dyads.

ReM.—The noun naming the rank or quality of any person is
placed last, with the article befors it.

34.

"Opnpog (6), Homer.

Kpoioog (6), Croesus,
Swrpdryc (drne) (5), Socrates.
KAebrarpa (37), Cleopatra.

King Creesus. The poet Homer. The philosopher So-
crates. Queen Cleopatra. A great king. A good queen.
A poor poet. A rich philosopher. The king your father.
My brother the poet. Your sister the queen. Art thon
Croesus? I8 she Cleopatra ? What washe ? Homer was
a great poet. Creesus was a rich king. Cleopatra was
not an amiable woman. Socrates was a poor, but an
honest man. Alexander was a great and a good king.
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Semiramis was a wise and a just queen. If Plato was
eloquent, Socrates was upright. O Cleopatra! thou
art vain.
35.

Hdic, €ia, b, pleasant, delightful, charming,

T\uxig, sia, v, sweet, agreeable, delicious.

"OZig, ¢ia, v, sharp, quick, rapid, swift.

Babvg, &ia, ¥, deep.

*O%ig Bpmg.  Mugolvn yhvxei. "Towp Poabd. Babh
dorr b Udwp. T wpauwe 700 sovi. Ti ypapa 700 dovi g
To dxdov 850 dors.  Ti dadov OE0 dovi; ‘H opua) odx
W #deiw. ‘O Jmwoeg 8Evg obx . T ywgiov abrel 780
fors. "H puv) abdrob yAuxsid for. “H sbwyio v 93,
'O &grog 7y 7005 xad dyadbs. Ilomrig 780 v 6 Aoy iog.
Thvxds 9y 6 dprog, xauvds yde fv. “Hdg 7y & olvog,
tgaiog yag fp.  TAuad v 70 Udwp, dyadly yap av. Té
@doyovor wov ypnovey deviv, 85U ydg der.. 0 eia pwrg!
Xoawo ygnoréy éoriv & péilag.

Rem.—The article is used in Greek with names of virtues, vices,

colours, and some nouns, taken in a general sense, as td wip, fire,
70 $0wp, water, Also with names of countries, as 1 ’Acia, Asiz.

36.

MijAov (r8), an apple.
Bérpug, (0), a grape, a bunch of grapes.
*Avepovy (i), 8 wind-flower, anemone.
“Avbog (76), a flower.

A delightful enterprise. A pleasant and agreeable
colour, The rose is sweet. The apple is pretty. The
anemone is a charming flower. The bunch of grapes is
handsome. The flower is beautiful. The apple was
sweet, for it was ripe. The bunch of grapes was deli-
cious, for it was fresh. The hyacinth is cherming, for
the coloyr is beautiful. An elegant anemone, and a deli-
cioys rose. A graceful hyacinth, and a handsome myrtle.
‘Q flower ! thou art beautifu). O, what a magnificent
anemone !
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37.

Ebro\poc %6, 1), neut. ov, bold, daring, fearless.

*Edenpwv (0, 1), neut. ov, merciful, compassionate.

*Axav0adnc (0, 1), newt. &éec, thorny, covered with thorns,

*Andng (0, %), newt. éc, disagreeable, unpleasant, harsh.

Mienp dnequav. Tlarig éequwwr. Xapiov dxavdisdec.
'O wak sirodwos. ‘H mal; sbroruos. O Bérpug andis éov.
‘0 olvog &ndfg dari. Tb Vdwp dndég fove. “H dpun) dndis .
T Ggyov andic . Ei ywpiov axovdidic dors, ypnordy olx
for.  "ANiZavpos 6 Baoireds fy brodwos. KAsbrarpa %
Bacirgon v éhenpwr. ‘O xohods Sguis Gndag or. O
widag ypapwo dndés tori. “H dveudvy &vbog yhuxd iowiv.
‘H pwi) adrol dndds . Aloylhos Wy momrag ebrouos.
*Anddg Ay & dgrog.

Raw.—Adjectives generally have three terminations, but some
have two only, one for the masculine and feminine, and another
for the neuter. These usually end in o¢ or wv, and have oy for
the neuter, or in n¢ with ¢¢ for the neuter.

. 38.
Tiucog, fa, ov, honourable, estimable, commendable,
Abornpég, ov, haughty, repulsive, severe,
Aveoruyig, éc, miserable, wretched, indigent.
EdoeBng, ¢, pious. -

A repulsive voice. A field covered with thorns. The
king is haughty. My father is a brave man. My mother
is a fearless woman. My brother is a bold boy. My
sister is a daring girl. Your father is severe, but just.
The enterprise was shameful. The deed was disgraceful.
My poor and wretched brother. Art thou pious? If
thou art pious, thou art estimable. . Your horse is miser-
able and vile. Your house is poor and wretched. My
mother is amiable, for she is pious. Socrates was a pious
philosopher. You are commendable, for you are induss
trious. Croesus was haughty, for he was rich. The book
is estimable, for it is good. The queen is estimable, for
she is merciful. Alexander was commendable, for he was
a just and brave king.
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39,
Eipi (enclitic), I am.
Ei rai, even 1f, though.
Mac ndoa, wav, each, every, all.
Oiitog, avry, Tovro, this.

‘YTaxwbog oireg. Mugoivy alen. “Pédov solre. ‘O
fwwog oivog milag eori. 'H vinn olrn peyddy dori.
Td dvlog volro xaAdy Zers. Averuxns sip.  Keolwbg
eiwry CElsfuev sipd nai 8sihog.  Tlomrag odx siwi,  Tig
simey  Aborness eims; Tig oSrés éorwv;  DiNdoopos
“aborngds sy ¢ INdrwr. ‘O Abwy Onglov éefimwov xal yev-
vaity éorr. Yigy Udwg ol Pabdl dors. Tidg Pasheds o
wévpibg éorr.  Tidow Bacihooe obx ENepuwy éori.  TIdv
BiBNiov ob woyegly dori. T ployavey xaxéy dorw, si xel
6El. 'O avip yewaids saviv, el xal avwyds. To xwgiov
Gyadiy iovw, si xal Gxavdidis. 'O Bérgug yAunbg éariy,
si xal dgulbs obx Zors.

Rem.—Eiui being an enclitic of two syllables, the accent is

subject to the same variations as that of ¢ori, but eipi does not take
the accent on the first syllable. (See Rem. Ex. 27.)

40.

"AvOpwmeg (9, 1), a human being, a man, a woman,
S@ov (76), a living creature, an animal, a beast.
Onpiov (76), a wild-beast, an animal, a brute.
©vnrég, 1, év, mortal, perishable,

This house, this table, and this knife. This bunch of
grapes is delicious. This anemone is charming. This
rose is beautiful. What is this? Man is mortal. What
am [ ? I am wretched and vile. Am I vain? Iam not
ferocious.” If I am not rich, thou art not handsome.
T am no philosopher. Every living creature is mortal.
The lion is a generous brute. The .horse is a sagacious
beast. Every crow is black. All wine is not sweet.
Every victory is not grand. The man is not vile, even it
wretched. The boy is vain, though clever. This wine
is good, though new.

[
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a.’
X0évoc (76), strength.
S0evipéc, d, 6v, strong, robust, vigorous.
*AoBivea (i), weakness, infirmity, illness.
'AcOsvi)c, ég, weak, feeble, infirm.

‘0 wol olevagls. ‘'H aais &oldevig. O Adwy, Onpioy
olsvapdy xal gswaivv. T Qhiov volvo dobevig iori. Tldy
Ongiov ob olevagly bovi, Tlag Pidéopog obx sbaefhs éovi.
Tigg Bgug ob wilamg dovi. Tldow @uvd oby #0sid éori.
'H doliviie abrol upsydhn dovi. 'O aal copis éovw, si
xal viog. 'O dprog xaxds iorw, s xal xanés. T obiveg
abrol ob wéya éori. ‘H Zeufpapis fv ywd odevapd. ‘H
Khsbraspa gy quv dodevis. "H Padideon Suoruyds iy,
dabsvig yag ay. 'O Basikidg siroluwog v, cdevagds yep nv.
'H dodtvaice cov v ofivos wob iovi.

RemM.—When two or more enclitics come together, they throw
back their accents upon each other.

42.
IMwdxwoy (r6), o tablet. Mordpde (8), & river.
Mépog (ré), a part, a portion. | Idpddkeg (%), a panther, 2 leo-
Iepiodog, (0), a circuit, a globe, | pard.

& map. Kapwég (0), fruit, a result.

A good portion. A bad part. A large tablet. A
useful map. Man is compassionate. Illness is not
pleasant. This river is deep. This man is infirm. This
apple is ripe and sweet. Your brother is not robust. My
sister is feeble. Your horseis weak. Work and strength.
Poor and wreiched man! The panther is a ferocious
animal. The grape is a delicious fruit. A feeble man is
timid. A vigorous man is bold. Every enterprise is not
commendable. Every knife is not sharp. Man is mortal,
even if rich and great. The water is not sweet, even if it
is fresh. The weapon is good, for it is sharp. The ele-
phant is useful, for he is strong and sagacious. O, what
a magnificent brute !
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43.

Etdaipwv, ov, bappy, fortunate.
“Ewvdokoc, ov,glorious, renowned.
*AXxipoc, ov, powerful.

“Yrwephodvog, ov, d.
'Artgzzﬂv‘:;c‘,’ o’vl:ri(:llphcable.
"A¢Oovog, ov, abundant,

‘Avie ebdaipwy. Tuvh ebdafuwv. Ziov ebdaypov. ‘O
oliog &plovés iori. "H sbwyio dpbovs tor. Td Udwg
Gplovéy tori. ' Yasphpaves sl Ei dwephpaves ef, drifddoe
oeurog . Ebdafuwy € ; 'O xaprds fv fvdokoc. T3 Feyoy
iy Dvdofor. "Evbofos fv 7 vin. 'O "Opmgos v wormrig
Bdofos. 'O Somgdrng v pikdoegos oo, ‘O Abwy
Ongiov daxiywby teri. "H adpdaisg, Ongiov dhwspov xa)
Bendy. 'O iripag, Ldiov EAmpor xai ypnoréy. 'H Kisbmarpa,
Basiroon brephigavos xal Griddaseuros. O °AriEuvdpog,
Baaireds Umegnpavog xel Grifdoceurog. TIdg dvégwrog 0o
sbdaipwy foviv, e xoil wholowg xal péyos. 'O ddsApds
" abrol ebdaiway Eovl, piyas ydp fori xei EAxswog. Eddafuwey
elwly & xal wrwyds xal dueruyAg.

44,

®pdvipoc, ov, prudent. *Agédvic, éc, obscure.
*A¢pww, ov, imprudent. Ebptg, ia, 0, broad, vast.
Eiyevig, éc, noble, illustrious. | Apepdc, eia, 6, fierce.

A fierce man. A fierce woman. A fierce animal. The
river is broad. The enterprise isvast. The field is vast.
The river is broad and deep. [Every map is useful. All
fruit is pleasant. Every tablet is not round. This man
is fierce and implacable. Your father was not an obscure
man. The deed was obscure. Every river is not broad.
All water is not sweet. You are poor and industrious.
I am poor and indigent. My mother was an obscure, but
an intelligent woman. My father was a noble and ho-
nourable man. echylus was an obscure poet. Creesus
was a rich, but not a wise king. The lioness is a fierce
and powerful animal. The panther is a fierce and terrible
brute. The rose is a sweet and beautiful flower. Alex-

c?2
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ander was & great and noble king. Semiramis was a
brave and estimable queen. Socrates was a prudent
man and a pious philosopher. Cleopatra was a beautiful
woman, but an imprudent queen.

45.
Zwypdgoc (dgoc) (), a painter. Mpognrne (6), & prophet.
Trparyyde (0), a general. "Ava¥ (6), a prince.
‘Pyrap (0), an erator. Elvas, to be.

‘H Badihooa xal 6 dvaf. 'O Quypdpog xai 6 wunrig.
'O morawds obx edpls tors. 'O xapwds oirog yhuas xad
780¢ dovs. 'O mepiodog obrog dyadbs fev. TY andxioy
roliro yenordv dori, 'H bpud) abrn Peowués éor. 'O dvaf
avip Peviubs dorm. Tigophirns eboePns nal copds. Zrpa-
rnyds ebroduos xed eAshmwv.  Zwypdpos ebysvig xald
miyag.  'Pavwg Noyio; xod olevapés. 'Agyadis éov,
ipyaarinds ehou. Sopbs éori, @pivimos elvan. Kalbs éovr,
inenuwy shou. O wpopirng sipf. ‘Prrwp obx eiui. 'O
adeApds alrol mrparnybs éow.  Tig sf; Zwypagoes ¢f;
&v Lawov Oréy éor. Tag cvaf odx ebdaimwwy iovis
T&ow sbuyio odx &pdovés éovr. 'O Abwy dnpiov doud xal
devéy fori. 'O Pwmog Ldiov yerardy xei xahiv éor. TQ
otov Qaiov !

46.
‘Aagbptog (6),an Assyrian (mase.) | Alyvrria (3)),an Egyptian ( fem).
'Awugtac((f;)), an Assyytian((fem.; MZ::&-’W ((65), Mace oniun,(af Mz-
Alyvrriog (6), Egyptian, an| cedonian (mase.)

gyptian (masc.) Tapiag (0), a dictator.

The Maeedonian prophet. The Assyrian poet. The
Egyptian dictator. Every fierce animal. Every animal
is not fierce. This animal is not fierce. Every prince.
Every fortunate prince. Every prince is not fortunate,
Is this prince happy ? Alexander was a Macedonian.
Semiramis was an Assyrian. Cleopatra was an Egyptian.
To be poor is unpleasant. It is agreeable to be rich.
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To be generous is amiable, The lioness is ferocious. The
ferocious Lioness. The lioness is a ferocious wild beast.
The lion is & powerful, but a generous brute. A fierce
panther is a terrible animal. Semiramis the Assyrian,
was a brave woman and a noble queen. Cleopatra the
Egyptian, was not a fortunate queen.

47,

Tdyyng (5), the Ganges.
Nethog éo), the Nile.
"EBpo¢ (o), the Hebrus,

Aweddis 6 Loypdpos. Towfog 6 mpophirng. Anuocdivyg
o phrwp. 'O Nsihog worawds Alybwrisg éor. 'O "ESpog
worapuds 65be tori. “Evdofés éovi. Elyevds el "Agpwy
sipi. Avig wruyds Oueruxds éovi. Baoihels dofevis odx
shdaipay iori. Zaov Golbsvig Guo'ruxég torr.  Tuv) pasoio
obx sbdaipwwy éori. Titg orpmrnyds ob copés éors. Tldp-
dahsg Spiuelor.  Ildoa wdpdaig Spiusics dor. TIaw fpyor
obx 's'vBa%o’v éovs. Tldg {wypdos obx égywarixés ior. 'O
wpopArng pbroaues. ‘H Oeidy Alyvwrin. CAwekhig Ay
gwygd?og shyevng. ’lcafug v wpopATng mEyos. Anumoc-
Oévng v frrveg vimiog, égyacrinds yop v

*AmeAhng (6), Apelles,
Anpoc@évye (), Demosthenes,
'loatag (6), Isaiah.

48.
Hevic (0), Xeuxis. ’Ewapewvdvdag (6), Epaminon-
Kexépwy (b), Cicero. das.
Yepdixxag (0), Perdiccas. *Iooxpdrng (drng) (6), Isocrates.

S¢Ahag (), Sylla.

Isocrates the orator. General Epaminondas. Sylla
the dictator. Perdiccas the Macedonian. Xeuxis was a
renowned painter. Cicero was a great orator. The re-
nowned poet Homer. Who is renowned? Who is a
poet ?  Which is the orator ? What is a dictator ? Was
the victory glorious? Was the deed honourable? Was
the enterprise commendable ? To be lazy is shameful.

c 3
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My brother is infirm. Your father, the general, is not
strong. The black horse is vigorous, This wine is black,
but it is good. The apple is large, but it is ripe. The
bread is new, but is infamous. The repast was abundant,
but it was disagreeable. A prudent prince is an estimable
man. A wise queen is an estimable woman. A proud
man is not & good general. An imprudent king is not a
happy man, Every man is not vile, though poor and
indigent. If & man is infirm, he is miserable, even if
rich and great.

49.
ITéNepog (0), war. Movnpla (%), evil,
‘Hovyla (1), peace. *Ayabév (16), good
Ktwpdc (0), cold. Mevia (1), poverty.
©tpun (1), heat. IM\oiiTog (65', wealth,

Asnvlg doriv 6 wéhemog. " EBhshuay doriv 7 novygic.  Timby
tors v ayadly. Ariddocsurs sor % wovneio. Xdg dv-
Opwmog whobarog obx dhnipbs tors. TI&v avlos o xaAdy
tor. Héow dguwd ob wiuie tovi.  Tl&oo Baoilisox ob
Pebviwbs sori. O npupds 65bg kors. "H Oigun Sguusid sovi.
Tlovnpie peydAn soviv 6 wéhepog. ‘O el sbrodmos iorv, ¢l
aal viog. “H wais pyh dorw, el xel 6o@h. O xpuuds odTog
andhg tori. "H fégun alrn 78t dori. Elyevig wevie obx
aloyed fori.  Tewadbs wholrog shefuway tori. 'O @b6Aepmos
vipids sorw, o dinaubs vomi.  "H Aouyia aivypd éovw, e
ey tori. 'O olxog mwou xpnorés iavi, wEyag yap torw. H
rpcelon alrn yogieaod tori, Tpoxahd ydg tarw. Td Bi3Aior
Tolro Y Pmory sors xel ob woyspdy. TO xwpior abrol dryedby
tor, 6 xal Grovdidss. Ok Gvip yewadog Ay ZUAAag &
royuicg.

Reu.—The words are arranged in the Greek sentence according
to the order of their importance, the most emphatic word being
generally placed first.
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50.
*Eap (ré), spring. Sxo\d (#), idleness.
Xsipa (r6), winter. Kapdroc (0), industry.
*Aperq) (), virtue, Swnhator (16), & cave.
Kémog (), toil, labour. Téwog (0), a place.

A vast cave. A place covered with thorns. Honour-
able toil. Noble virtue. Idlenessis disgraceful. Industry
is commendable. A wise king is just and prudent, Every
man is estimable, if he is honest and diligent. A boy is
vile, if he is idle and frivolous. A girl is not amiable, if
she is vain and indolent. A man is not estimable, if he is
proud and haughty. Alexander was a fortunate king, for
he was great and powerful. Semiramis was a good queen,
for she was fearless and merciful. The field, though vast,
is not useful, for it is uncultivated. O spring! thou art
charming. O winter ! thou art severe. O what a magni-
ficent cave !

51.

Apcivoy, ov, better, more ami-
able. more delightful.
Kaxiwy (iwy), o, worse, more | KaAAiwy, (iwv), ov, handsomer,
wicked. prettier, more beautiful.
MetZwy, ov, greater, larger. "H (#» before a vowel), than.

‘Héiwy, (iwv), ov, pleasanter,

Témos dusivwr. ‘Opun dueivwr. “Eeyov duevov. ‘O
ofvog n8iwv. “H sbwxiow ndiwy. To Vwp Adiv. 'O mais
xoxniwy. ‘H wol auehwy. TO Ldov ueilov. ‘O éwip
peilav.  H quvd aadNwv. 'O Hefis 7y dwyedpos
apavig. 'O Aloyihos 1y womeds #vdofes. Miyag v
Toatas 6 mpo@iivns. Sepipoprg 5 Adovgin v Padiicon
sbyavig. Krebrarpa 7 Alyvaria éao'midm psTeie.
EboeBis v Swxpdrng 6 prhédopog. ‘O Emautndvdas 7y
orgarnyds ihenpuy, xal dvg dinouog. *Apsivay 7 Shares.
Kaxiowy 7 “Kkséomrpa. Meidwy 7y "ANeéEovdgos.  'Hoiww
fiv olvog. Hy el xoAAiwv.



33 ANN'S8 METHOD.

52.

‘Agppoviaripog, lpa, ov, more | Bipbrepog, dpa,ov,broader, more
tmprudent. vast.
Spoviumripog, épa, ov, more | Movmarepog, épa, ov, richer.
prudent, Zopurepog, épa, oy, Wiser, more
Babhrepog, ipa, ov, decper. intelligent.
Rum,  Bome adjectives have irregular eom{faratives. a8 dyabig,
ool ;" Apelwww, “better” Bome form their comparative in
1w, a8 Karde, * bad 3 caxlwy, “ worse :"’ but generally, the com-
mrative i formed by adding repog to the root of the positive, as
Haflig, *doep;” BaBbrepog, * deeper:* o being changed into w
when mmlvs \ny a short syllable, as o¥¢éc, soparepog. Adjec-
tiven, hiowover, in wy form the comparative by adding earepog to the
hewtor, an dppwy, dgpossoripoc. (See Appendix.)
Better bread, A pleasanter repast. A prettier animal.
A winer boy, A more intelligent girl. A more sagacious
animal, A richer king. A handsomer queen. A more
prudent enterprise. A more imprudent act. A deeper
and broader river. A vaster field. The more beautiful
woman, lle is a wicked boy. She is a worse girl.
This is o prettier book. Richer than Creesus. Deeper
thun the Hebrus, Broader than the Nile. More impru-
dent than wise, More prudent than generous. Prettier
thun & rose, Wine is better than water.

58.

, lorn, oy, bost, most | Méyiorog, lory, ov, largest,
amiable, very good. reatest.

Kdniarog, lory, ov, worst, most | “Hliarog, lory, ov, pleasantest,
wioked, very bad. most delightful, very charming.

Kd\\orog, lorn, oy, prettiest, | 'Evdofbraroc, rdry, ov, most
handsomest, very beautiful. I glorious, very renowned.

‘0 dprog dyadds. 'O dprog dusivav. O dgrog dproror.
‘H dpud xaxf. ‘H dpuq xaxiwv. ‘H dppd xaxiors.
TS xpdpo xardv, To xedme xdAhiov, Td ypipme xdA=
A:arov. ‘O dvilg wiyierog. 'H yuwvd psylern, Td Caov
piyioror.  Olvog fidiorog. Edwyio #diovn. °Ydwp ndiorov.
Tomrdg évdoféraros fiv 6 "Oungos.  Kapwds 7diorés dorav

"prroi
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6 Bérpug dpaios,  Didboopos dvdoféraros fv ¢ Swnpdryg,
Tbd bwhov agiordy dorwv 6 oidngos. ‘O Anuoddivng 7y ghrwe
évdofirarog. 'O ofvog 6 Hdiewis doviy 6 pinas. Zarypdpog
&vdokoravos 7y 6 "AweArds.

54.
So¢urdrog, rarn, ov, wisest, | Ebpdrdrog, rdry, ov, broadest,
most intelligent, very sagacious. vastest, very b
H\ovowrdrog, rdrn, ov, rich- | Babirdrog, riry, ov, deepest,
est, very rich. very deep.
$povipwrarog, rarn, ov, most | 'Agpovéordrog, rdry, oy, most
prudent, very prudent. I lnprudent, very imprutient.

Rem. Bome adjectives have irre superlatives, as dyafdc,
¢ good ;” dpiaroc, * best;” some make the superlative in tarog, a8
xaxég, ‘“bad;” xdxiorog, “worst :”’ but generally, the superlative is
formed by adding rdrog (but if in ww, cordrog) to the root of the
positive, as in the foregoing examples. (See Appendix.)

An intelligent boy. A most intelligent boy. A saga«
cious horse. A more sagacious horse. A most saga-
cious horse. A clever girl. A cleverer girl. A very
clever girl. Arich man. The richest map. A prudent
prince. A most prudent prince. A most imprudent king.
A most imprudent queen. The broadest and deepest
river. The largest farm. Croesus was the richest king.
Epaminondas was a most prudent general. Cleopatra
was a most imprudent queen. I am rich. Heis richer,
Thou art richest.

55,

"Avile ehsmuovéorepog. Tuvi) shsmuovsaripar.  Sdiov ihen-
wovierspov. ‘O oidngos 8Elrspos. 'H Quvy ofuripw. T
phoyavor 85lrspov. Tlarrp dimoubregog. Masnp eboeSeo-
sipa.  Bihiov vymidvegov.  Kohowbg meAdvrsgos 7 xépaf.
‘PRrwp Aoyidregog 7)v "Iooxpdrng. " Awlg Sueruyiorspog v
sips,  BadiMooe werpruripe 1) Khebwarpe. " Ydwp yAu.
abregoy 7y olvog.  Tuvd sbyeveoripe 7 Seuipapsg. " Aved
wrwxérepos 1 PrAboopog.  Tuw 0y dvig dodsvsoviga sor)
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xeul dsidors Aiana 3§ wdpdadig dAnpuwrige dor) xal
Suveriza. “Rpyer sywig 1§ vixn psydiy s’vbogo'rsgh tovs.
KalMiov gy 6 bdxndos. “Hiwr 5y owg. ' Ausion mruyds
v v dpgur.  "Apsiven evparmyds anadds shar, 7 Badi-
Aeds Baihe;.

56.

More delicious wine. A more agreeable repast.
Sweotor water. Pleasanter fruit. A more delightful
voice. A more charming colour. The handsome house.
The prettier table. The more beaatiful farm. A nobler
man, A mare illustrious lady. A more noble animal.
Richer than a prince. Poorer than Homer. More com-
pussionate than a woman. Sharper thana sword. Blacker
than a crow, Apelles was a better painter than Xeuxis.
Soorates was & more pions philosopher than Plato.
Creosus was richer than Alexander. Demosthenes was
more eloquent than Cicero. An elephant is more
powerful than a lion. An anemone is a prettier fower
than a hyacinth. It is more prudent to be just than
generous,

57.

'Avip vimiog, Amig wipadesges.  ’Avig ryuidvorog,
Tun) yapitoow. Tum yapioripe. Tuwh yxagsordrn. Xo-
plov axavdddeg. Xapiov axovbwdioregov. Xwpiov cxavbu-
diovaror. EvosPrs sim. EbosBiorspoc sl. EbasPioraris
iorv. ‘O olvog yhuxirasos. ‘H sbwyie dplovardrn. T
Udwp dndioraror. 'H oxo) aisyiorn ioriv. 'O xopgwde
odrog dpibravés tovv. 'H fipun alrn dndeovdrn sovi.
Tolro b pdayave $Ebreply sori. Xpiimwe perdvearor xel
andioraroy. Il6Asmog cppovigraros xeel duoruyioraros.
Dwvi) dEurdrn xal dndsordry. Td Ldov volro Serhbrecsiv
doriv. 'O Swapdrng sy PrAboopog ripidearos xal ebosBic-
rarog. 'O Kixépwv v fhrwp Moysdrarog. 'O " Arifardpog
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v Badiredg tvdofbraroc xal ensnuoviararog. Khsordepa %
Alyvaria fy Basingon dpgoveorasn. 'O Aéawe Onpiov derm
vérasiy torv. 'O *Emapevivdos orparnyls werpibrarog pv
xat Siidrasos. O ofvog dndéovarss sorn. ‘O ixmog Lior
dopirardy sovi xeul ebyeviorarov. 'H Aeawa Onpiov dhui-
pdrardy dovi xel devoraro. Kopwds yAvxlrasds sor rd
wiHAov wgoeivy.

58.

A black horse. A blacker horse. The blackest horse.
A timid girl. A more timid girl. A most timid girl.
A shameful deed. A more shameful deed. A most dis-
graceful deed. A ripe apple. A riper apple. A very
ripe apple. A very poor and most wretched man. A very
poor and most indigent woman. A very timid and most
miserable animal. An abundant repast. A more abun-
dant repast. A mostabundant repast. The hyacinth is a
pleasant flower. The anemone is a more charming flower.
The rose is the most delightful flower. The panther isa
powerful and ferocious brute. The lioness is a more
powerful and more ferocious brute. The lion is a most
powerful, but not most ferocious brute. This fruit is most
delicious. This repast is most agreeable. This water is
most sweet. Industry is most commendable. Poverty is
most disagreeable. Black is the harshest colour. War
is a very great evil.

. 59.
THE ARTICLE.

Singular.
Masc. Fem. Neut.
Nominative Case : o, 7, 7é, the.
Genitive Case : ToU, ¥%g, 7ToU, of the.
Dative Case : %, Tfy- Ty, to the.
Accusative Case :  76v, t7v, 7o, the.
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Dual.

Nom. & Acc. Cases: vb, &, vu, the two, both the.
Gen. & Dat. Cases : vo¥, raiv, voi, of or to the two.

Plural.
Nominative Case : oi, i, rd, the.
Genitive Case : eav, vav, vav, of the.
Dative Case : ro%, ralg, voit, to the.

Accusative Case:  volg, vag, vd, the.

Rau.—(1) The article agrees with the noun in case as well as
in number and Fnder, thus: o olxog roi "Alefdvipov, © the
family of Alexander.”

(2) The dual number is used in speaking of two persons or
a8 roiv waifouy, ‘ to both the boys.”
n&e)"l'he article is often used in Greek instead of a possessive
pronoun, as i) uxpryp, “his” or “her mother.”
(4) Besides “to,’* the propositions “at,” “in,” “on,” “by,”
¢ with,” and *for,” are ex remd in Greek by the dative case,
-y an&)\q, o by ** ¢ with,” or ¢ for the messenger.”

60.

‘Axel\ne (o), lles: gen. | T a (ré), a painting : gen.
’Aﬂ)\)\ov,( o)f Apeq‘3 P-;{:Z.,“Sroz, of I; painting.
Bleddy  (7), (ace. :u:éva, . | Tpageic, cica, év (ace. fem.

t(:ow), a portrait, a picture, | ypag¢eicay), painted.
Baurov, of himeelf, his own.
'AEm (;fe (ace. dilay), merit, Erpvsn, he or she prmed.
'Ev, in, at.
'Epwoc (6), (dat."Egéoy), Ephe. “Yxd, by.
Kard, according to.

Omadpwoc, baving inspected.

‘0 SiAAag Bmoruros 'H Es,u.cpa/uc svbogoram To
mp noiovov. Tig ny A)\sgmago;, T/ 4y ' AsAhig ; Avag
,mrglo; xal Bnmlo; ) ’Als%avbgoc. ZwypdPos ikt
rarog qv 6 ’AmeAAzs. Mqrng ¢gow,u.oc e] xal ebdaiuwwy.
‘0 waf; odrog abe)«p&; ,u,au éori. 'H xais abry 2N ] wol
fori. Kol xal via. "Ajyalds xal siroluos. Baoiloon
o] perpiar.  Ilrwybs sips xal duoruyig. Ei @pbvipbs sitas,
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oswaiog el.  Elgd v vd ewihauor. ' ANEEavdpog feaodusvog
riv & Epioy sinbvo iquroh, vy Umd’AmeAhol ypapeisar
obx iapivecr xara vy aEiay vol yeduuearos.

Rem.—(1) The preposition iv takes a dative case after it, as
&y *Epéog, “ at Ephesus;” dwd takes a genitive, a8 970 *AweAod,
¢by Apelles,” and rard generally takes an accusative, as xara
m)v dEiay, “according to the merits.” \

(2) Tijv eicéva ti}v 97w "AmeNhoi ypageioay, ¢ the picture,
the by Apelles painted,” i.e. ‘‘the picture tkat was painted by
Apelles.”” The article is often used in this way, instead of a rela-
tive with a form of the verb 7o de.

(8) Oix émjveas, *“ he did not praise ¢2.” The particle ¢, when
put accusatively, is commonly understood in Greek.

(4) "ANéEavlpoc Ocacdpevoc THv €xéva, * Alexander having
inspected the portrait.’ Active verbs govern an accusative case.

61.

He is an Assyrian. She is an Egyptian. Thou art a
prudent and pious father. Perdiccas, the Macedonian, was
a brave man. A panther is more ferocious than a lion.
The field is very broad. The act was most wicked. King
Alexander was a very great general. Xeuxis was a very
clever painter. The anemone is a very charming flower.
The apple is a most delightful and very beautiful fruit.
The merit of the painting. His own portrait. The picture
at Ephesus. The portrait painted by Apelles. More pious
than generous. More amiable than prudent. You are
worse than your sister. Wiser than I am. Alexander
praised the picture, but not according to the merits of
the painting. -

62,

“Izmoc (0), & horse : gen. iwmov, | Xpepirioag aca, av (gen. xpept-
of a horse. rigarrog) neighed.

Bao\edg (o), (voe. Baou\ed), a | "ANnbivdg, 6v (ace. mas. dAy-
king. Givéy), real.

BicayOeic civa, €v (gen. eicax- | Tpapiroe. 6v, skilled in painting.
Oivrog), led in. "Oye, #ye, Téye, this, your.
. D
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'Baelvog, 5, o (ace. mas, bxeivoy), | Ipég, to, towards.
that, that one. ‘Qg, as. .
"Bouxe, has appeared, has shewn | Aé, but,
itself, seems. 'AMNd (dA\' before a vowel),
Elre (elwev before a vowel),| really, truly, but.
he said, she said, it said, Kard woXd, {y far, a great deal.

‘Toatug iy wpopnris eboePBioraros. ‘Baorheds péyas xel
wdokorarog v & 'AAifavdpog.  Basihoon sDrodpmos xai
dvbofordry fiv A Seplpapwig. Ning Ivdofog dusivaw dori 4v 3
novxie; Td Liov rd copuraréy sorw ¢ fxwog. 'TO dvbog rd
xdAMoriv dori vd pédov. TO Ompiov v Senbraséy éorw 3
Asave.  Elgaxyfivrog 8¢ vol Immou i XPEMITIOONTOG T0s
o Iwmov v dy TH einbu, dg wpdg dAnbivdy xal inevoy, © &
Bouoinel, elwey 6 ° Amedddg, GAN dys Immog Forxs ool ypai-

xdiripog el xard word.”

Rex.—(1) ElcaxOivrog Tod immov kai ypeputricavrog, lite-
relly, “of been led in, of the, of horse, and of neighed,” f.e.,
¢the horse having deen led in, and Aaving neighed.” An English
participle is sometimes rendered in Greek by putting the other
words of the sentence in the genitive case. hh construction is
termed the Genitive absolute, and is equivalent to the adverbial ab-
lative of the Latin language.

(2) Tpdc 7dv imwxov &y ry eicbyr, *“towards the horse that was
in the picture.”” The preposition wpég governs an accusative case.

3) 'Q¢ wpdg &Ny wgv xal éxelvoy, ¢ as if that had been a
real one,”

(4) *Q Baaed, “ O king " The vocative case is used after the
interjection o, and generally in all expressions implying an invo-
cation.

(6) Xob ypapwdrepog, “more skilled in painting than yow.”
The })u‘ticlz pﬂ,w“: than,” may be dropped, and the goun or pro-
noun put in the genitive case.

63.

The queen is & most amiable lady. The prince is a
most prudent man. Socrates was a iost estimable phi-
losopher, Perdiccas was a brave general. The renowned
poet Homer. The most glorious painter Apelles. The
Nile is a very deep river. New wine is not very pleasant.
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The leopard is not a very sagacious animal. I am a painter,
but no poet. You are a generous man, but no philo-
sopher. A real horse. The horse in the picture. The
philosopher at Ephesus, The father of Apelles. His own
mother. The horse having been led in, Semiramis
praisedit. Cleopatra did not praise her own portrait.
Xeuxis was more skilled in painting than Apelles. Alex-
ander was not more skilled in painting than a horse.

64.
THE NOUNS.—FIRST DECLENSION,
Feminines. Masculines,
Nuwiga, T, veauviog, *Ameangg,
a day.  an konour. a youth. Apelles.
Singular.
Nom. nute-cr. T~ veoLyi-oug, *AmeAl-75.
Voe. nuép-c, T, veavi-a, p.rIvea
Gen. Auig-ac. 1. VEQVi-0V. *AqeAl-oD.
Dat. Auig-g. TIpf veaevi-ct. R:LoVEY S
Acc. auip-av. IV, veauvi-a. *AzeAA-9y.
Dual .
N.V.A. quip-o.  siu-d. veoLvi-at. *AxsAr-c.
G. D juig-an. Tiu-ad. veawi-outy. Axeri-al.
’ Plural.
Nom. nuée-ous. rip~o. veavi-oul, ’Aasih-al.
Voe. nutg-cur. LT veaLvi-cut, *Amerr-af.
Gen. nwep-av. TIU~GiY, veai=Giv, *AmeAA-div.

Dat. puég-ous.  rip-al. veawvi-ourg. A wsAA-wig.
Ace. nuig-ag. Tip~dig. veovi-oig. *Amedr-dg.
Rem.—(1) To this declension belong feminine nouns in a, gen.
ag; 1, gen. nc; and masculine nouns In ag or ng, gen. ou. L
(2) It will be observed that all the models have the terminations
alike in the dual and plural, but that in the smgular2those in ag
D
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have the vocative in a and the dative in-g. Bome nouns in a have
the genitive in ¢, the voc. in a, the dat. in g, and the ace. in av;
this occurs when a is preceded by ¢ or by a double consonant, as
povoa, “asong,” voc. povoa, gen. podare, dat. pov oy, ace. povoay.
Bo rpawela, gen. rpaxilng, *a table.” (See Appendir.) :

(3) The gen. plu. of this declension is usually circumflexed on the
last syllable, and an acute accent on the last syllable of the nom.
is changed to a circamflex in the gen. and dat. of all the numbers.
(See Rem. Ex. 24.)

65.

Ebtvi, #ic (1), 8 bed, a couch, a | Elye (elyer before a vowel), had,
lair

Alaw;x, Aeaivng (1), a lioness,
Tleplinxag, ov (6), Perdiccas.
’AAeEavdpog, dat. *ANeEdvipy,

he, she, or it had.
IpoijA@e, he or she came out.
Karéldfe, he, she, or it caught,
captured.

with Alexander.
Seopvoc (0), a cub; ace. plu.
oxdpvovg, cubs.

Méwvog, 3, ov, alone,
Zyorparevodpevoc, having join-
ed in battle, having fought.

Kopilwv, carrying.
Ab{i;c (gen. fem. of abrdc), of
er.

IlapeXBeiv, to enter.
Eig, into.

IToré (enclitic), one day.
“Evfa, there, where.
Méy, though.

M1», nevertheless.

Té (enclitic), yet.
Oirwg, 80,

Ti 7y BebEig; Tig v 20AAag; Baoheds el uérpiog.
Badinoon ¢ iasipav. *AAEEavdpog fv oreurnyds wiyas,
' yag @ebvimwog xal siroduwos. ’Aridaoccurden éoriy 3 wo-
wmgie.  Tig dvgumog Ovyrés éorwv, sl aal dAupog xal
“dokos. " Avbog noukbv dorwy 7 Gvepiovm, 6 O Ddanbog xah-
Afwy dovly xal 18 §6dov vb xdAMorov. O Basihels ENsqmwy
torhy, 7 % Baoidoo éNenuovesripn fovi, xel 0 dvaf 6
inequovioraros. 'O Aéwy ngiov denvéy Gorwy, n 8¢ Aéanva
dewvoriga dorl, el f whpdadig # Odewordrn.  Ilspdixxag
6 Maxsddy, & ovorpassucdusvos AlsEdvdpw, olvwe gy
sUroruog, wg wors si¢ omhiasov wogeMded, Evda elyev vy
Aave, whvogs xod v piv Afaway ob xavidafBs, ol s
wv oxbuvovs adriig xowilwy mpoiiNdsy.

Rem.—(1) 'O 8 ddxir@og, “but the hyacinth.” The particle
i has always some other word of the sentence placed before it.
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(2& ‘0 warparwadpgwc, ¢ the having fought,” 4. ¢, “ who had
fought.” The Groeek idiom prefers using the article with a parti-
ciple, rather than a relative with the verb.

(8) "Q¢ more, “as one day.” Unaccented words take an accent
before an enclitic, but not o or & before elui, éori, (See Rem.
Ex, 27, also Rem. Ex. 41.)

(4) “EvBa elyev ebviy Aéuva, “ where & lioness had its lair.”
The possessives Ais, Aer, its, are frequently understood.

(6) Tiv piv Nawav od :arika%z, roic ye oxdpvovg xoulfwy
wpoijAfev, “ though he did not capture the lioness, yet he came out
carrying the cubs.” The particles uév, yé, like 3, have always some
other word of the sentence placed before them.

66.

"Adia, ag (1), Asis. ‘ | Edspyeoia, ag (r‘,), clemency.
Scelia, ag (1}2, Sicily. *Avdpeia, ac (%), courage, bra-
Oerralia, ag (1), Thessaly, very. .
K\edwarpa,drpac (17),Cleopatra. | Opgkn, n¢ (1), Thrace.
*Acavpia, ac (7)), an Assyrian, | ‘Yordomng, ov (5), Hystaspes,

fem. Hougriig, o (8), & poet.
Aiyvrria, ac (1), an Egyptian, | Trpariarye, ov (6), a goldier,

em. . Agorig, ov (8), a brigand.

’Alia, ag (1), merit. Nixn, n¢ (1), a victory.

The poets. The honours. Both the youths. Assy-
rians and Egyptians. The courage of Apelles. The
black colour of the couch. The merit of the soldier
was great. The heat of the day was most unpleasant.
The prettiest flower of Theesaly. The sweetest fruit of
Thrace. The deepest river of Asia. The worst brigand
of Sicily. The most glorious victory of Perdiccas. The
portrait of Cleopatra the Egyptian. The cave at Ephesus.
Alexander captured a lioness. The lion painted by
Apelles. The panther had a lair in Sicily. . Socrates
praised the clemency of Hystaspes. Sylla the dictator was
g0 bold as to enter one day into the cave of a lioness.

67.

ipBdpog (9, %), a barbarian, a | Adwy (8), (ace. Néovra,) a lion,

loreigner; dat. piu. BapBdporg, | "ENAyy (0), an Hellene, a Greck;

foreiguers. dat. plu, "EXAnos, Hellenea,
» 3
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Seplpdpag (1), (ace. Zeplpdpey),
emiramis.
Tdpdakec'(n), (ace. wdpddrwy), &
anther.
Avopdyog, ov, difficult to fight.
*Exxparfg, éc, having power
over, master, mistress.
Towirog (gen. plu. Towodrwy),
such, like.
Ti (enclitic), any.
AXXog, dA\\n, alro, other.
HMemiorsvrar, was thought, has
been considered.
davoi, they say, it is said of,

YAvag, mroborog & xal péyas.

Gudfuxﬁg.

tor1 xo! anovlwdeg.

El\e, he or she took, seized.

Karésrave (v), he or she slew,
killed.

'Eyévero, be or she became.

*E¢pbves, he or she thought.

Aé, indeed.

Eirors, if at any time.

Mévov, only.

Tobv kai, at least.

Hapd, by.

“Ort, that,

:l‘é (enclitic), both.

H, or.
'ANAi kai, but also.
"Avig wrwxlbs sips xeel

egdinnos orpasnyds i Pebvipog xoul sbronmog.
IIAdrwy @ihéooog v ebosBRs xad  Timsog.
W Baoigoe poraie xal dppav.

KAsérarga
Td xwgiov roUro dpyby

‘H ywi abry garg éorly dyads.

I&g &vlpwrmog obn aborngds éoriv. ‘O olvog olsog yAvals
torv. 'H rpdmela abrn yenorq dorv. Ableg 5 ebwyio
#0eid fori. Tlewioveurau 0i ob wévey mwaed woiy “EANncwy
Gl updraroy v xal uomeydiroroy elvou Ongiov 5 Ataiver,
aane xal wapo soi; BugBagors  ®aol yolv xal Seubposuev
v *Adovgiav, 8r1 olx, eimore elhe Abovras, 3 wdgdalwy
rarinTavey, 5 GANo 71 Tiv vorobraw, GAN & Asahmg
dynparng éyivero, méyo Eppbver.

ReM.—(1) "H dA\o 7t 1@y TotodTwy, *“or any other (animal)
of that sort.”

(2) Méya ippéver, “she thought it a great exploit.” The word
wpdypa, * a thing,” ¢“deed,” or ‘“exploit,” is understood in this
sentence. The comgound verb uéya gpoveiy literally signifies * to

think' great,”” but bas also the power of “to think one's self
great,” ¢ to pride one’s self,” ¢ to feel proud.”

68.

‘Hovyia, ag (1), peace, tran-|’Axpifeia, elag gv'n, punctuality.
quillity, repose. Iovnpia, ag (1), evil, wicked.
Mevia, ag (1), poverty. ness.
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Dhapyvpla, ac (1)), avarice,

*Acfévea, tiac (1), illness, weak-
ness, infirmity.

*Eyxparea, cia¢ (1), endurance,
self-deni

Xopa, ac (i), regiom, tract,
country.

Ebwyia, ac (1), arepast, a feast.

’Ivéta, ag (1), India.

Bowria, a¢ (7)), Beotia.

Térpa, ac (1),  stone, & rock.

Srparid, ag (1), an army.

Supgopd, d¢ (n), & calamity,
misfortune.

'Arricn, fig¢ (1), Attica.

Pwri, ¢ (1), & voice.

"AdeNg, ic (1), a sister.

Oéppun, ¢ (r‘rg, heat.

*Apern, fic (1), virtue, worth, ex-
cellence.

Byxol, fi¢ (), idleness.

Adxpe, ¢ (1), a spear.

*EweBovAi, i (1), a conspiracy.

43

‘Opp, fic (37), an enterprise.
Mw#pun, n¢ (%), memory, mind.
Til, y#i¢ (1)), the world, the earth.
Aiya, nc (1), thirst. -
Basailwoa, nc, 8 queen.
Todwela, élng (1), a table.
S9AAag, ov (6), Sylla.

loatag, ov (0), Isaiah.
Hs)\c‘)lqrwac (idag), ov (), Pelo-

pidas. .
"Emapavivdag, ov (6), Epami-
nondas. .
Eipuwidng (i0nc), ov, (¢), Euri-
ides.
EtpZne, ov (6), Xerxes.
*Apratiping, ov (0), Artaxerxes.
'Opévryg, ov (6), Orontes.
*ANkiBiadne (adng), ov (0), Al-
cibiades.
Tdyyn¢, ov (0), the Ganges.
Mpo¢Arnc, ov (0), & prophet.
Supakoioa, v (ai), Syracuse.

Rem.—(1) Some proper names in a¢ have a genitive in a, as

SYAAov or ZVX\a, “of Sylla.”

(2) The names of some towns, as Svpaxoiicar, * Syracuse,” are

used only in the plural number.

The poets Aschylus and Homer. The evils of poverty.

The conspiracies of Orontes.
The avarice of Sylla. - The feast of Artaxerxes.
daring enterprise of Alcibiades.

The voice of the prophet.
The
The illness of the poet

Euripides. An uncultivated region in Asia. The sharpest
sword in Beeotia. The richest prince in India. The most
illustrious general of Attica. The most renowned philoso-
pher of Syracuse. The black colour of the rocks. The
vigorous memory of Isaiah. The noble virtue of the sisters,
The shameful idleness of thearmy. A glorious victory of
self-denial. The implacable wickedriess of the soldiers.
The fierce thirst of the lioness. Pelopidas captured a pan-
ther. Xerxes seized the cubs of a lioness, Epami-
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nondas killed the lion with a spear. The horse having
neighed, the queen praised the portrait. If Perdiccas at
any time became master of a lioness, he felt proud.

69.
NOUNS—SECOND DECLENSION.
Masculines. Feminines. Neuters.
&0eApis, 60é¢, déagov,
a brother. a way. a gift.
Singular.
Nom. dderg-és. 068-6¢. ddig-o.
Voe. éderp-t. 68-£. daag-or.
Gen. &derp-ob. 68-00. ddig-ou.
Dat. adeng-4. 68-G3. dap-w.
Ace. aderp-bv. 68-6v. Bag-or.
Dual.
N.V.A. ddehp-ii. 63-. beig-w.
G. D. &dshp-oh. 66-07. dddg-orv.
Plural.
N. V. ddeng-oi. 68-07 Séo-cr.
Gen. d&dehp-iv. 68-av. Bddg-av.
Dat. éderp-of;. 68-07¢. Bcog-osg.
Ace.  dderp-olg. 66-o0g. Sidg-at.

Rem.~(1) To this declension belong all maseuline and feminine
nouns in og, and all neuters in o, tha{have the genitive in ov.

(2) Masculines and feminines of this declension have the same
terminations, but neuters have the voc. and ace. sing. like the nom.,
and the nom., voe., and acc. plu. end in a.

(3) When s or o Pteeedes the termination, contraction takes
place ; ¥éo¢, “ mind,” gen. vé-ov, becomes »oi, gen. vod ; doréov,
““a bone,” gen. daréov, becomes doroiw, gen. dorov; and these
contracted forms run through all the cases.
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(4) Some nouns of this declension have forms in wc, as Aaywdc,
or Aaywe, ‘“a hare;” these forms in wg are declined thus:

Singular. Dual. Plural.
N. V. hay-d¢. N.V. hay-¢.
Gen. Aay-o. N.V.A4.\ay-d.  Gen. Aay-wv.
Dat. yay-g. @G. D. \aygv. Dat. \ay-gc.
- Aee. Nay-wv. Aec. Nay-wg.

The acc. sing. is written Aay-w», Aay-ug, 8nd Aay-o indif-

ferently.

70.

Tl6Xepog, ov (&), war.
Xorapdg, ob (0), a river.
KoXoaidg, ob (6), a jackdaw.
Kpoioog, ov (), Creesus.
Kapwég, ov (0), fruit.

Aapeiog, ob (6), Darius.
'Aypdg, ov (o), & field, an estate.
TI\oiirog, ov (0), wealth, riches.
Mepiodog, ov (0), a circuit, map.
Téwog, ov (8), & place.
wvdxwov, ov (16), a tablet.
Tuwd (ace. mas. of ric), a certain,
*13iovg (ace. plu. of idiog), ewn.
Tourog (dat. plu. of o¥roc), those,
Oirep (nom. plu. of écmep), that.
Abrév (ace. plu. of abric), him.
‘Op@v, sceing.

"Exov, having.

®povoivra (ace. of gpoviv),
. thinking.

Eixdvrog (gen. of eiruiv), saying.

‘0 xapwds yhuxbraros xal 10iovos.
Oi vol *AruiBiddov dygof.
‘O Aagsiog 6 Hipfou warig.
vou ITeAomwidov. "H w0l woAéwov oumpogd: Suoruxrs.
w0l xohowol yplua, wéiAay xal &ndég.
Opxng worauds edgvs xoul Paldls.
‘Opiv 6 Zwngdrng vdv 'AAxiBiddny ve-

Kgoioov.
angiBesat.

sori ¢ Ivdiag.

Tervgwuévoc, 0, ov, puffed up,
conceited.

Teypappévog, n, ov, represented.

"Hydye (¥), he, she, or it led.

Edpe, he, she, or it found.

Tpocérake, he or she bade, de-
sired, commanded.

Ppoweic, thou thinkest, you think.

Edgi or ¢ioiv (enclitic), are, they
are, there are.

’Ayiécero, it was displayed, lay
exposed to view.

’'Avalnreiy, to seek, to seek for.

Awbpijoar, to have observed, to
examine carefully.

0udév, no.

0vddpod, nowhere.

'Evraifa, there, thereon.

‘Q¢ 8¢, when, after, as soon as,

*Ewi, to, upon, in, into, on ac-
count of,

‘H piapgyvpio
‘H rol veaviov
‘H sbepysoin 7
T
‘0 ”EBE"‘, i
‘0 Tdyyns woraméc

rupwuivey éxl T aholew, xal uiye Qpovolvre éml Toig
ypois, Ayaysy avrdy éxi o éwov, tvbe Gvénsiro wivdaiov
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?ov ot migiodov, xel wpogirals T Arrixdy dwalia
valnrh. Q¢ S tgs, mpostrake Tobg dypods idioug
dindgiloor wol O simbyrogs  CAAN  obdomol yeypaumévor
dalv” Bl vobrog, shrs, wiya peovsis, olwsp obdiy mépos
g yig siahy

Reu.—(1) Ol roii' AAxefiddov dypoi, “the lands of Alcibiades.”
The noun is often placed, in this way, after the genitive it governs

(2) 'H sbepyeala 3 roi Helomwidov, “the clemency of Pelo-
pidas.”* The article before the genitive implies that some parti-
ocular aot of clemency is referred to.

(3) ‘'Opav 0 Bwrpdrne Tov 'ANkiBidlny rervpwpivoy drl ry
whovrey, * Bocrates seeing that Alcibiades was concsited on account
of his riches,” A partioiple is often put adjectively in this way,
instend of a relative with verb. '

(4) Miya ¢povoivra ewl roi¢ dypoig, “great thinking,” . e.
M“I‘?. o t;u;ught himaelf great by reason of his estates, (Bee Rem.
2, Ex. 67.

(6) Kal wpocirale, “and Ae desived %im.” Promouns are fre-
quently understood. (See Rem. 3, Ex. 60.)

(8) Tov &4 elwérrog, *on his saying.”” Another example of the
genitive absolute. (See Rem. 1, Ex. 62,

(7) 'Exi roiiroic, ‘““on account of those estates.” The word
dypoic, *estates,” is understood. Observe that éwi, when used in
the sense of ‘‘ on account of,” governs a dative case.

(8) 'Exi riva rémwoy, “io a oertain place.” Here ¢rxi is used
in the sense of * to,’* and has an accusative after it.

(9) Méya gpoveic; “Do you think yourself great?” (See Rem.
4, aboveg

(10) toly for elol, ““ are.” Words having a short final vowel,
sometimes take » at the end of a sentence. (See Rem. Ex. 23.)

71.

‘Yidg, od (0), a son. ‘ipx&'vdc. Qb (6), a Hyreanian.
TappBpés, ov (), & son.in-law. |*E¢eoog, ov (0), Ephesus.
Kipog, ov (8), . Alyvrrog, ov (1), gypt.
ITrolopatog, iov (8), Ptolemy. | New'repog, épov (o), the younger,
Adyog, ov (0), Lagus, Shppayog, ov (o), an ally.
Nixbarpdrog, ov (), Nicostratus. | Svarpariyog,ov(0), a colleague,
’Apytiog, elov (8), an Argive. |“Iwwoc, ov (o), & horse.
'A)\ZEavaoc. ov (4), Alexander. | Bdpfdpoc, ov (¢ or %), a fo-
di\rmog, ov (0), Philip. reigner.

'Apifalog, dfov (d), Aribazus. | Ilakroy, ov (r6), a dart.
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Optov, ov (rd), frontier, confine. | Kvwyyeaiov, ov (rd), 2 hunt.
“OmAov, ov (76), & weapon. MijXow, ov (7d), an apple.
“Epyov, ov (76), a work, an act, | ‘Padow, ov (74), a rose.

a deed. ®doydvey, ov (vd), a knife,

Onpiov, ov (rd), a wild beast. Sxvpvog, ov (rd), a cub.
SarpAawoy, ov (10), a cave, Onfaiog, ov (o), & Theban.

Artaxerxes, brother of Cyrus the younger. Orontes,
son-in-law of Artaxerxes. Pelopidas, colleague of Epa-
minondas, prince of Beeotia. Nicostratus, general of the
Argives. Ptolemy, son of Lagus, king of Egypt. The
estates of Alcibiades. The acts of Alexander. The wild
beasts of Thrace. The 'barbarians at Ephesus. The
darts of the Thebans. The weapons and horses of the
Hyrcanians. The great wealth of Aribazus. Perdiccas
found the cubs of the lioness in the cave. Philip led his
horse to a certain field. Croesus thought himself great
on account of his wealth. Socrates praised a tablet having
a map of the world. The poets did not praise the me-
mory of Hystaspes. O king! said Euripides, your horse
is a great deal wiser than you,

72.
NOUNS.—~THIRD DECLENSION.
Masculines. Femintnes. Newters.
“EANY; Aapumdg, reaiue,
a Greek. a lamp. a wound.
Singslar.
Nom. "EAAqy. Aapmdg. roalua.
Voc. "Errgpy. Aoumds. rpaclmec.
Gen. "EAAgv-o5. Aauwdd-og. realudir-o.
Dat. "Exqv-i. Ao md.d-i. Toolpir-1.
Adee. "Erg-o. Aaumdd-o. rpoiuoc.
Dual.
N.A.V."EXAqr-s. rauwdd-s. | rpoUuOiT-s.

G. D. ‘E>Aqv-omv, Ao diB-0iv, TpOUpdT-0V.
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Plural.
Nom. "EAAnv-¢5. raumdd-gg. reabudir-c.
FPoe. "El\gy-eq. lapwdd-sg. rpabpdir-a.
Gen. 'EAndr-wy. Aopmdd-w. TPRUpAT-Y.
Dat. "Exrg-oi. Aopurd-or. rpachpii-o1.

Ace. "Ea\yy-og. Aapuwdd-og. Tpobpcis-a.

Rex.—(1) All nouns that have the genitive in o¢ belong to this
declension,

(2) It will be observed that the masculines and feminines have
the same terminations, but the neuters have the voc. and ace. sing.
like the nom., and that the nom. voe. and ace. plu. end in a.

(3) The vocatives of all the genders are generally like the nomi-
natives, but nouns ending in ¢ drop the ¢, as nom. waic, “a boy,”
v00. wai; nom. Bagileve, “a king,” voc. Baoi\eii; except woig,
¢ a foot,” and 8Jovg, * a tooth,” these preserve the ¢ to distinguish
them from o¥, “ somewhere,” and 6dod, gen. of 686¢. Nounsin
af or &g, gen. vrog, make the voe, in », as yiyag, ‘2 giant,” voc.

yav.

(4) When a masculine or feminine noun increases in the gen.,
the increment is retained throughout the other cases, except the
voo. sing. and dat. plu. The consonant of the %enitive is drosped
in the dative plural when ¢ of the dative singular is preceded by
vorbyd, r, 0. If » itself is accompanied by &, r, or 6, both
consonants are dropped, as yéyag, gen. yiyavrog, dat. sing.
yéyavre, dat. plu. ylydos; and when the dative singular makes
ovrt, the o is changed into ov after the consonants are drepped, as
Néwy, “a lion,” gen. Néovrog, dat, sing. Aéovrs, dat. plu. Néovor.

(5) In the models given above it will be seen that mase. and
Jem. nouns have the ace. sing. in a; nouns, however, in «, v, ave,
and ovg generally take », a8 ¢ig, ‘8 nt,” ace. Sguv; Bdrpug,
‘g grape,” ace. Borpvyv; ypavg, “an old woman,” ace. ypaiw;
Poiig, ““an ox,” Bodw; but Aig, “Jupiter,” makes Ala.

(6) When w or 5 precedes the final consonant of the nom. these
vowels are sometimes changed into o, ¢ in the other cases, as xbwy,
*q dog," voc. kbov ; owrnp, *a preserver,” voe. oarep, and £ is.
very generally dropped in the gen. and dat. sing., as unryp, “a
mother,” voc. pijrep, gen. pnripog, or pnreds, dat. pyrép, or

T

(7) The doubles £ and  are resolved into their simples in_the
oblique cases, as mom. gpAEY (pheBc), “a vein,”’ gen. g)\eﬁo'c;
kbépak (xopaxg), & crow,” gen. xépdxoc; but are retained in the
dative plural, as xépak:.
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(8) When the genitive ends in o, pure, that is, when preceded
by a vowel, some of the cases are contracted ; thus: —

Bao\edc, “a king;” gen. Bagik-iug.

Singular. Plural,

Nom. Bao\-gig, Nom. Baa\-sec (eic or Fc).
Voc. Paogik-eb. Voe. Paocik-iec (eic).
Gen. Baosi\-toc (Ewg). Gen. Basi\-twy.

Dat. PBag-éi (). Dat. Sacik-evar.

Ace. Bao\-ig (i rarely). Ace, Baci\-tag (eic).
Dual, .
N.V. A, Baoih~e.

G. D. Bao\-bow.

8o in other nouns &, t¢, and ea are usually contracted into i :
but ¢a, except in acc. plu., generally becomes 7, and e of the dual
is likewise sometimes contracted into 5. Nouns in o¢ or g¢ that
have sog in gen. contract €o into ov, as uépoc, * a part,” gen. pép-cog,
but contracted into uép-ovc; B0 Zwxpdryg, Bocrates,” gen.
Swrpdr-coc, Zwepdrove.  (See Appendix.)

(9) In the genitive )«:{:m‘iéog, the penult vowel is short, and the
s:.‘tll t tﬂuantity of all the other augmented tenses (including the

ive plural) is the same as that of

e genitive.
. 7.

Kardoxowog, ov (6), an ex-
lorer, a pioneer.

‘0déc, ot (n), a way, an expedi-
tion.

“Yddriov, ov (76), a drop or
limited quantity of water.

Kpdvog, sog-ovg (16), a helmet.

Maxedww, évoc (8), a Macedo-
nian,

"Xdwp, drog (r6), water.

Abfog, cog-oug (r6), thirst.

Koidog, 1, oy (dat. fem. xoily),
hollow. s o),

Muxpdc, d, by (aec. newt. pucpdv),
little, small(

'Avﬁfgoc, ov (ace. fem. Gvvdpov),
without water, arid.

‘Opivrov . plu. of opdv),
seeing, beholding.

‘0debwy, crossing.

Savévroc (gen. sing of paveic),
glittering.

'Avrixovree (ace. plu. of dv-
Téywv), resisting, bearing up.

*ANalaZovree (nom. plu. of dha-
AdZwy), uttering shouts of joy
or praise.

Muwov, drinking.

Acikag, having shewn.

Balovreg (ace. plu. of Bakdw),
having gathered, thrown.

Edpbvreg (nom. plu. of edpdv),
having found.

Adrég, be himself, the same.

Hdvrwy (gen. pls. of wﬁg(?. all.

’Emévet, he or she suffered.

"Etiéxe, he or she overturned.

Xp), it behoves, one ought,

E
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KoptZovet (v), they bring. Oy (enclitic), then.
*"Exé\evoy,theycalled, appointed, | Edpworwe, bravely.

desired, commanded. ‘Ywd, from.
Eifvpuciv, to have courage. Aud, through, in consequence of.
‘Hyeiobay, to be chief or leader. | Opdg, agaimst.
M», not. ‘Q¢, how.

*ANeEavdpog v dwudgoy odsbwy, alrés w5 Uard Sinhmg
iwéves, nol of Maxsdbveg * of Ot xardoxomor rig xweas, év
xoiNy wérpo panpdy Uddriov ebpbvres, voire Baibvreg i
npdvog ' ANeEdvdpw xowilovow. 'O 8 v ovparig Oeifag,
wg eDduped yen, pavéivrog Uarog, alrds wa midw, éEixe 7d
xpavog, whvrwy ocpdvrav. Oi oby Maxsdiveg Grahalovreg
ixédevoy abrdy gysicdoas vig 680U, wpbe T Oibog edpdorag
dvriyovreg, i Ty roU BaciAiwg yyngdreiy.

Rem.—(1) THv dvvdpov (yijv), “the without water (land),” . e.
¢ the desert.”
2) Muxpdy dddreov, “a little water.”
3) '0 8 v orpang delag, “dbut Ae having shewn to the army,”
5. e. “but e, in order to shew to the army.”” The articles o, 1,
are sometimes used as pronouns equivalent to ke, ske, st
(4) 'Q¢ ebBupuciy X7, “how to have courage it behoves,” ¢ the
necessity of coumge.
5) avévroc boarog, ¢ the water being visible;”” and wdvrwy
dpwyvrwy, “whilst all were lookingEt;n,' are further examples of
the genitive absolute. (See Rem. 6, Ex. 70.)
(6) Adrdc pn) wudy, “the same not drinking," t. 6. “without
drinking it,”” The particle u# is used instead of od when the ne-
gation refers to an mcldanhr clause, or to a single word, of a sen-

tence.

74.
M4#», é¢ (8), a month. Bérprg, vog (0), & e, &
“Eap, og %‘n}), Spring. cluster of gra(p(Zs. 8IER%
N\drwy, og (6). Plato. "Avfog, eog-ovg (76), & flower.
Kicépww, og Sé), Cicero. Aéog, eog-ovg (70), fear, terror.
Xd\wy, og (), Solon. Mépoc, eog-ovc (76) a part, a
"Idowy ("laow), ovog (&), Jason. ortion.

Eixdy, dvog (1), a portrait, a | KdA\hog, eoc-ovg (ré), beauty.

statue, & 8. Adviapg (og, €og) ewg (),
'H{tpév, évog (0), a chief, a| power.
eader, a prince. Ndpdil (tog, s0g) fwg, (), 8

‘Pyrwp, opoc (5), an orator, panther.
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Swrpdrie, tog-ovg (6), Socrates.
"Og¢ec (tog, €oc), ewg (6),aserpent.
Ppéynoig, foewg (1), prudence.
Aioyxpéryg, nrog (1), shame,
Aoytérng, nrog (1), eloquence.
Neorng, nrog (1), youth.
Tijpag, arog (rd), age.
Xpépua, drog (r0), colour.
Krijpa, drog (76), a possession.
Tlpaypa, dro¢ (r6), & thing,
affair, act, deed, business.
BX\éppa, droc (r6), the aspect,
countenance.
Aéwy, ovrog (), a lion.
Tépwy, ovrog (0), an old man,
*E\égag, avrog (6), an elephant.
Képak, drog (0), 8 crow.
Kéhai, dxog (0), a flatterer.

51

:A)\émﬁ, exog (), a fox.

OeﬁAtE, icog (0), (nom. plu.
opiixeg), of the same age, a
contemporary.

"Ava, axroc (), a prince.

“Opwig, 19o¢ (b, 1), a bird.

Bedlic, idog (0), Xeuxis,

HMapiedrig, ibog (ﬁ), Parysatis.

Zepipaptg, idog (1), Semiramis.

Iaig, waddg (8, 1), (nom. pla.
waideg), a boy, a girl, a child,
a young man,

Harnp, warpég (8), a father.

Msrpp, purpée (1), 8 mother.

"Avip, avépég (0), (nom. plu.
dvdpec), 8 man.

Tuvy, yuvawde (%), (nom. plu.
Yvvaikeg), & woman.

The young men and the old men. The thirst of the
panthers. The beauty of the children. The birds of
spring. The men of Sicily. The women of Thrace.
The power of the chiefs. The black colour of the crows,
The terror of both the lions. The contemporaries of the
poets Aschylus and Homer. The portraits of the painters
Apelles and Xeuxis. The eloquence of the orators Al-
cibiades and Aribazus. The prudence of Alexander, the
son of Philip, king of the Macedonians. The virtue of
Jason, prince of Thessaly, and ally to Epaminondas.
The flatterers of Parysatis, the mother of Cyrus and Ar-
taxerxes. The most agreeable possession is youth. The
best possession of age is strength, The most noble pos-
session of youth is virtue. The aspect of the man was
fierce. The self-denial of Solon was great. The estates
of Alcibiades are no part of the earth. The explorers of
the desert bring water to the elephants. Orontes cross-
ing the country suffered from terror. The lioness was
considered, not only by the Greeks, but by foreigners, to
be the most difficult animal to fight. Really that fox
is more compassionate than you. O king! do you
think yourself great on account of your power ?
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75.
®dooopia, ac (), wisdom, Anxrixdg, 7, év, clever, smart,
science, philosophy. | talented.

Haideia, ag (1), education. Tevvaiog, a, ov, (dat. mas. yev-
Eboifea, ac (r';g, piety, grace. vaip), of high birth, generous,
Oc¢parneia, ag (1), praise. Xpnoipog, 5, ov, usefu{‘3 benign.

ding, abun—_

Havovpyia, ag (1), cunning, de-
ceit.
Aoddopia, ag (1), criticism.
Nopobérng, ov (0), a legislator.
®ikog, ov (6), a friend.
'Ex0pdg, ov (6), an enemy.
Korog, ov (0), toil, labour.
Odvdrog, ov (o), death.
2rparnydg, ov (o), & general.
? AGevaiog, ov (), an Athenian.
S\ dLwog, ov (9, 77), a lover of life.
'Q4v, ob (r9), an egg.
Oncavpdg, ov (d), a treasure.
'Apybpiov, ov (rd), silver, a
piece of money.
Xpuoiov, ov (7d), gold.

Er';d:;p:g, ov, aboun

Kpeirrwy, ov, better, superior,
more estimable.

ToAvpabig, ég, wise, learned.

Mdyvrwy (gen. plu. of wac), of all,

IToANy (dat. sing. of wokvg), in
much, by much,

Tuwopuevog, becoming,

'AmwoByhoxwy, dying.

'Eyd, L.

‘Hyiv (dat. plu. of &ydf), to us.

Tnpdoxw, I grow 011.

"EXeye, he or she said.

Kc;ru( (xaf’ before an aspirate),

*Exacrog, 0, ov, each, every.

‘H orparie *Ewousivdvde.
Ebpimidng.
orgarnyol.

aigypbrng vév Exlpi.
ysgbyrow, Ildg
xod wrwybe.

'H dgers) whobrov xpeivrwy éoriv.

Y.
Mera, after.
Ta womse: Aloybros xal

Nixbotpavos, Iehowidos xol *Exaueivivdes o
Sepiporpig xol Khsbrorpo vé Boorhicoe.
wavovgyia Tiv dhwmixwy. O Odvarog ol Swrpdrovg.
T& &o vy dpeaw.
vopwwos PiAélwbs tovw, el nal éudw;g

‘H
'‘H
0i waibeg rov
ne
'0 *ANeg-

avdpog 6 DiNiwwou, dvaf msrpidripog Ay xal Simeusbrspog.
‘O nbwog si xal poyspds vig oxohdig aueivwy doriv.  2éhw,
o Ty’ Abgvaiwv vopolirng, 6 dopdrarb; s xel! woAvualic-
raros vy Sunhinw, EAsys yivbusvos xal ixderny Auipay
wohvuadiarepos éyd ymphexw.  Swnpdrng Gmodvionay Ny
riv axlpiv eavrol wsilav xai sbdasporéorepog.  Ofrog é
@rAboopog obx dpyvpiw xal xguaip dlv aholorog, dANG PiAo-
oupig, shoiBsiq xal dgirfi WOAAG sbmopdraros. ‘H Aos-
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-

Bopia Exlpol Snnwinol ioriv Muih WoOMG xenoywwripw THg
Ospameiog @inov xéhaxog. Mera iy Gperdy, % Toubiic
woudi yswaly whvrwy vy Onowvpiy toTv 6 piyiorog xoui
TIIOTATOG,

Rem.—(1) 'O 7o ®kimmov, “ the son of Philip.”” The words
father, mother, son, are often understood, in which case the article
indicates the word dropped. The article itself, however, may be
likewise omitted, as Aapeiog HépZov, * Darius the father of
Xerxes.”

(2) T'wipevog, “ becoming,” ¢. e. “I become.” An elliptical use
of the participle termed the Nominative Absolute.

w d(f)l Ka@ ixdornv wpipav, “by each day,” ‘“day by day,”
1 .,.
4)yIIo)\Xq7 ebmwopdraroc, “ exceedingly abundant.”
5) Mera T9v apern, “after virtue.” The preposition perd
when used to express ¢ after,” takes an accusative case.

76.
Mupaivy, e (), a myrtle. Olvog, ov (d), wine,
*Avepdvn, n¢ (1), an anemone, ‘Yaxuwloc, ov (0), a hyacinth.
Tapiac, ov (0), a dictator. Képdrog, ov (0), industry.

®\doogag, ov (6, a philosopher. | Kaipég, ob (3), & time, a season.
Zwypdgpoc, ov (0), a painter. Kpuudg, ob (o), cold.
"Avfpwog, ov g&), man. BiBAioy, ov Sré), a book.
*Aoovprog, ov (o), an Assyrian. | Zaov, ov (rd), an animal,
Aiydmrwog, ov (0), an Egyptian. | Xwplov, ov (79), a ficld, a farm,

"Opunpog, ov (¢), Homer. *Ieoxpdrng,coc-ovg (0), Isocrates,
AloybNog, ov (6&; Zschylus. Anpoadévng, eoc-ovg (), Demos-
Nethog, ov (0), the Nile. - thenes,

"EBpog, ov dg. the Hebrus. 20évog, eoc-ovg, (16), strength.
"Aprog, ov (d), bread, a loaf. Xcipa, drog (r6), winter.

Great in power. Rich in grace. Prudent in war.
Abounding in strength. Education is a treasure to men.
Beauty is a gift to women. The most useful possession
is gold. The most perishable possession is power. Heat
is pleasanter than cold. The rose is sweeter than the
myrtle. Industry is nobler than idleness. This wine is
better than the bread. An Assyrian is darker than an
Egyptian. The hyacinth is a prettier flower than the
anemone. The elephant is a more sagacious animal than

E 3
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the horse. Spring is a great deal more agreeable than
winter. The Nileis a deeper river than the Ganges.
The Ganges is broader and deeper than the Hebrus.
Homer was a greater poet than Aschylus. Demosthenes
was a more eloquent orator than Cicero. Winter is
the season of labour. Socrates was a more pious philo-
sopher than Plato. The panther is a swifter than the
elephant or any other animal of that sort.

77.
THE ADJECTIVES—FIRST DECLENSION,
wbvog, alone.  sgbg, sacred.
Singular.
Masc, Fem. Neut. Mase. Fem. Nent,
Nom. uév-og, -7y -ov. igg-6g, -, -6v.
Voc. wby-s, -7, 0¥, ieg-£, -d, -6v.
Gen. pbyv-ov, 06, -0V, ieg- 0¥, -Gig, -ov,
Dat. wbv-g, Ny -y isp-@, -&, -@.
Ace. wby-oy, -y, o igg-6v, -av,  -bv.
Dual.
NV.A.ubv-w, -a, -w. igg-u, -d, -t
G.D. wév-ov, -otvy -0, isg-oM, -al,  -ov.
Plural.
N.V. wiv-oi, -au, -a. c isgeod, -aiy,  -d.
Gen. uéy-wy, -, -wv. igg-av, -y, -G,
Dat. wbv-org,  -aig, -0, isg-o7g, -al. -of%.
dee. wév-ovg, -og,  -ot. isp-obg,  -dg, -d.

Rem.—(1) To this declension belonF adjectives of three termi-
nations: the masculine and neuter declined like nouns of the second
declension, and the feminine like nouns of the first declension.

. (2) Adjectives ending in poc or o¢ preceded by a vowel have a
in the feminine singular, the others have 7.

33) As some nouns in oc of the second declension are masculine
and some feminine; so, in some adjectives of this declension the
form in og serves for both masculine and feminine ; as mas. and fom,
a\xipog, “ powerful ;”’ neut. dsipov ; gen. for all genders dAxiuov.
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(4) There are a fow adjectives of this declension that have forms
in wg, these are declined like nouns of the second declemsion,

that have the same termination, as masc. and fem. Euwhewg,

1,"

neut. ipwhewy ; gen. sing. for all genders fumhew. (See Rem. 4,

Ex. 69.)

78.

‘Pupn, ne Sh), force, strength.
Toxn, n¢ (,2, fortune, chance.
Mdyn, nc (h), a battle, fight,
combat. .
Bouwl1), iic, (%)), & council,
Opvy1, fig (1), anger.
Airia, ac (7), & cause.
®irla, ac (), friendship, love.
So¢ia, ag (i), knowledge.
*Avdpeia, ac (i7), courage.
'ANfifea, ag (7)), troth.
Tlpdvoa, ag (i), foresight.
Avdég, ob (0), a Lydian.
Swcvaviog, ov (0), & Sicyonian.
Moipiyog, ov (0), Mericus.
Modvfpwmog, ov (from y(w‘éw
I hate,and dvBpwmoc), (0, 1),
a misanthrope. .
Sehdpyvpog, ov (0), & miser,

Sopol &vdpec.
Bsia. 7ol warpds copod.

Sopad yuvorlieg.
'‘H

Kéopoc. ov (2, the world.

Bebg, ov (o), God.

Kivdvwog ov (5), danger.

Tipwy, wvog (0), Timon.

Pag, pwrée (r6), light,

"0pw1g, i6o¢ (1), a hen.

Toveiy, éoc-éwg (0), a parent.

Kowdg, 71, 6v, common.

BéBatog, a, ov, solid, durable,
constant.

'loxvpde, d, év, strong, attrac-
tive.

‘Pddiog, la, ov, essy; super.
pdorog, 1, ov.

"ABovMog, ov, blind, headlong.

‘Amwavrwy (gen. plu. of Gwag),
of all.

Tavra (neut. plu. of odroc), these.

Méy-3¢, but. -

Sopol {oet. ‘H sbot-
PN sig umreds copic.

b olévos voi {dou copel. H @glvmors vot warpds xal
iig wnvpds dopod. OF waibes copoi. OF &vdges dopuirspor.
Ai yuvaies copdraras. ‘H mpbvoie iy ysviwy Gopo-
rdvav. Qi MNovreg, Onofa 3evés dAAG yewadw, ‘H edvg
vo0 Afovrog, Ongiov 8eivol AAAG yewefou. ‘H beyn waw
Aebvrwv, Ongiwy dsviy AANG yewadwy., 'O Neihos xal
& Tdyyns, morauol ebgbrasor xal Pabdbraro. Swxpdrng
xeel TIAdraw, Pridoopos Qpovipdirsgor ol sbaeBioregor. 'H
GAfbue The oivies Sixaiug. O ahduver T@v  wolimay
denvordrav. Kpoisogy Moipiyog, xal Tiwwy 6 Hicdvlgwmog,
arovaidTaro Tay Avd@wy, xol i Sinvaviaw, xeu  sov
*Abpaiwv. "Ev saiy wiv Bovkak % pedvaeig viig Aoyié-
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rarés kori xpsirvwy B sais 8 udyoas, 1 &Bouhog
&vﬁge:’a Gushvay éorl Tig govﬁo’wc. ‘H oopie ariiwd éovs
0 xdIoroy xa! b PsPasbraro awdvray Toi arolrou
nel g pwumg xai voi xdAhovs fori woAhg PeBooripa,
salra yop vyrd éorv. Ti péyiorov; 6 xdowes. T4
pGovov; Tb 900, Ti ioxupbrarov; i Tiyn. Ti ypnoiuwds-
Torov; 6 Oebs.

RemM.—(1) 'Ev raig ptv BovAalc 5 ppévno Tijc Noyrérnric bore
xpeirrwy* dv Taig 8¢.... The particles uév-0é are used simply
to shew the connexion between the two clauses of the sentence, and
when employéd in this way, have no equivalents in English. They
may, however, in this instance, be rendered by “ but,’”’ thus: “In
council, prudence is more desirable than eloquence, du¢ . . . .

(2) Tabra ydp Ovyrd dorw,  for these are perishable things.’””
The word wrpdypara, “ things,” is understood in this sentence, and
consequently the verb éori takes the place of sloi, ¢ are,” it being
a rule in Greek that a noun in the neuter plural, when it refers to
inanimate objects, has & verb in the singular.

(8) Ti péyroror; “ what greatest ?’ i, e. “ what thing is greatest »"’
In interrogations both the noun ‘¢ things,” and the verb “is,” are
usually understood.

(4) Té 506, “the ble,” 1, e. “what is pleasant” The
neuter forms of adjectives are used with the article as substantives.

(6) Zwxpdrne xal IIAdrwy, ghéoogo, here the noun Idéuoqmg
refers to two persons, and ought properly to be in the dual; the

”

plural, however, is often under such circumstances.
79.

Mworég, 1, év, faithful. Enpog, d, év, dry, arid.

Aosmé, 7, ov, surplus, futare. |’ Epvbpdc, d, év, 1

‘Ixdvdg, 1, 6v, enough, sufficient,
plenty.

Hovrixdg, 9, v, marine, sea.

‘Iv8ixée, 1, 6v, Indian,

Sxvficdg, 9, év, Seythian.

"OAlyog, 7, o, few.

Méoog, 5, ov, midst, middle,

Nexpdg, d, 6v, dead.

O'bﬂ‘:péc, d, év, frightful, dread-
ful, formidable.

Aapwpdg, d, 6v, luminous.

.llurpég, d, dv, bitter, pungent.
Yypde, d, v, moist, watery,
mp, humid.

Tovxnpdg, d, v, ragged, tattered.

Tovgpepde, d, év, voluptuous,
luxurious.

Kaprepdg, d, dv, firm, patient.

ExAnpds, d, 6v, hard, unserupu-~
ous.

Townpdc, d, év, penurious,

"A@pdog, a, ov, accumulated.



FIRST GREEK COURSE, 57

*Evayriog, i ia, iov, unfriendly. “Hpepog, ov, admmble, excellent,
Hohpwg, ia, v, hostile. praiseworthy.
“1diog, ia, wov, OWN, One’s owm, | “Arpewrog, ov, intrepid, invin-
pnvaw. cible.
Te)oiog, ia, Tov, laughable, ri- | Xpvaordrog, ov, that lays golden
diculous. eggs, vnth the golden eggs.
*Avdpeiog, ia, Tov, courageous, | P\epydg, év, loving work, hard
manly. working, industrious.
*AO@vpog, ov, discouraged. *Apgipporog, ov,leaning to both
sides, doubtful.

Penurious friends. Ridiculous enterprises. Frightful
countenances. Admirable soldiers. Hostile criticisms.
Praiseworthy acts. The men are unscrupulous. The
women are unfriendly. The children are timid. The
weapons are good. The myrtles are pretty. The apples
are ripe. One’s own estate. Hens with golden eggs,
Future seasons. Marine birds. River horses, frightful
brutes. Elephants, powerful animals. Panthers, brutes
very difficult to fight. Lionesses are more difficult to
fight than panthers. Men more skilled in painting than
the Greeks. Soldiers more courageous than the Mace-
donians. Age is more courageous than youth. The
prudence of an intelligent legislator. The worth of
real wisdom. The evils of a doubtful war. The death
of constant and faithful friends. The councils of Semi-
ramis, queen of the Assyrians, a daring and courageous
woman. Perdiccas captured the lioness and her cubs in
a vast cave. Hystaspes killed the panther with a sharp
knife. Alexander suffered thirst at the Indian fron-
tiers. What thing iswisest?—Truth. What thing is most
beautiful 7—Light. What is most common ?—Death.

80.

Kepard, fig (i), 8 head,

Oixia, ag (#), & house.

*AmAnoria, ag | (%), insatiability.

‘Ywoxpirig, 0V (0), an actor,
hypocrite.

E“PY"'K’) oy (5)1 & benefactor,
Awaorig, oV (0), & jud
Il)wvrapxog, ov (o), P utarch.
Bupudg, od ( ), the will, passion,
Kuvyvnydg, oi (6), a hunt.ex
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Al\ovpog, ov (8), a cat,
'Eyxigdhog, ov (6‘, brains.
Moppolvedioy (76), & mask.
Mg, pvog (6), a mouse,

Xelp, xspde (%), 8 hand, a

PAwW. .
Kpiow, ewg (), a judgment.
Zxeiiog, eog-ovg (rd), a move-
able, a utensil, a property.
OiAak, dxoc (6), a sack of flour.
‘Yyialvoyreg, wy  (ol), the
.{loulthy.
Noaolvreg, wy (ol), the sick.
Elrvyoiivreg, wv (ol), the for-
tunate.
'Opylhag, n, ov, subject to anger.
"Aficrog, ov, intact, sacred.
'Avemixelpnrog, ov, impractica-
ble, invulnerable.

0} dixaoral dixaion

Te, xplose OSinater.
ri xovnydv dvdpsiwv. Al dperal sbegysridy yevwvaiwy.

ABN’S METHOD,

'EN@dby, obou, 6v, having en-
tered.

'Avakaflay, otea, dv, having
lifted up.
Aupeovdpevog, n, ov, turned
over, investigating.
Kareoxevdopevog, 1,
wrought, made up. .

pdrrovreg, (vom. of plu. wpar-
Twy, ovoa, ov), doing.

“Hy, which.

"Exet, he, she, or it has.

Adyet, he, she, or it says.

"E¢n, he, she, or it said.

0vdév, evog, (rd), nothing.

098z (090’ before a vowel), nor,
or ( for nor), neither.

Kaxig, i

Eipvarg, eieverly, curiously.

ov,

T walve
‘o

aholrog Glgbog ToU Prhapylgov oxAngoU xai  wovmgol.
Ouvu cibinroy obdiy, 0b8 &vemixeionrly éovn. Al yvvaixes,
wg Ayn & TIhobrapyos, wav dvlpdmwv Spyikdrepai elome
ol vogolvrag> v@v byrouvbvrav, of yégovesg Téw veavidiv, oi
naxilg wpdrrovrss riv sbyuxobrwy elolv  dpyiidirepor.
"ANdmn, sig olwiay INdolico Umoxgiroli, xa! woorov wiw
abrol oxsviv dispsuvapivn, eSps xol xepoAdy wogmoluxsiov
1hpuiis rarsonsvasuivyy v aal dveraBolon rais xepoly,
ipn “TQ ol wepadh! xel Syxéparov obx Exe.”

Reu.~ (1) Ol xaxic wpdrrovrec, * the doing badly,” i. 6. ¢ the
unfortunate.”

(2) Elg olxiay Ymoxpirod, “into a house of actor,” 4. e. ““into
an actor’s house.” This construction of the genitive, which fre-
quently ocours, is precisely equivalent to the English possessive case.

(8) Kai ¥xacrov, “and each,” i.e. “one by one,” * one after
the other.” (See Rem. 8, Ex. 76,

(4) Kepahy poppodvkelov, “head of mask,” 4.6, “a mask
representing a head,”” ¢ a mask-head,” ¢ a mask.”

(6) Taic xepol, “in her or its paws.” The article is here used
as & possessive pronoun. (See Rem. 3, Ex. 69.)
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81.
Awspevvapevog, 9, ov, turning | Kareoxevaopdvog, u, ov,
over, investigating. wrought, made up.
Twouevog, 5, ov, becoming. Ocacdpevog, 9, ov, baving in-
Tevépevog, 9, ov, become. spected.

Teypapuivog, 5, ov, represented. | Bvorparevodpevog, 1, ov, having
Tervpwuévog, 7, ov, conceited. fought.

Rem.—(1) The participles agree with the noun in number,
gender, and ease.

(2) A participle with the article is equivalent to a rclative with
the verb. (See Rem. 2, Ex. 65.)

A sword curiously wrought. Actor’s properties cle-
verly made up. Attica is not represented in the map of
the world. Perdiccas investigating each of the weapons,
found a good spear. The explorers having inspected
the country, bring water to the army. The girl who
becomes daily more amiable. The courage of the chiefs
who had fought with Alexander. The prudence of the
king who had become an ally to the Thebans. The vile
misers who become day by day richer and more wretched.
Socrates, seeing that the young men were conceited on
account of their wealth, did not praise them.

82.
ADJECTIVES—SECOND DECLENSION.

sbdaiwwy, happy. aAndig, true.
Singular.
Masc. and Fem. Neut, Masc. and Fem. Neat.
Nom. :x':bou’/&-wv, -0¥. a')\"ﬂ.f',g, -f¢.
Voc. sbdasu-ov, -o, dAné-ig, -ig.
Gen. sbdaiu-ovos, -0v05. GAnb-(og)-obs. -fog- oijg,
Dat. sbdoip-ov -ovi. AAnd-(é7)-e%y, -fier

Ace. shdaipu-ova, -ovee. arnb-(éa)-5, -4
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Dual.
Masc. and Fem, Neut. Masc. and Fem. Neunt
N.V.A. sbdaiu~ove, -out. GAnd-éc-7, -58-%e
G. D. sbdasp-bvory.  -ovosv. GAnd-(Eov)-ol, ~sotv-osv.
" Plural,
N. V. sbdaiu-ovsg, -ovet. aAnd-(ésg)-eigy -Eot-7.
Gen. shdaiu-ovwy,  -ovay. GAnl-(Eav)- v, ~Ewy-Gov.
Dat. elbaim-oo, -o01, arnd-éoi, -éar.
Ace. sbdaiu-ovag,  -ova. GAnd-(éag)-57g, -Ea-7i.

Rm.—?) Adjectives of this declension have two terminations
only, one for the mase. and fem., and ancther for the sewfer, both
of which are declined like nouns of the third declension.

(2) It will be observed that some forms of the secend model are
contracted ; this occurs, as in nouns of the third declension, when
the termination og of the gen. is preceded by a vowel. (See Ap-
pendix'?

. (3) The following are the terminations of the second declen-
sion :— v

Masc. and Fem. Neut. Gen, Voe.
-wy, -0V ; -ovog, -o¥,
-6 ) -tog, ~€C.
v, 1 H ~Evog, -V,
-tgy =45 =trog, -t
~ng, ~v; ~vrog, -V,

(4) Comparatives in wy, which belong to this declension, have
some of their cases contracted thus :—

peilwy, * greater;” mewt. peilov.

Singular. Plural.
Masc."and Fem. Neut. Masc, and Fem, Neut.
N. peil-wy, . -o¥. petl-oveg-(oeg)-ovg, -ova-(on)-w.
6. peil-ovog, -ovog.  pEd-bvwy, -6vwy.
D. peil-ow, -ovt. peiZ-oau, ~00t,
A, pell-ova-(oa)-w, -ov. peil-ovac-(oag)-ovg, -ova,(oa),w.
Dual.
Masc. and Fem. Neut.
N. A. peil-ove, -ove.

G. D. peal-bvowv. -érotv.
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83.

Yoxi), fic ()'7), the soul, mind.

TAwooalyia, a¢ (%), an indis-
cretion.

®avracia, ag (1), fancy, imagi-
nation.

etoiorpdryg, ov ()6), Pisistratus.

T{v{mvwoc, ov (6), an absolute

ing, a ?mnt.

Ilazb‘aigywy Cy OV
pedagogue.

Pewpydg, oii (6), a peasant.

Zirog. ov (6), grain.

X pdvog, ov (6), time.

¥ Aporpov, ov (6), a plough.

Atbaoxaleiov, ov (ro), a school.

Ocutordiic, tove (0), Themis-
tocles.

Kiwv, xvrdg (8), a dog.

Zdpa, drog (r6), the body.

*AAdyioTog, ov, senseless, insig-
nificant, little.

Meyalbégpwy, ov, magnanimous.

TAvxiwy, oy, sweeter, more de.
licious. .

Meyalomperrie, éc, magnificent,
great,

(6), a tutor, a

Mdvreg (mase. plu. of xdc), all.

"Qv, being.

Hpogayovrog(gen.of xpocdywy),
advancing, passing.

Mpogidvroc (I;m. of wpogiwv),
approaching.

Aliry (fem. of odrog), this.

Abry (dat. of adrdg), for him.

Té (newt. of ric), something.

"Emavyjes, be, ehe, or it was re-
turning.

"Evepaivero, he, she, or it was
displayed, shone.

‘Awexpiviro, he, she, or it re-
plied. .

"Exxwpijcai, to have made place,
to have moved.

Mdyv, very.

"EXevOeplwe, boldly.

Elra, then, at that time.

Orwg dpa, in this way.

"Ex (i€ before a vowel), from,

Kard, in, on, as to.

A kai, however.

"Ers, yet, still,

Tdp, because, is it that ?

‘O Agoric xaxiwv. Ta Apore xaxiovs. O Aogwol
gyAuvxiovg xal %Biovs. Tldvres oi &vlpwwor @iA6lwor, i
xal wrwxol zal dveruysk sow. ‘O évip ueyaromgeans
ity 7§ odpars, xeve 8 ~puxdv ahéyioros. ‘H Qavradie
700 avipds meyoahompemols pév v cdpar, xave 8t Juyy
dAoyiorov. Al yAwdbalyias Tiv dvdgiw weyahompemiy
ptv T@ obpars, xate Ot ~Juxdy aleyisrwy. ’Exaviu
@ors éx Oidaonaheiov wal e Qv Osueovoxris. Elra
wpogibvrog Tlegiorparov, 6 wausdaywyds ipn v¢ Oeuioroxhe?
winpdy Exywpiicous vijs 6000, meocdyovres rol supdwou. ‘O
8 xas wdw Ehsubeping cmsngivaro: ¢ Aley yog, eimsy,
adrd oby inevy 6865;” Olrwg dgo shysvés o1 xai Wty
Abpgov dve@aivero T G_s/uo‘fouksi' xoed E§ énshvou.

Rem.—(1) Oi xapwol yAuriovg, *the sweeter fruits.”

F

Some
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adjectives have comparatives in wwy as well as in TEpOg ; thus
‘ sweeter"”” may either be rendered by yAvkiwy or yAvxvrepog.

(2) *Ex dibaoxaleiov, ¢ from school.”

verns a genitive case.

The preposition éx go-

(3) Elra mwpogibvrog Hewmrrdrov, ¢ Pisistratus happening

to pass at the time.” Words

to extend the signification of

other words (adverbs) are usually placed like elra at the head of

the sentence.

(4)'0 tau?}zyuyég ipn 7@ Oguiaroxhel dexwpijoat Tijg 600,
““The pedagogue told Themistocles Zo kave moved out of the way,

f. e. ““ to move out of the way.”

"
A past form of the infinitive

mood is used in Greek after another verb in a past tense.
(6) 'O 02 wdvv E\evBepiwg direxpivaro. “but fe ve%xboldly

replied.” The article used as a
(6) Abry ydp alrg oby ixa
enough for him already ?”

ronoun.

See Rem. 3, Fx. 73.)

636¢; “ Why, is there not space

(7) Ebyewég 11, “something noble.” The particles ric, 7¢ in
affirmative sentences are always placed after the word to which

they refer.

(See Rem. 5, Ex. 68.)

8) Kal & éxeivov, “and from that,” ¢. e. “and from that

time on.”

The word xpdévov, * understood.”

84.

"Emoripoy, ov, skilful,

'Apvpwy, oy, blameless, inno-
cent.

Ei;ﬁ;fipw, ov, reasonable, can-

'Awpdypwy, ov, disengaged, free
from care.

Zdgpwy, ov, rational, of sound
mind

"Aréppwy, ov, boundless, infinite.

Mynuwvy, ov, mindful.

Adréxfwy, ov, indigenous.

Hiérwy, oy, sun-dried, mellow,
ripe.

IAeiwy, ov, more, greater.

Melwy, o, less, lesser.

*Ey0iwy, ov, more unfriendly.

Meyalowpdypwy, oy, prone to
undertake great things, en-
terprising.

Kaxobaipwv, ov, unfortunate,
unhappy.

*AB\aBig, éc, unhurt.

"Empedi, &, vigilant.

"Axptfig, £, exact, strict, ac-
cl;_mte.a

Kuwduvidng, g, dangerous.

'Apavig, i, obscure, ignoble.

'Apabig, éc, untanght, ignorant,
rude.

*Enax0ig, éc, odious.

"Amnviyg, éc, cruel, savage.

Aayhig, éc, expensive, profuse,
sumptuous,

’E;t_&un’pc, éc, reasonsble, right,
Rir.

Nuwlepijc, ég, energetic, assidu-

ous.
EbnOng, ¢, frank, ingenuous,

open.
$dmarpeg, 1, patriotic.
Tig, ri (enclitic), a certain, some,

any. N
Eixdpss, 1, glad, joyful, bappy.
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A certain hard working peasant. A certain vile
animal. Some intelligent foreigners. A patriotic mother.
Glad minds. Joyful truths. Happy countenances. Men
prone to undertake great things. Poets of sound mind.
‘Women free from care. Flatterers sumptuous in praise.
Kings boundless in power. Legislators accurate in fore-
sight. Soldiers odious to Alexander. Lands that are no
part of Attica. Flowers indigenous to Sicily. Argives
skilful in deceit. More prudence than courage. Less
wine than water. The Macedonians are more unfriendly to
the Greeks. The beauty of innocent children. The vi-
gilant dog of the ignorant hunters. The ripe grains of
Thrace. The reasonable judgments of a just judge. The
cruel deeds of an ignoble tyrant, The worth of mindful
friends. I am unhappy. Art thou blameless? What
thing is most dangerous ?—Fancy.

85.
ADJECTIVES—THIRD DECLENSION.

Opiubs, sharp.
Singular.

Masc. Fem. Neut.
Nom. 3piu-be, Spiu~sioe, dptpu-.
Voc. dpiu-i, Spru~sia, Spspu-0.
Gen. dguu-éog, Spiu-siois, Spspréog.
Dat. Spyu-éi-sd, dpipu-shop, Spiu-€i-ei.
Ace. dpip-tv, Spipu~clay, Spa-9.

Dual
N.A. dpipu-ée, dpipu-eie, Spip-és.
D.G. Bpiu~éor, Bpipu-siouv, Spipu-€ony.

r 2
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Plural.
N.V. Bpiucieg-sis,  dgiu-eites, dpiu~ta.
Gen. Spiu-twv, Sgip-eriiv, Spiu~tov.
Dat. 3piu-ta, Spup-sioug, Bgrpu-ior.
dce. Spiu~togesis,  dpiu~sing, dgip-ta.

REM.—(1) Adjectives of this declension have three terminations,
the masculine and neuter declined like nouns of the third, and the
feminines like nouns of the first declension,

(2) The following terminations belong to third declension :—

Nominative. Genitive. Vocative.
Mas, Fem, Nent. Mas, Fem, Neut. Mas.
-ag, awa, av. -avog, aivng, avog. ~av.
-nv, &wva, ev. -ev0Q, Eivng, &vog. ~EV.
-letg, leoca, lev. -levrog, doong, isvrog.  -ew.

-detg, decoa, dtv.s
-odg, ovooa, OUV.

-heg, Necoa, dev. | " s ~
G, dooa, dw. § Civros, mong,  divre.

-odvrog, ovgayg, oivroc. -ow.

-vg, &a. v. ~£0g, siag, €og.

-wy, ovea, ov, -oyrog, ovong,  ovrog.
-ag, . ada, av, -avrog,  dorg, avrog.
-€ig, tioa, ¢y, -évrog, eiong, &vrog.

Amongst these terminations are included the participles in wy, ag,
and eig, which are declined thus:—

xcdy, willing,

Singular. Plural.
Mas. Fem. Neut. Mas. Fem. Neut.
N.V. ix-iv, -oboca, -dv. -6vreg, -ovoai, -bvra.

Gen. éx-6vrog, -olong, -dvroc. -bvrwy, -olowy, -bvrwy,
Dat. éc.bvri, -obop, -dvri. -oven, -ovoaig, -oiioL.

Aco. éx-bvra, -oboav, -6v. -bvrag, -ovoag, -bvra.
Dual.
Mas, Fem., Neut.
N.A. éx-dvre, -ovoa, -dwre,
G.D. ix-dvrowy, -otoay, ~dvrow,

In the same way are declined the contracted forms Ppovawy
(¢povéwy), -otioa, ovw ; gen, ppovoivrog -ovong -ovvrog,  think-
ing :"—'opdv (épdwy) -doa -Gv; gem. Gvrog -Gong -Gvrog,
“ geeing.” (See Appendix.)
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wpocrdfac, having commanded.
Singular. Plural.

Mas. Fem. Neut. Mas. Fem. Neat.
N.¥V. mpocrak-ac, -dca, -av. -avreg, -acas, -avra.
Gen. xpocraf-avrog, -deng, -avroC. -dvrey, -adov, -avrev.

’

Dat. wpocrii-avrs, -doy, -avri. -@6,  -ddaig, -dou.

Ace, wxpecrii-avra, -doay, -av. -avrag, -doag, -avra.
Dual.
Fem. Neut.
N.A. woocrdk-avrs, -ada, -awre.
G.D. xpocrat-dvreww, -doay, -avroy.

In the same way is declined the adjective wdc, wdoa, xdv, gen.
wavréc, xdong, xavrdg, “all,” “every.” (See Appendix.)

Twgltic, having been struck.
Singular. Plural.
Mas. Fem. Neat. Mas. Fem. Neut.
N.V. rvgf-sig, -tloa, -év. -ivreg, -sicai, -évra.

Gen. Tvg0-évrog, -eiong, -évrog. -Evrwy, -udov, -ivrev.
Dat. Tvgb-évr, -eioy, -ivri. -dloy, -sloarg, -eiow.
Aco. rugpb-ivra, -cicav, -iy. -évrag, -tigag, jrra.

Dual.
Maa. Fem. Neut.
N.A. Tog0-évre, -tica, ~eVTE,
G.D. rvgb-ivrory, -sioaw, -évrow.
Renm.—(3) The following classes of adjectives have the same
termination for all three genders.

The adjectives pdxap * blessed,” paxpdyep “single-handed,”
and illothen compounded with a substantive, except com-
unds of woig xoAC.
ose derived from warnp and ufrap that end in wp, 88 dxdrwp
< fatherless,” aufjrwp *‘ motherless.”
Those in n¢-nrog and wo-wroc, as aduig ‘‘untamed,” ayroc
« uynknown,” except xévnc “ poor,” Onc ‘“servile,” and Kpwc
¢ Cretan.”
Those in £ and y, 88 piBodNak * very fertile,” doy *blind.”
Those in_ag-adog, ic-10g, i-1dog, as pvydg **fagitive,” woly-
paric ¢ very sagacious,” iAwceimeg  sparkling-eyed.”
The for?oing classes of adjectives are rarely used with neuter
nouns, and are all declined like nouns of the third declension
having similar terminations. (See Appendix.)

F 3
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86.

Tvdpn, n¢ (1), a thought, a re-
flection. 5,88

Erapridrag, ov (6), a tan.

Bow“,rdc, oi (0), (8. Bmotlgl‘:

Aaxedaiudyiog, ov (6), a Lace-
demonian.

*Aynailaog, ov (3), Agesilaus,

NiE, vuerée (1), night,

Kéwig, tog or ewg (), dust, earth,

Ospdrwy, (drwy) ovrog (8), &
servant, an attendant.

“Arag, dmraca, Gmway, all with-
out exception.

*Exwv, ovaa, ov, having, possess-
ing, obtaining,

10wy, oiiga, év, having beheld.

IpdEag, doa, av, having ac-
complished,

Kehevoag, Goa, av, having com-
man

Tevduevog, 1, ov, having broke,
havigg arrived.

'Emapnodpevec, n, ov, having
gathered. .

HOaparakduevog, u, ov, having
given battle, -

Keluevog, 0, ov, laid, scattered
about,

Adrow, Yxmtr. of éavrav), of
themselves, their own.

'Epod S{m. of ¢yd), of me.

Oi¢, whom.

Auiweppe, he, she, or it sent
away, out,

AdéAUoe, he, she, or it had closed.

Abvaivro, they might.

'Eyévovro, they were, they be-
came,

'Avexdpnoav, they returned.

Tvwpigas, to have recognised,

'Amoxpdyar, to have hidden, to

- have covered up.

I1pé, before.

‘Qg; 8o that.

"Aynoihdou moss apds Todg Boiwrolg Tagarafomvoy,

dupiggomog v 3 vixn® wWE ydp dibrvoe iy fdyeny o Ok pong
wxrds sols miorordrous Orimeunpe aehebong obs  Slvauvro
yvugioos Swagridrag vergods, imaunonpuivov xévv do-
xglnbaus el of piv roiro mpdEavreg wpd Autps Gveyd-
gnoav.  OF 8k wohbwsoi, uépos yevouivng, vods ori
vsngodg, idlvreg dmavres xeqwivovs, volg Os Taw Swougrioiiv
niyoug, dbupwor wai Beihbregor vak yvimoug dyévovro, Qg
Aaxedoipovian s vixny dxbvrav.

Rau. l? ‘0 0t rovg moTordrovg diémepe, “ but he sent his
most faithtul attendants.” Such words as fepdrwv, “ attendant ;”
ﬁ‘;o'h';""’ “disciple;” are gemerally understood. (See Rem. 1,

(2) Kekeboag, “having commanded thsm.” The pronoun adroig
understood. (See Rem. 5, Ex. 70.)
(8) Odg divaivro yvwploas, *those whom they might recognise.”
The antecedent of the relative is not always expressed.
(4) Ewapridrag vexpodg amoxpias, ““to have hididen the dead
ns,” 4. e. * to hide the dead Spartane,”” A past infinitive
a past tense.  (Sce Rem. 4. Ex. 83.)
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(6) Kai ot piv roiiro wpd¥avrec, * and having accomplished

this, they.”

Ex. 83.2
<

WOoT

av@pec understood.

he article employed as a pronoun. (See Rem. 5,

Ot wolipsor, *““the hostile men,” +.e. “the enemy.” The

87.

MpioPug, €ia, v, old, ancient.

"Qxig, eia, v, active, light, nim-
ble.

M Aarvg, €ia, 5, wide, ample, flat.

Baptg, eia, ¥, irksome, trouble-
some.

Bpayg, €la, ¥, short, brief.

Tpaxig, €ia, U, rough, rug
rocky. .

Ebbi¢, ela v, right, direct,
straight.

Opacic, sia, 0, audacious.

Aceydg, €la 0, harmonious.

‘Hulovg, ea, v, half.

I1dg, wdoca, wavy, each, all, every.

Tépny, répava, ripey, tender.

'TaAag, awa, av, wretched.

Tipneg, feooa, fjev, esteemed,
respected, praiseworthy.

Alynetg, neooa, ey, bright,
grilliant.

The direct road to Attica.
The brief season of youth. The nimble
The terror of the untamed horses.

Blind men.
dogs of the hunter.

'Opugpaldecs, e00a, sv, embossed.
Hrepderc, eooa, ev, winged.
'Avepderg, eooa, ev, windy,
4o,

tpardecg, eaaa, ev, A
Mdxap, dpog, happy,%'llgled.
’EptBwhak, drog, productive.

ged, | [ToAvdik, ixoc,impetuous,violent.

"Apwak, dyog, rapacious.

Olvoy, omoc, wine-coloured,
dark.
Aoy, dowog, blind.

‘EXixwy, wrag, dark-eyed,

duyds, ddoc (ddoc), fugitive.

IToA vb‘txa’c, ddog (adog), peaked,
ri

Hox.tiqulc, tog, very sagacious,
w1

y.
Ebcwnpg, 1do¢, well-armed.

‘E\warig, idoc, sparkling-eyed.
’Adpig, Hrog, untamed.

Troublesome animals.

Every dark-eyed child of Asia. The sweet and harmo-

nions voices of the birds.
colours of the flowers.
of India.

graceful and sparkling-eyed women of Egypt.

The beautiful and brilliant
The peaked and stormy regions
The wily enterprizes of a skiiful general. The

All the

terrible and irksome calamities of poverty. Every tender

fruit of Thrace.
sants.

rapacious tyrants of Syracuse.

All the productive fields of the pea-
Every rugged rock of Beeotia.

The violent and
The merits of the
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embossed figures in Attica,
statues in Assyria.
Alcibiades.

Bicily. Fugitive are the fancies of age.
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The excellence of the winged
Broad and ample are the estates of
Audacious and daring are the brigands of

Are the sol-

diers of Agesilaus well armed ?

88,

'Enivowa, ag a trick, a ruse,
Hdrralog, ol(;'»(’o'), [ iloo‘k, 8

og.
'Ov,goﬁva, 8, being.
Karwy, ovoa, ov, coming down,
coming out.

ZvMapdywy, ovea, ov, taking
with, or together, catching.
Tyoty, oilea, év, having known.

‘Opav, @oa, Gy, seeing,
Avvdpevog, 1, ov, being able.

'AvaNigrépevog, 0, ov, diminish-
ing.
FopelZdpevog, 0, ov, dissembling,

'Avafdg, doa, dv, having as-

- candﬁ; ’ Sari
aparktyag, aoca, av, ving
looked out slyly.

‘Hpuslg (nom, plu. of iyd), we.

ol 2enolitio). to thee, to you.

Abroy (aco, of abrég), him, it.

Abrdy (gen, plu. of adrdg), of
them,

Alrotg (aco, plu. of airég),them.

'Ea:mfv (a0o. of éavrov), him.
self, itself,

‘Eavrolg (aco, plu. of davrod),
themeelves,

"ANNGAovg (ace. of &AAPAwY),
each other, one another.

TIoAA&w (gen. plu. of molvg), 8
number.

Tiyg, thou wert, you were.

Hpogehedoopar, 1 will go near,
I would go near.

"Hxe (v), be, she, or it came.

Karfobee (v), he, she, or it de-
voured.

Ilpogemouciro, he, she, or it pre-
tended, feigned.

"Eyvw, he, she, or it resolved.

'Amyupnoe, he, she, or it hung,
suspended.

KaréAOwpev, we must go,

‘Amoldpeda, we may be exter-
minated.

Zwlnodueba, we shall be safe,
or in safety.

"Eg¢doav, they said.

"EEwveioOa, to reach.

"ExxulicacBat, to have enticed.

Myxére, no more, any more.

Kdrw,down, out.

IMavrdrdoe (v), utterly, en-
tirely.

Acipo, here.

A, accordingly.

'Amd, from, upon.

Aud (0 before a vowel), by.

“Iva (particle governing sud;.),
8o that.

Kaw (for xai dv), even though.

'Q odrog, bo, you there

“Qewep, like, as.

“Omwg, 80 that.

"Edy, (for e d'v), if,

Ev olnig vivi moNAGy muiy Bvews, «ihovpos ToUTO fyvolg

fney bvradbe, xai xal Exasrov

o N ,
auTWY  CUNARLSAVay
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xariohisy. Oi Ot xal ixdormy favrovg dvaloxomévoug
opavrsg, tpaday wgds GANAAovg.  C Maniri adrw rariA-
Qwper, o py wavrdmwaoy dwolopsde, Tol yap ailobpou
pr Suvapévou 8elpo éfimvelodas, Aue% owbnabpedn.” 'O
35 ailougos, wmnri civ wuiy xavilvrw, fyve 87 immoicg
abrovg opiluevog éxxalicaslous. Kol 03 dad marrdlov
Tivds tavrdy qvafag amnugnoe, xei wpogswossivo vexphg
shas.  Tav 0 pvay vis woganiyas, xai iy abrdy, fpn*
70 odrog, xdv d0AaE yévn, ob wgogeeloowai doi.’”

ReM.—(1) HoA\G» pvdv, “a number of mice,” The genitive
is used here simply to indicate the source or cause of the act involved
in the proposition. Under such circumstances the genitive absolute
is usuaYl‘y employed, but not always. (See Rem. 5, Ex. 73.)

(2) Ot 3¢ ka@ ixdorny éavrode dvalioxopévovg dp@vrec,  but
they seeing themselves diminishing day by day.” The noun fHuépay
understood. (See Rem. 3, Ex. 80.)

(3) "Eyvw & éwwoiac abrodg éxkakécasOar, ““he resolved to
entice them Jy a trick.”” The preposition did used in the sense of
¢ 3y governs a genitive case,

(4) "Erivota, *“a thought, the result of serious deliberation,” “a
stratagem.” : i )

(5) llapaxiag, “looking by leaning the head sideways.”

89.

Elpdv, ovea, 6», having found.

KouiZwr, ovea, oy, carrying,
‘bringing.

"Avréxwy, ovoa, ov, resisting.
*ANaldwy, ovoa, oy, uttering
joyful shouts. L.
&povdy, oica, obv, thinking,

thinking one’s self,
sy, ovea, 6v, having drank.
Ba\dv, ovoa, 6v, having ga-
thered, collected.

Eindv, oliga, év, having said.
"EAOdv, olica, ov, having en-
tered. -

Asikag, @oa, av, having shown,
baving pointed out.
Xoewrioag, doa, av, neighed.
Eicay0eig, cioa, év, led in.
Daveic, cioa, év, glittered.
Tpageic, £ioa, év, painted.

Men bravely resisting evi. ~Women carrying fruit

to Attica.

Soldiers uttering shouts of joy. Tyrants

thinking themselves great on account of their clemency.
The servants having gathered the water bring it to the
army. A number of mice having entered an actor’s house,
a cat went there. The Boeotians having said, We shall be
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safe, Agesilaus resolved to entice them bya stratagem. The
water having glittered, the leader of the Macedonians
overturned the helmet. The peasants having drank the
wine, became troublesome to Mericus. The generals
having found weapons, returned to the council. The
wild beasts having been led in, Perdiccas seized a panther.
The Lacedemonians having pointed out the dead bodies,
the enemies became discouraged. The horses having
neighed, Alexander praised the pictures painted by
Apelles.

90.

ADJECTIVES.—IRREGULAR DECLENSIONS.
alré;, alry, alré, the same.

Singular.

Maso. Fem. Feut.
Nom. abrig, abdrf, adrd.
Gen. airol, abrig, abrol.

. . . ~

Dat. alry, abrd, abeg.

dce.  abrby, abriy, abrd.
Plural.

Nom. airof, abrai, abrd.

Gen. alray, abra, absrav.

Dat. adroi;, abrei;, abrois.

Ace. abdrol, abrdg, abrd.
Dual.

N.A. alra, alrd, alrd.

G.D. abrom, abrad, abrol.

Rex.—(1) Adrég is an adjective of the first declension, but has
the neuter in 0. When the noun is not expressed adrée¢ is a pro-
noun, the nominatives equivalent to Ae, she, it, they ; the accusa-
tives to kim, Aer, it, them. (See Rem. 2, Ex. 86.) The genitive
cases of airégc are likewise equivalent to the possessive pronouns Ais,
her, its, their. (See Ex. 663

2) faike atirdg are declined dcelvog, ixelvn, iceivo, “that;”
and d\og, dANn, dAho, * other,” ‘* another.”
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odrog, avrn, ToiTo, this.

Singular.
Masc. F'qn Nent,
. pd
Nom. 0670;, avry, Tobro.
Gen. solrov, tubrys, rolrov,
" Dat. rolry, rabry, robre,
Ace. voiro, radryy, voiTo.
Plural.
Nom. olso, adra, radra.
Gen. solrwy, robrwy. rolrwy.
Dat. sobrosg, raldrasg. robrorg.
Aee. Tobroug, rairag, raira.
Dual.
N.A. rolrw, ravrd, roUTw,
G.D. robroi, sabram, robror.

ReM.—(3) Ovroc is likewise an adjective of the first declension,
but has r prefixed to some of'its cases.

(4) Some adjectives compounded of o¥rog, follow its declension ;
but reject the 7 in all the cases, as rogoiirog, Togairy, rogoiro,
“go great;” roioiirog, Totavry, rotovro, ¢ such.”

worbg, moAAA, woAl, much, many.

Singular.
Nom. worvg, TOAAS, ToAD,
Gen. woA)ov, TOAAT, oI Ao,
Dat. woArg, LYVER TOANG.
Ace. worby, FOAAAY, woAD.
Plaral,
Nom. woANoi, LIYVVTR TOAAL.
Gen. moAAav, w0l Av, aoAAGY.
Dat. xorNoig, LUV R TOANOIG

Ace.  worhobg, LONETS TOAAL.
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Dual. -
Maso, Fem, Neut,
N. A, xwoAd, ToAAG, LIYVYN
G. D. worxrod, LN woANoiV.

wikyas, peydhn, wiye, great, large.

Singsdar.
Nom. uiyeg, wEydAn, iy,
Gen. psydiou, wsyding, peydAov.
Dat. usydry, sy, wsydig.
dce. péya, sy dAny, uEye.

Plural.
Nom, psy-dror, ~dAas -dAa.
Gen. wsy-drwy, ~aAav, -dAwy.
Dat. psy-dros, ~dAoug, -dMorg.
Aee.  psy-drovg, -dAeg, -dAot.

Duyal.

N.A. psy-drw, -dAa, -dAw.
G.D. psy-drow, ~dAauy, ~dAer.
91.

Aluvy, n¢ (), a lake, apond. | Aéyova: (¥), they uy

x"dl”' a, ne (h), Sparta
'Acpdleia, ag (q), leounty
Bpaoidag, ov S ), Brasidas.
Iloquc (Inp; ov (6), a cmzen.
Mipong, ov s

Midog, ov (0), 8 Mede
Bérpayog, ov (3), a frog.
Katpbg, ov (8), a circumstance.
Biog, ov (), life.

Hpéoyug, ewg (), provision, care.
Avayrawc, (a, Tov, necessary.
Hapdy, ovoa, év, present.

‘H abrd uirng.
Awﬂ A phrp.

yAbxiaroi s,

‘0 alrdg ﬂadlh(;;.
0i enﬁaibl au-rou; ngo'ac xaTEAUCLY.
H dpy) siv abriv Aebvrwv davij doruw.
Tabre v Lae xnwduvddn siciv.

Mpdrrovo: (v), th
'Empo{:)\wﬂ »), he or she con-

spire

Kar&\vcav, they destroyed, van-
quished.

Hcav,were,theywere,therewere.

Té; wh {

Ulpi, of, about.

Al certmnly

Ewg, whilst, so long as.

*Ael, a.lways, ever.

Merd, together with.

Td abrd fpyor.

Olro oi xagqroi
Odror oi
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@vlpwwos o Tapivres, viv Exbpim Peovuirepol sict xai do-
pdregar.  Oi @M dixaoral ixasos. Al E))as yuvaixes
svwyai. “AMa pév Aéyovor, alha O spdrrovew. Agi-
Balos 6 ‘Ypraris imiPoidsuce Aageiw, perd xal EAAww
G@vdpiy oix Gpariv. Ev dzacr zaigois Tos Biov 5 gpémers,
Gpesy) tory araymordrn. Bpadidag v piv drvig dyadds,
@oArol 8¢ aohiras ixsivov xgeirvoves & TR Swapry foar.
TIoAAG wév iors voi Bupol denc, ol Ot xal yehoiw. “H
Ty Ppoviwwy dofia tiis Ty aPpivay Tpoinleds éovi weilwr,
éxcivor yag piv Gel dopol odrar 8z, fws tv Gopadsig cidiv.
‘O Aynoikaos wegi 105 peydrov Pasdicg tAeye Ti yap
Epod peiluww éxshog 6 Pasihsis s wa dixaubregos; "O raw
Anoriy nysuay FodAd TE xal xaxd theyer.

Rew.—(1) Abry 7 pirnp, “ the mother herself.” Aérég placed
before the article is a pronoun usually equivalent to ** himself,”
¢ herself,”” ¢ itself,” « &cmmlves."

(2) Adrodc ipoac, “ these same Persians.” Abrog has likewise
the signification of “ that same,” and is sometimes used without the
article. (See Rem. 6, Ex. 73.) -

(3) "AXAa piv Aiyovorw, dAla &t xpdrrovery, “other ﬂmliz
doing, other things saying,” i.e. *“they say one thing, and they
another.” (% 1, Ex. 78)

(4) ’ApiBaZoc ixPBovAevac Aapeip,  Aribazus conspired against
Darius.” The verb iéxBovrie in the sense of “to conspire
against,” takes a dative case.

5) Merd m.;;m., ¢ together with other men.” The
preposition psrd w! to express together with takes a genitive
case. (8ee Bem. 5, Ex. 75.)

(6) ’Exeivov, “ than that (person),” i. e. “ than him.” The ad-
jective éxetroc often hasits noun understood. (See Rem. 3, Ex. 62.)

(7) HoAd ior: Tov Dupdd Setvd, “ anger produces many terrible
things.”” Ilpdypara understood, and the verb consequently in the
singular. (See Bem. 2, Ex. 78)

(8) ‘H Te¥ gpovipwy gogia, * the sense of the prudent.” Mast
adjectives may be employed with the article as substantives. (See
Rem. 6, Ex. 86.)

9) ‘0O’ Aynoilaog Tepi Tob peydhov facihivg Eeye, © Agesilans
uisi 2;{ the great king,'?‘t'. e. “the king of Persia” Hepi when
used to express “of,” “about,” or “relative to,” takes a genitive case.

(10) uoW T¢ xaxd, ‘‘mary evil things.” IMoAAig is usually
joined in this way by a copula to another adjective.

[
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92.

‘That land is moist. This region is dry. That wine
is red. These things are laminous, Those apples are
bitter. The cunning of that fox. The father of this boy
is a general. The parents of these ragged children are
poor. The same frog came out of the same pond. The
same estates are represented in another map. The other
portrait was painted by the same painter. Both the boys
are the sons of the samefather. Are these thesame horses?
Much hard labour. Many broad and deep rivers. The
eloquence of many orators is imprudent and dangerous.
Many wars are shameful, but many are necessary and
commendable. The statue of Alexander was the work
of a great man. Semiramis the Assyrian was a brave
and great queen. Prudence in a general isa great merit.
India is the region of great rivers. The lioness is a
large and ferocious brute. Elephants are large and

powerful animals.
93.
ADJECTIVES—THE NUMERALS.
CARDINAL, lf:'ﬂ;’u‘::? ORDINAL.

1, Eg.......... o 1st. IIpairog, 7, ov.
2, Alw ........ g 2d. Asiregog,  a, ov.
3, Tgs?c ........ 7y 3d. Tpiros, 7, O¥.
4, Tedoapss. ... .. 3 4th. Téragros, =, ov.
5, Mewe........ ¢ 5th. Iléumrog, 7, ov.
6, " EE ........ ¢ 6th. “Exvog, 7y ov.
7, ‘Exrd ...... 4 7th. "EBdouog, 9, ov.
8, 'Oxrd .o 8th. "Oydoos, Ny V.
9, 'Ewédt.ciov... O 9th. "Ewdrog, 9, or.
10, Afxe........ / 10th. Aéxdros, 9, ov.
11, "Evdexa or déxa 11th. ‘Evdéxdrog, 2, ov.
B o 1 12th. Awdéxdrog, , ov.
12, Addexa or déxo 20th. Eixoorés, #, ov.
w..... e i 30th. Tpiaxoarés, 7, ov.
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ORDINAL.

Camoonan. "R ReRd 40th. Tsooapxxoc-
20, Eixoor ...... % () 7, ov.
s Tedxovse .. .. N 60th. "EEnxoeréc, n, or.
40, Teooapdxovwa .. 80th. *Oydonxosrig, n, ov.
60, ‘Efgxowra .... & 90th. *Ewtrmxoorés, 1, or.
80, 'Oydoiixovra .. o 100th. ‘Exaroorig, 1, ov.

90, 'Ewnevizovre. .. 200th. Asaxosios-

100, ‘Exaséy ...... ¢ rég, 1, ov.

2060, Asmxioiorn, iy o o 900th. *Eweaxocioo-
900, Ewsaxéoior, as, a rdg, ”, or.
1000, Xinos, auy & .. a, 1000th. Xidsoovés, =, ov.
10,000, Migsor, as, o .. 4 |10,000th. Mugresrig, 7, ov.

RemM.—(1) The first four cardinal numbers are declined thus : —

&lg, “one.” Stw, “two.”
Masc, Fem. Neaut. Masc.,, Fem., and Neut.
Nom. elg, pia, . 8w or dvo.
Gen. ivég, pudg, évdg. Svoiv.
Dat. iévi, Bg, évi. dvoiw.
Aee. Eva, piav, . Sbw or dvo.
Tpeic, * three.” régoapec, © four.”

Masc. and Fem.  Neat. Masc. and Fem. Neut.
Nom. rpeic, rpia. réocapec, réicoapa.
Gen. tpiov, ToL@Y. recodpwy, régodpwy.
Dat. rpuoi, Tpuoi. réooapot, réocapot.
Ace. rpeic, rpla. régoapac, résoapa.
The genitive of 3Vw is sometimes written Jueiv and dvegy, the

dative dvoi, and some writers use the word as indeclinable.

Téo-

aapeg is likewise written with double = instead of double ¢.

(2) The simple numbers from 6 to 10, and the decimals to 100,
are indeclinable. The round numbers from 200 and all the ordinals
are regularly declined like adjectives of the first declension.

(3) The odd numbers may be written apart or together, or with
the conjunction xai, a8 déxa xévre, dexawévre, or wévre xal Jixa,
“15;” oo mévre (x'e"), or mévre xal eixoor (¢ kai &), ¢ 25.”

(4) The odd numbers of the ordinals are expressed in the same
way, a8 wéuwrog xal déixarog, ¢ 16th;” but the smaller may be
a cardinal, as riogapec xai Oéxarog, or regoapecxaidixarog,
“14th ;" elc xai elcoordg, pia xai sikoory, or eixoords wparog,
“ 21st.”
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(6) From the numeral adverbs dig, rpic, redoapdrig or rarpdxec,

wevrareg, ‘“twice,” *thrice,”

Sicyitior, “twice a thousand” or

¢ three thousand,” and so on.

. ; are formed the compounds
“two thousand;” rpicyiAeos,

94.

Kepaia, ag (1), a tittle, an atom.

‘Ydpia, ac (%), a water jar, a
vase,

Marbiag, ov (6), Matthias,

"Adpiag, ov (), the Adriatic sea.

Merpnrac, ov (), & liquid mea-
sure containing about nine
gallons, a firkin,

Mabnrig, ot (6), a disciple.

Ndpuog, ov (b), & law.

"OxA\og, ov (), people, multitude,
crowd, number.

"Ayyehog, ov (6), a messenger,
an angel.

K\ijpog, ov (6), a lot, chance.

*Améorolog, ov (6), an apostle,

*lovdaiog, ov (6), a Jew.

KaBaptopdc, ov (0), a cleansing,
purification, atonement.

Ovpdvég, ov (6),‘ the sky, heaven.

*Inooig, ob (o), Jesus.

"Erog, eog (10), & year.

HoA, ewg (1), a city.

Teiyog, ewg (76), a wall.

I7xve, ewg (6), & cubit.

"Ovopa, arog (r6), a name.

Ilvevpa, droc (r6), breath, the
wind, a spirit.

’léra (indeclinable), 78, an iota,
a jot.

Aifivog, 0, ov, stone, made of
stone.

Terpdywwog, ov (8, ), four-
square, quadrangular.

Havrehig, eoc (9, 1), full.

'Eofiwv, ovoa, ov, eating.

Svykimrwy, ovoa, ov, bowing
together, bending double.

Xwpav, ovoa, oiv, holding,con-
taining.

Avvdpevog, 1, ov, being able,
could

'Amwoxpibeic, €ioa, év, replied.

‘Yuiv (dat. plu. of éyd), to you,
unto you.

Ypelc (2nd person plu. of iyd)),
you.

‘Hpdv (gen. plu. of dyd), of us.

Ho};oc, 7, o», How much? How
many ¢ How great?

Aéyw, I say.

"Exere, you have,

Keira, he, she, or it lies.

"Emeoe, he, she, or it fell.

’Epérpnce, he, she, or it mea-
sured.

Svycareedlole, he, she, or it
was numbered.

IlapéN@yp, he, she, or it should
pass away.

Elrnov, they said.

Edpov, they found.

'ExaBapiofnoav, they were
cleansed.

"Exméowat, they should fall.

Pévnra, it should be fulfilled.

'Avaxpifar, to have lifted up,
to stand upright.

"Exei, there.

Mot ; where?

Odyi; were there not? is there
not ?

YEwg dv, till, until.

’Avd, in, in each, apiece, each
severally.

Eig, to, towards, through.
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Kard, after the manner of. "Apnv, amen! verily!

Té (enclitic), then, and. Ak Tovro, therefore, for as
Mg, lest. much as.

*1308, behold ! Merd, with,

Oi wévre 5775)\0:. 0i Bsm roels Mégoas, iE xai rpid-
xovre M#ndovg xariluday. Hv Sxrog Tav  bvopdrwy
éxardy cixoow. Oi edbiovreg nmv arevram;x:’)uw dvdpsg.
‘H 76N; ﬂrgaywvo; xerrau, xal & ayys)\o; s/urgmrs [}
rslxog alrig, sxardy rso'mguxovru TEGOLpWY ornxwv. ‘0
xlﬂgog éx! Masbiay Emeoev, xal o'uyxars\pngomaq ETR Ty
Evdexa daoorihaw. CAwiy ¢g Asyw U/J.?v sw; &y wopindy
[ wgavﬁ; xal ﬂ 71), iGra & 1, pio xﬁgauu ol ,u,n mxgéMn
Gd ToU vépov, ¢ eu; & Tawa 7ev1)ral. *1d00, 7uu) v TEUp
sxoum Godevsiog Ern Otxa xal éxzw xoul By o'vzxwrvoum,
xal wn Suvautvn avaxus};a: sig 70 mavrsAég. " Hoayv éxel
ilbg:'al Alvous £Z, xsly.eval xare, vy xaldagioudy viv  Tovdaiwy,

wpelicaus Gy [l.srgnrag dlo y Tpsis. ’Aqroxgu)e); 8 o Iqo‘oﬁ;,

iy Obxl oi dexe sxaﬂagm‘ho‘av ; 0 65 éwie woU ; Aéyel
rw; uabyrais 6 Ingoles Tléooug derovg Exere ; of 0% clwoy,
éxvd.

Reu.—(1) "Iora B §) pla xapaia ob m) wapéNy, « one Jot
or one tittle shall in no wise pass away.” ﬂ;clu ob and un
used together, ntrengthen the negatnon. (See 6, Ex. 73.)

gu ) My Svvapivy dvaxpiar eic 7 wavrelic, “not being able

vehﬂed(heuelf) up. to the full (height),” *f, e. ¢ she could
in no wise stand upright.” The pmpouhon &lc governs an accusa-
tive case, and usually unphes motion of some kind. (8ee Ex. 65.)

83) 0i 0t évvia xov, ** but where are the nine e verb eigi

erstood. (See Rem. 3, Ex. 78.)

(4) Oi a2 dﬂw, ‘“and they said.” The article used as a pro-
noun. (See Rem. 5, Ex. 86.)

95.
One year, one month, one day. The power of one
man., The nineteen disgraceful wars of Aribazus the

Hyrcanian. Thirty-two beautiful colours. One of the

two mothers. The ten thousand Greeks. The sweet

voices of g hundred birds. Eighteen very clever boys.
e 3
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Five hundred brave soldiers.
I'wenty-two graceful hyacinths.
These twenty-nine roses are all very

lions in this cave.

Two of the three sisters.
There are three terrible

pretty. The fifteen generals painted by Apelles. Twenty-

three just and sagacious legislators.

These four men

are foreigners, for they are black. These thirty-five

apples are bitter, even if they are ripe.
The twenty-seven peasants and the

jars of the Jews.

thirteen children of the same.
There are a thousand frogs in
this pond. The thirty vile tyrants of Attica.
ferocious brigands of Sicily.
Twenty-six valuable and useful horses.

eight admirable statues.

The six stone
The city and its twenty-
The seven

The twelve apostles,
If a Beeotian at

any time killed twenty foxes, or any other animals of that
sort, he did not think it a great deed.

96.

Kaun, ne é{zg, a village.

+Oyia, ag (1), evening.

Qpa, ag¢ (1), an hour.

Xopela, ag (n), necessity, need.

Ipbuva, ag (1), the stern of a
ship.

"Ayedpa, ag (), an anchor.

"Opywid, a¢ ér’;), a fathom.

Navryg, ov (0), a sailor.

Xdprog, ov (8), grass, a meadow.

Kéglivog. ov (0), & basket.

*1x89%¢, vog (0), a fish,

KAdopa, drog (r6), a fragment.

Bopdpua, arog (rd), food, victuals.

']:gpqpog, ov (0, 1')3, wild, desert.

TA7png, €og (8, %), ft

Abywy, ovoa, ov, saying.

'AmweN@dy, ovea, dv, having
gone, .

Hepeooewy, ovoa, ov, leaving
over, remaining.

Aafv, oiga, év, having taken.

Sofoiuevog, 9, ov, fearing.

K\doag, aoa, av, having broken.

Awagepbuevog, 19, ov,
driven up and down.
'AvaBAiYag, Goa, av, having

looked up.
‘Pijag, doa, av, having cast.
Awaornoag, aca, av, having
assed, moved.
Bo)isag (Icag), doa, av, having
sounded.
"Edwxe, he or she gave.
EdNdynoe, he or she blessed.
IapiAGe, it is passed, it has be-
come late. )
'Eyévero, it arrived,
come,

being

it was

"Exopev, we have.

“Exova: (¥), they have.
Hiyovro, they pray for, they
wish for.
‘Ywevdovv, they thought, they
med,

deemed.
"E¢dyoy, they ate,
'g:oZrd;Onviv, l:h‘g were filled.
"Hpay, they collected.
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TIpogijA@ov, they came. Mol (dat. of eyw), to me.
'Ayopdowae (v), they may buy. |‘Eavroic (dat. piu. of éavrov),
’ AmwoAvaov, send, send away. for themselves.

Adre, give. Xwplg, besides.

Dépere, bring. ‘Qoei, about.

Tevioba, to come, to break. ‘Q¢, when.
Hpocdyew, to draw near, to ap- | Bpax?, beyond, a little further.

Pproach. Id\wv, again. .
Payeiv, to eat. "HJ7, already, now.

* AwelO¢iy, to depart, to go away. | "Qd¢, here, hither.
’Avax\@5var, to be seated. ‘EBSopnrovraxig, seventy times,

‘Q¢ 8 recoapsonaudsxden wE Eyévero, Siopegopivay 7ipmin
& v "Adpig, xavd pidov g wuxrds Umwevbowy of vairas
wpogdyeny siva, abrois ydpav, xel Bolicarreg, sSpov dpyvicg
fixoor Ppoxd 8 dimorioavreg, xal wdAw éoh’mvrsc,
sSpov Spyuices Gsnamivre. Dofolueved ve phTwg elg Tpaxsi
rimoug éxwiowor, éx mpluvng fiyavrsg dyxlpag ricoapag,
nixovro Nuépay rysvicbou.

O~yiag O ysvoutvng, wpogiirdov ¢ ’Ingol of malbnral
abrot, Aéyovreg® "Epnubs sorw o vémog, xal % dpa %#0%
wagiids Gméudoy rolg ’6x7\ou;, o s lbvrsg sig Tag
xduos, dyopdowor tavrol Ppipare. ‘O Ot "Incols elaey
abroiss Ob xpsiay Fxovew dmehdsh Oére abroiy Vel
paysh. Oi 0 Aeyovow adrlys Obx fxowsy &8s ¢ i)
wivre Ggrovg  xal  Slw Iyflas. 'O O elwsr  Diperi
por abrods B8 Kal xelebowg vodg SxAovs Gvaexhsbivas
éml Tobg xberovg, xal AafBdv vodg wévrs dproug xal Tols
Slw Ixbbag, avaBriag cig siv obpavdy, sbAbynos, xal
ahdong, idwxs Toiz wabnraic sodg dprovg, of O wabyral
voiy Gxhorg, xad Fpayov wdvrsg, xo éxopracinoay, xal
fieay Td wspioosUov vav xAaoudsay 8didexa xopivous wAApsis,
oi 8 éabiovrsg Roaw &vdpsg Goel mevransgxiNor, Xwpls yu-
vaundy xol woudiwy,

Rem.—(1) Kard péooy vvkrde, “in the middle of the night,”
¢ at or about midnigﬁ .”  (8ee Rem. 1, Ex. 60.)

(2) Awadepopivwy nudv év v *Adpig, * as we were being tossed
about in the Adriatic.” The genitive absolute is often equiva.
lent to & dependant sentence introduced by the particle, when, as,
or after. (See Rem.l, Ex. 88.)
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3) ‘Yxevbouy oi vairar wpocayewy rwva abroig xopav, the
ilors deemed that they were drawing near sowe land.”
(4) EiN6éynoe, “he blessed them.””  (See Rem. 2, Ex. 86.)
(6) To weprooeioy, “the leaving over,” * what remained.””
%arhcip)le with the article used for relative and verb. (See Rem. 2,
x. 66.

97.

The first danger of the enterprise. There were nine
statues of Alexander in Ephesus. The second hour of
the day. The third hour of the night. The fourth
day of the battle. The explorers found eight black
horses. We huve twenty-two very beautiful stone jars.
Bring me the eleven good books. The fifth victory of
Epaminondas. Send away these twenty-five silly women,
Are there sixteen dead Spartans? The seventh of the
great painters of Attica. The eighth general of the
Beeotians. The ninth war of the Macedonians. These
seventeen weapons are all bad. Semiramis killed one
hundred and fourteen ferocious panthers. A cat having
gone to an actor’s house, captured in the middle of the
night a number of mice. Here are twenty eloquent and
pious men. There were twenty-three just and sagacious
judges in Syracuse. There are seven broad but not deep
rivers in Asia. Are there twenty-five honest men in
Thrace ?

98.
THE PRONOUNS.
'Eyw, I.
Singular.
First Person. Second Persou. Third Person.
Nom. éyu, 1. ab, thou, not used.
Gen. éuob, pwol, of me. oo, of thee.  of, of one’s self.

Dat. iuoi, wof, to me, oof, to thee. o, to one’s self.
Acc. éut, ué, me. o, thee. ¥, opi, one’s self.
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Dual.
First Person. Second Person. Third Person.
N.A. vaiy v, wWe opii, op¢, you epws, 6pw, them-
both. both. selves both.

G.D. viiv, vy, of or opiiiv, ap@v, of opwiv, of or to both
to us both.  ortoyouboth.. themselves.

Plural.

Nom. nuei;, we.  Uueig, you.  not used.
Gen. npiw, of us. Uuaw, of you. apiw, of themselves.
Dat, 7u¥, to us. Uu, to you. opisr, 6pi, opiv,to them-
Acc. nudg, us. Uuds, you. selves.
opés, opé, themselves.
Rem.—(1) The forms pod, poi, ué, ood, ooi, o, of, ol, &
agio, and o¢i, are all enclitics, (See Rem. Ex. 13.)

*Epbs, my.
Masc. Fem. Neut,
First Sing. tués, tué, éwéy, my, mine.
Person,§ Plu- Auéregos, -per, -gov, our, ours.
Dual. vuiregog, -ga, -pov. belonging to us both.

Second Sing. 0, o7, oy, thy, thine.
Peecr::n Plu. buérepog, -pa, -pov, your, yours.

* | Dual. opuwiregos, -, -gov, belonging to you both.
Third [ Sing. 6g, t6s,  %,%4, &, &by, his, her, its.
Person. | Plu. opérsgos, -pa, -gov, their, theirs.

ReM.—(2) Each of the forms of #udg is declined like adjectives
of the first declension.

’ Epavrol, of myself.

Singular.
Mase, Fem. Neut.
First Gen. iuavrol, -9ig, -oU, of myself.
Pel::n Dat. ipavrd, s -@, to myself.
Ace. tpavres, -n¥, -6, myself,



82 AHN’S METHOD.

Becond

Gen. csavrov, -9, -o¥, of thyself.
Person, 4 Dat. ceavrg, Ay -@, to thyself.
Ace. ssavsoy, -n, -6, thyself.
Third Gen. tavrov, %y -oU, of himself.
Person.§ Dat. iavr, #» -@, to himself.
Ace. tavriv, %Y, -0, himself.
Plural.
Third Gen. iavsiy, -a, -, of themselves.
Person.§ Dat. iavrois, -aig, -0/, to themselves.
Ace. tavrols, -dg, -¢, themselves.

1(321 The first and second perséns of ipavros are not used in the
ural.
(4) The forms of this pronoun are sometimes contracted, as savrow,

for seavrov ; avrov, for favrod, the rough irate distinguishos
this last contraction from adrov, the gen. of aurds. (See Ex. 86.)

*Og, his, her, its, who, which, that.

Singular, Plural.

Mase.  Fem. Neut. Mase, Fem. Neut.
Nom, 8, s 8, bv. of, al, .
Gen. of, A, ob. v, v, av.
Dat. §, A, @. olg, alg, ols.
Acc. b, v, 8, ov. olg, &g &

Dual.
Masc. Fem. Neat,
N.A. d, &, @.
G.D. ob, &, olv.

(6) “Og is both a possessive and a relative pronoun. It is de-
clined like the articPe‘,”omitting T.

(6) The syllable xep is often joined to ¢ when used as a relative
forming the compound Ocwep, Hmwep, Bwep, * who,” * which,”
“that.,” (See Ex. 70.)

(7) The compound S¢rig, #rec, 8, re; “who,” * whoever,”
‘¢ whatever,” gen. odrwog, fgrivog, ovrivog, has each of its forms
deolined like o¢ and rig respectively.
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AMApAwy, of one another.

Gen. aM\aiwy, of one another.
Dat. éxrqrorg, cAAGAaug, to one another,
Ace. &AAjrovg, GAAAAag, &AATAa, one another.

Dyal. h
G.D. éAMjhow, -auv, of or to the one and the other.
Ace. &AMAg, GAAFAa, the one and the other.

99.

*Axon, ii¢ (1), 6elebrity, renown,
fame.

Xvpia, ag (), Syria, Palestine.
"lovdag, ov (0), Judas.
Mecovixriow, ov sfé), midnight.
*Iexapiarng, ov (0), Iscariot.
MAdrog, (droc), ov (5), Pilate.
Alrwov, ov (76), a fault.
La:dioy, ov (r4), a little boy, a

0y«
*Apxuepete, ewg (0), a high priest.
OéAnpa, drog (-56), thegwirl.
‘Piipa, arog (r6), a word, saying,
expression,
“OXog, 9, ov, all, the whole of.
Agydpevog, 1, ov, called, named.
Svvyypévog, 1, ov, met together.
Howoag, aca, av, having done.
Tlopevbeig, tioa, év, baving gone.
Edpioxw, I find, I do find,

’Exé\evoe, he bade, desired, com-

manded.
"Efeparmeveoe (v), he cured.

"EXa\noe (v)‘;dhe spoke, he spake,

he addressed.

’AmijA@e (v), he, she, or it went,

it spread.
Aet, it behoves, one must,

Oélere, you will.

"Hdetre, you knew, wist ye ?

*Elnreire, you sought, you did
seek, you have sought.

"Eornoav, they agreed, they

covenanted.
ITpochveyxav, they brought, they
did bring,
Svvijkay, they understood.
Iapaddow, I will deliver up.

“E&ee, he, she, or it will have.

Tlopevaerat, he will go.

Einy, he would say.

'AmdéAnrar, he, she, or it should
perish.

Xpijoov, lend.

‘Huepdoas, to plough up.

AcarsivacBa, to stretch forth.

Aovva, to give.

"Epmpoofev, of, in presence of.

09, where.

Tére, then, thereupon.

“Oru, that, is it that ? because.

Kabldg, as.

Kayd (for rai eyd), if 1.

“1va, that.

Toodxeg (dxeg); how often?

'O Aqpelog Tois 'Ypravels ixéAevos To woaATe diorsi-

vocodous.

‘O yewpyds Pikegyds Aol T abrol woudiov.

Pé-
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pité moi voUs xapwovg, . 'O ILAdrog elxs apbs Tols
dpyepeis nal vobg SxAougr OUdEy sbgionw alviov tv T
Gvbpimy vobrw. Absof sior povipdivaror xod Gvdpeibrato
rav orpariwriy. Kipog Seifag voiy Mipooug Xweiov apydy xal
dxavdwdes inihevoey nuepwoos. OF ydp eiot dbw 7 Tpeis
ouvyyuévor sic v swdy Ovomer, Exel ciwe b picw adriv.
Abre abr@ 7o awdwie, Tlopevbivreg of pabnral, xei
xoifoavreg ooy wpogivaZey alros 6 Igcolg. Ol
tor1 Oidmue Eumposdey voU wavpds iy, voU év obparois,
o ewéiqros elg siv puxgiy vobrwy. 'O Incobg el
wpdg wolg yoveig adrots Ti 8su élnveié me; odx 7dsre
81 &y woig TOU wavpds mou Ol sivai me; xai abrol ob
ovviixay v pimor, § EAdAnoey adrois. AwiAley B dxod
*Inool eig SAqv vRy Supiav xed wpoghveyray alry wdvres
rols xaxds txovras, xei idsgdaeusey abrobs.  Eiwe vois
wobnrak:  Tig 35 buwav e @itov, xol wogedorras wpic
abrdy psoovuxsiov, aad sixy abr@:  Diks, xeNolv woi veeis
dprovs. Tére wopevleis lg vaw duibexo, 6 Aeybuevos "Tobdag
*Ionagiiorng, weds Tolg Gpyiepels, xal elwe i Oheré wor
dobvar, neyd Vud wapadwow alrév; OF 8 fornoay alrw
rpidaovra, dgybgie.

Rem.—(1) Td wakrd diareivaoOar, “to extend their darte.”
The poasessive pronouns my, thy, his, her, its, their, when no par-
ticular emphasis is implied, are rendered by the article.

(2) Kai 16 abrot wadiov, “and kis boy.” The possessives
my, thy, his, her, its, their, when emphatic, are often rendered by
.pov, oo, or the genitives of airéc. (See Rem. 1, Ex. 90.)

(8) ®dperé por, “bring me” Verbs signifying ¢ to bring "
generally govern a dative of the person.

(4) 0ddty evpioxw airiov dv 1y avBpwwe, “ I see mo fault in
this man.” The personal pronouns I, thou, ke, she, st, we, you,
and they, unless emphatic, are rarely expressed. ’

(6) Atroi eios, * they are.”” 'The personals ke, she, ¢, they, and
you, when expregsed, are often rendered by the article, or by the
nominative forms of adrdg. (See Rem. 1, Ex. 90.)

(6) "Ev piow abrdv, *“in the midst of them.”” The objective
personal pronouns him, her, i, them, are generally rendered by the
corresponding forms of adrdc. (Ses Rem. 1, Ex. 90.)

(7) ExéXevoeyv npepdoar, * he ordered them to plough & up.”
The objectives him, her, if, them, as also the dative pronouns, are
often understood. (See Bem. 4, Ex. 96.)
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8) Adre adry, “give him.” Verbssignifying “to give,” gene-
nﬁy take a dative eagel of the person. grilyig Be" 8

(9) Hopevbévrec oi pabnrai kal warjoavreg, “the disci
went and did.” When two verbs in a past tense, coupled
‘“and,” occur in English, they may be rendered, as in this sentence,
by the co nding Greek participles.

(10) Kabuwg wpogiratev adroig, “as he desired them.” Verbs
signifying “to command,” govern a dative of the person. (See
Rem. 5, Ex. 70.)

(11) Tob év obpavoig, “who is in heaven.” Article equivalent
to a relative with a form of the verb 7% de. (See Rem. 2, Ex. 60.)
. (12) Elg rdy pucpav rodrwy, *“one of these little ones.” An ad-
jective used substantively. (See Rem. 8, Ex. 91.

(13) ’Ev roic roi mwarpég pov, “about my father's affairs or
?uslt';eug.'l') The dative plural of 7pdypa understood. (See Rem.

, Ex. 91,
14) Aci elval pe, “it behoves me to be,” 4. ¢. I must be.”
16) Todg xaxac Exovrag,  the ill-having,” ¢ thesick.” (See
Rem. 1, Ex. 80.)

(16) HopuBeic wpdg Tod¢ dpxiepeic, “he went Zo the high-
priests.” e English particle ¢ is sometimes rendered by a da-
tive case, without a preposition (see Ex. 73) ; sometimes by wpd¢ ;
and when motion is implied, by eic. (See Rem. 2, Ex. 94.)

100.

I grow older every day. Thou art a great deal richer
than I. They say we shall be in safety. Have you any
water ? The people have no wine, and they ate the bread.
The weapons of the soldiers and their horses. The in-
dustrious peasants and their ploughs. The lioness and
her six cubs. Ptolemy and his father Lagus, king of
Egypt. The fox had an actor’s mask in its paws. My
three estimable friends. Thy brother who is rich. Your
beautiful and respected sisters. Our magnanimous and
invincible allies. Semiramis the Assyrian, and her re-
nowned army. Your horse has appeared to be more dif-
ficult to fight than you. Socrates, seeing that Alcibiades
was conceited on account of his wealth, pretended to be
poor. Perdiccas seized a panther and captured her. The
mouse found a frog and devoured it. Jason having in.
spected the sailors of Attica, praised them. Alexander

b4
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became master of Asia, but the Macedonians were trouble-

some to him. Really, friend, I would not go near you

tibugh you were the high-priest of Syracuse. Send

away the me the fish. Lend him five
i of silver. Give her the book. The sick hunter

cured himself. Epaminondas said to himself, I will deliver

up the Spartans. Cleopatra the Egyptian kifled herself.
‘Where did the cat hang itself? The people

food for themselves. The Persians seeing th

diminithing day by day, said to each other:
the Medes greater than we, if not more brave ?

“Why are

101.

Bao\tia, ag (7)), 2 ki
*Opekérng, ov (3), a debtor.
Tierpog, ov (6), Peter.

Kipiog, ov (5), a lord, a master.
Aédyog, ov (5), & word, an ac-

count.
Aovhog, ov (), a slave, servant.
Tivdovhog, ov (), a fellow-
ant.

serv;
Aévdpog or divdpov, ov (76),a
tree.

Técvov, ov (74), a child.
Advewov, ov (16), s debt.
Tdhavroy, ov (1), a talemt,
about £250 sterling.
Anvapeoy, ov (r6), a denier, a
nny. )
*Aptapevoc, n. oy, having be-

gun. )

lpoceN@ev, oiea, 6», having
come. .

*EZeN0Gv, oiiga, 6v, having gone
out.

Neodv, ovoa, év, having fallen
down. having laid
Kparnoag, asa, av, havl
bands upon, baving seized.

“Ocog, n, ev, that, that which,
what.

‘Ogeiresc, thom ;wut, you owe.
*Agice (¥), he ve.
'mﬁs: )(r). he he let

'ng (»), he owed.

“Exviye, he took by the throat.

"HOinor, he wished, he would.

Hpogevvee, he did h e
worshi he him-
gelf before. .

Hpognvix6n, ke, she, it, or their
was b t.

.DFMU’
likened.

Apdre, you do, you are doing,
you accomplish.

‘Qpunodre, you came forth, you
were bent.

BovAeoOe, you wish, you like.

"Axoluow, 1 will Yy, repay.

'H{v’m»an, I will {:-d, 1 will be
ude.'.l N

*A¢ijow, I shall forgive.

“Apaprioee, he shall sin.

»Btllc'&}ooh choose.

e, she, or it is

{

Sxhayyxviobeic, £10a. &V, having
been moved with compassion.

Maxpobipunaoy, h 1
"Axddos, pay. ! ave patience.
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Svralpew, to reckon. 'Amodofijvar, to be.repaid, pay-

Svyvdpai, to have reckoned, to| ment to be made. PG P
e. Ei¢, against.

Hpabijvae, to be sold. 'Exi (¢n’ before a vowel, ¢’ be-

*Amodovvas, to pay, to repay. fore an aspirate), upon, with,

T/ odv ob dpéire rolro, i@’ 3 xal apusoars ; *EmiriEaals,
oi Maxsdbveg, ov Bobheals nysubvaw, tyd 8 nyhoomas iy
Tlégowv. Tére mgogerdiv aberg & Tlérpog, tk/rs' Kopis,
woodxig Gpegrnoss slg dut 0 GdeApbs pov, nai Gpfiow
alrg 3 Twg iwrdag ; Abye abrg 6 'Incolg: ob Aéyw oo,
fwg tavanig, GAN tws EB0ounxovrduig fmvd. A volvo
Guorddn % Bachein v obgavin arlpdwy Paaiksl, d¢ Aé-
Anoe ouvligas Abyov wsra tiv Bodhwy abrolc ’ApEauivou
8t adrol ovaigen, wpognvixOn abr® els dparivng pupiwy
Toardvrwy un Exovros 8 absol axodolvas, éxnéAcvesy alrdv
6 xbgrog abrol mpabivau, xal iy ywaixe abrol, xai va
rixva, nal wdveo oo elye xod dmodobivas.  Ilsoly ol
6 dolAog wpogenlver abrw, Aéywv Kipis, paxpobiuncor éin’
twoly xal wdvra dor Gmoddaw omlayywebels 8t & xbprog
7ol Solhov #xeivou, awéhvosy alrdy, xal Td ddveiov aPixey
abr@. ’EEehddv 0t 6 Bolhog éxsivog, edgev o v owr-
SobAwy alrof, 8g WPuhey abrd txardy dmdga xol xpa-
vHoag abriv ixwys, Ayws *AwiBog por 8, 71 bpeiness.

ReM.—(1) 'E¢’ 3 xai appficars, “upon what even you were
bent,” 4. ¢. “ what you inbemr **  Here the neuter relative o is
e?uivalent to what or that which, and as in this instance, may be
P! a(cze)d aAfter the next word l;)afll tllxefsentenc’f. r Vals

2) 'A¢now abrg; 8 ive him ¢’ erbs signifyi
¢¢ to forgive,” govexg a dative of :lfegl person. guifying

(8) 'AvOpdry Baaikei, “to a certain king.”

(4) ’Exd\evoey adrdv wpabijvar. “he ordered him to be sold.”
“Thoughthe verb xeAesw signifies “to command,” it sometimes never-
Eheless takes an accusative of the person. (See Rem. 10, Ex. 99.)

(6) Meowy & JovAog wpogexvyver adry, “the servant havi

allen down, he worshipped him,” 4. ¢. “ the servant fell down and
‘:‘vorshl‘)ped him.”  When two verbs in a past tense coupled with
aypq " oceur in English, the first, or both, may be rendered by the
©q; nding participle. The Greek idiom is very partial to this
EQnswﬁon‘ (See ’, Ex. 99.) . 2



88 AHN’S METHOD.

(6) HUdvra oot droduwow, 1 will pay thes all.”” Verbs signi-
fying ‘‘ to pay "’ govern a dative of the person. .
7) "Q¢ dpehev adrg, *“ who owed Aim’ Verbs signifying
“to owe” likewise take a dative of the person.

102.

The slaves bring us wine. The servant gave me the
fruit. I will deliver you up to the-high priests. =~ ‘What
are you doing? Are you doing what you intended ?
‘What did he owe you? You owe me ten pieces of
silver; pay me five., Will you give my horse some
corn? Shall I forgive the peasant this debt? Cyrus
commanded his soldiers to hide their weapons. Perdiccas
went and seized the lion. A cat came and devoured the
mice. A fox ascended a tree and hung himself, The
boys went and did as their tutor desired them. A
man who is pious. A queen who is powerful. A field
that is covered with thorns, Kings who are not just.
‘Women who are not prudent. Elephants and other such
animals that are not timid. Choose which you like of
the fish. Give me which you like of the eggs. We
have flowers here, of which the colour is very beautiul.
These are the judges to whom I will pay honour. Send
away which you like of these messengers. Bring me
which you have of the books. Jason ordered his pioneers
to examine carefully the enemies whom they might re-
cognise. Do you think yourself great on account of
stratagems which are in no wise honourable ?

1038.
VERBS.—THE AUXILIARY.
Eiut, I am.
Inproatrve Moop.

Present Tense.
First Person, siui, I am.
Sing. { Second Person, ¢lg, or I, thou art.

Third Person, éori, he is.
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First Person, iouév, we are.
Plu. { Second Person, éové, you are.
Third Person, cidi, they are.
First Person, not used.
Dual. { Second Person, éariv, you both are,
Third Person, torv, they both are.
Imperfect Tense.
First Person, v, I was.
Sing. { Second Person, 75, or yobw,  thou wast.
Third Person, 3, or v, he was.
First Person, fusv, we were.
Plu. { Second Person, fioss, orfive,  you were.
Third Person, ooy, they were.
First Person, not used.
Dual. { Second Person, jiovov, or 7jrov, you both were.
Tkird Person, farny, or %y, they both were.
Future Tenss.
First Person, ioouau, I will be.
Sing. { Second Person, ion, thou wilt be.
Third Person, Focras, or éoras, he will be.
First Person, iebucbe, we will be.
Plu. { Second Person, io:ats, you wall be.
Third Person, Ecovrous, they will be.
First Person, édbusdo, we both will be.
Dual. | Second Person, iosabov, you both will be.
Third Person, idcolo, they both will be.
ImpERATIVE MooD.
Sin Second Person, ‘tebi, be.
9* | Third Person, ’s'mm, let him be.
Second Person, iore, be (ye).
Third Person, scrwmv, forwy, let them be.
Dual. § Second Person, Soroy, be (ye) both.
Tkird Person, torwy, let them both be.

a3
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Sussoxerive Moop.
st Person, &, I be, 1 were, I may be.
8. 2nd Person, ¢, thou be, thou wert, thou mayst be.
3rd Person, i, he be, he were, he may be.
st Person, dusv, we be, we were, we may be.
P.{ 2nd Person, 3ivs, you be, you were, you may be.
3rd Person, doi, they be, they were, they may be.
. [ 2nd Person, firov, you both be.
* | 3rd Person, jrov, they both be.

OrraTIve Moop.
18t Person, €inv, 1 might, or would be.
8.4 2nd Person, €ing, thou mightst, or wouldst be.
3rd Person, ¢in, he might, or would be.
( 18t Person, sinuer, we might or would be.
P.{ 2nd Person, cinrs, you might or would be.
3rd Person, sinoav, they might or would be.
. [ 2nd Person, sinrov, you both might be.
3rd Person, sijrny, they both might be.

Ixrrsrrive Moob.

Present Tense, shvas,  to be.
Future Tense, tescbas, about to be.

Parricreres.
Present, m. wv, gen. tvrog; f. odoa, gen. odong; n. o,
gen. ovsog, being.
Future, m. ioépsvog, -ov; f. édopivn, -ng ; M. éoiusvov, -ov,
about being.

Rex.—(1) Like the foregoing are conjugated wdpespt, “1 am
resent ;” ovuwdpespe, 1 am present with ;” and all other com-
inations of eiul.

(2) When two or more forms of a person are in use, the con-

tracted, or shorter form, is most y employed.
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(8) Eipi takes some of its tenses from w “I place;” of these,
however, the future is only given in the foregoing table, that tense
alone being essential to the conjugation of the auxiliary.

(4) The present indicative forms of eiui are all enclitics, with
the exo%ion of the second person singular. (See Rem. 3, Ex. 65.)

(5)

en a wish is expressed as in the phrase, “May
successful ;" and in such locutions as ¢

you be
ould that you were

happy !’ the forms ‘ were” and “maybe” of the auxiliary, are
rendered by the optative, not by the mbfunctive mood. ’

104.

Kapdia, a¢ (%), the heart.

Eirryia, ag (1'1), hsppi‘nell.

dopd, dg (), impetuosity.

'0¢Barpdc, ov (9), the eye. -

’Avridicog, ov (0), an adversary.

Zxérog, €og, -ovg (76), darkness,
bscuri

0 ty. .
Kiépdog, eog, -ovg (r6), gain,
profit.
“AXag, drog Ef“)» salt,

"EXrig, idog (%), hope.
waéé, 1, 6v, full.

Exoravdg, 1, v, dark, full of | ‘O

darkness.
Tawewé, 1, 6v, humble, lowly.
Tovnpég, d, 6¥, b]t.i‘gilevﬂ.
Muwpdg, d, dgv,‘foo if . i)
Epewpog, d, v (for pwpdg),
um‘:{l, little.
Tlpgog, a, ov, mild, meek, gentle.
*ALog, la, v, worthy.
‘ANéywrog (6, $), mad, insane.
"Awvovg (9, %) for dvoog, stupid.
l'l?oﬁudpwoc, , oy, hoping.
Evvoav, oﬁdaﬁqoﬁ;l, being on
ood terms, friendly.
'Agdg, €loa, bv, having lost,
aving let go.

Maloag, doa, av, having smote.
Hapeig, €iga, év, having let pass,
neglected.
T‘ﬁg“" €loa, év, having been
rn.

Aéyers, you say.

'Expdrnoe, he became master.

’HyépOy, he is risen.

'Agierar, he, she, or it is left.

TapakapBdverar, he, she, or it
is taken away.

"EXeyow, they uutg (

‘Opoloyovvras, they are (were)

recognised. v

Devye, floe.

Eirw, I may say, I send word,

"ExwxiZoyss, I would wait.

Ilpogeixy, thou pray, thou
prayest.

‘Yxdpxy, he, she, orit wonldgrow.

*Avev, without. .

“Orav, when.

“Owov, where.

Snuepoy, to-day.

Tax?, quickly.

“Buwg $rov, whilst.

"Ogele, would! would that !

"Eywye, I indeed

Tlp@bs eips xal vomsnds vfi aapdiq. Tig sT; Tig éerw

olrog ;
oihsig Tav "Toudasiwy ;
shrsv.

Tig wosiy 6 waicas o

TIoU éaviv 6 vexfsis Pa-

Obx torv Gds, Nyighn yep xedi
0i 8t GxAos Ehsyor:  OFrég éariv "Tnool 6 mpoprirng.
‘Yusi sars v Qlig ToU xéopov.

Kal! o0 1jobo wsre: *Ineov.
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"Hy 5 rav Ispody émiBoudd @ xuvmyesiw. Tléives Feov
i€ abriv ppoviwor, el wives pwpei.  Awpeios Expdrnoe v
‘Ypraviy, 0i 8 iwaxlsi; nowy abr®. Tha ws Aeyovew of
cvbpwmor elveur, wdv vidy w0l dvdpdiwov ; Abyer albrolys ‘Ywedg
8t vive pe Aeyere shau; ‘O Geusoroxhiis xal o "Adwui-
Biddng v wasdsg Syreg dwohoyolvras @opiis psorol elves.
Térs 8o foovras tv 7( Gyp, 6 el mapahauBdvevas, xol
o €lg apieras. “Omou doriv 6 Onoavgds Upaw, bxei Fovas
xol 9 wopdio budw. Delys elg Alyvwrov, xel ‘ol Exel
fwg &v eimw ooi. “Iabi shvodw vf dwmiding dou Taxd, tws
8rou o i» Tfi 60@ wer’ abrol. “Eove pgbwipor xwg ebdai-
woves v, Gvsu yop Tig Ppovhoswg Gel fosols duoruysik.
*Oray wpogebyn, obx foy domsp of Umoxpirai. 'Edy 3t &

Spdarubs cou Tovnpds ﬁ,' Shov v gGud cov oxorendy Earas

¢ oy v Qg v év dol, oxérog iovi, ¥4 oxirog wicoy;
YOpehs &Eios sinusy Aueks riig GAndols sbruyias, nmep ol
drouoiy dpeviv xogwbs ! "Edy o0 dpyaorixds fig, o0 whobarog
07, 6 Aduoros 7&@ Onoavpbs éori Toi; dvbpdimosg. ANG-
yiorog &v €in 6 & shwida weilovog TC dv yspoilv Gpels,
owingd, Byree. "AAN Eywys divous v slny, e, b ¥ yspal
wapels xipdog, x&y opingdy fi, T8 mpogloxdmevov, xdlv wéye
Umapxn, EAwilasus.

ReM.—(1) Tarewis v§ kapdig, “lowly in the heart,” 1. o
“lowly in heart.” The article is often used in Greek when rejected
by the English idiom. (See Ex. 35.)

(2) Tig toriv 8 waloag e¢, * who is he who has struek you.”
(8ee Rem. 5, Ex. 66.)

(8) Tiva pe Aéyovow ol dvBpwmor elvas; “ whom do men sa;
me to be?’ . e. * whom do men say that 7 am?” A dependan
clause introduced by tAat in English, is usually rendered in Greek
by putting the verb in the infinitive, and the noun or promoun in
e a5 b s d¢ 7, “But if be

4) 'Edy ot ¢ gov wovnpdg 7, ut sf your eye
en's_‘)’ The particle dd» governs the fubjunctive mood, and #f is
rendered by édv, when a doubt is implied,

(5) ‘Amaeay boerav kapwdc, “ the fruit of all virtues,” . 6. “the
fruit of all zAe virtues.” ﬂ oconstructions of this kind, the Greek
article is not used.

(6) *Aéysarog 8w efn, “itwould be insape.” The particle dv
here implies, that the thing stated is not supposed probable, and
when used in this way, has no equivalent in English.
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105.

I am indeed stupid. Truly thou art foolish. He is
really insane. We are not slaves neither are we hypo-
crites. The Greeks are not now the salt of the earth,
neither are they the light of the world. With whom
were you to-day > Wast thou with Peter? 'Where was
he? When was it? Why are you here? We were
at Ephesus with Alexander, whilst you were at Syracuse
with the army. Where you are, there will I be also.
The feast will be delicious and abundant. The people
will be odious to the king, the fields will be uncultivated
and covered with thorns, and there will be darkness
throughout all the land ; the men will be discouraged with
much toil, and the women will not be worthy of honour.
The apples being ripe, they are sweet. The children
being good, they are happy. The flowers being fresh,
they are beautiful. The estates of Alcibiades not being
in Attica, they are not represented in the map. One
must be patient. One ought to be industrious. I must
be in the council to-day. The money must be repaid.
This house must be sold. We ought to be true and
generous. You ought to be wise and prudent. They
ought to be just and merciful. He is not the man he
has appeared to be. The king of Sicily has appeared
to be a tyrant. Darius has been considered the wisest of
Persian kings, Epaminondas has been considered to be
the most skilful of generals. What do people say that
Iam?

106.
l'l’q-yn, g (), a source, fountain, I‘Y&dmrqg, ov (8), the river Hy-

‘Apmdyn, , rapine, plunder,
. palx Ac (i), epine, ’ prgffl?nc, oy (%nstxdes
E)\ermoava, ng (#), oharity, | Alowwxog, ov
alms dijorog, ov (o Festus
'l‘quia ag (1), punishment. | ®apioaiog, ov ( a Pharisee.
'Emworipn, n¢g é , knowledge. Olxog, ov (o). ouse
‘Aypirmag, ov 6), Agrippa. l Zidnpog, ov (5), & sword,
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®6Pog, ov (8), dread, fear, fright.
Worfptow, ov (6), a cup.
"Aptoroy, ov (76), a dinner.
Maprvp, tpog (0), & witness.
T1A%0qg, €og (76), mob, rabble.
Kepdpuetg, dwg (0), a potter.
'Avdmavog, ewg (8), repose.
’AylaOoxAﬁc, eovg (o), Agatho-
cles

"Agpwy, oveg (5, ), & fool.

"lepooéhupa, w (ra), Jerusalem.

M‘.“'p‘c’uwa" #), Memphis.

l'lldv'alf, axog (0), & plate, platter,
ish,

Zréua, drog (r6), the mouth,
Ppdppa, drog (r6), a painting,
uplc_!.ure, !etter(. ) 3
pripa, drog (r6), seasoning.
Kabdpég, d, év, pure, clean.g
Aourrég, 4, 8w, other.
Sihopalig, dog, -oig (8, 1), de-
sirous of learning.
Tpogevydpeveg, 1, ov, praying.
*EmiBowy, Goa, @y, crying.
EigeN0dv, oioa, ér, having gone
in,

Howioag, aoa, av, having made,

Mponpapriceg, via, g, having
sinned heretofore.

Eoveus, I am with,

Hdpeepe, I am present.

}Jv;mépufu, I am present with,

"Amewps, 1 am absent.

"Evesus, I am in, I possess.

"Epxopas, I come,
IIpox)fyw,’ I foretell.

AHN'S METHOD.

Tpd¢w, I write,

®noi (enclitic), he or she says.

Ocewpsire, you see.

BovAerat, he, she, or it wishes,
desires,

KaOapilere, you clean.

*Emoinoe, he made, he did make.

"Ebatpudoe (v), he wondered.

'Avémweoe (v), he sat down (to
meat).

'Ennpwryoe (v), he asked.

"Hpdra, he besought.

Tépee, he, she, or 1t is full.

"EBamriocly, he had washed.

Geicopar, I will 3

Eraoi)‘ﬂrm, he, lge, or it will
be established.

Mpocipnka, I have told you be-
fore.

*Evéruyov, they have dealt with.

"EXOw, 1 should come.

*Aptorioy, he would dine.

'Eyévero, it happened, it came
to

pass.

Acly, to behove, must,

Zyv, to live.

Aalifjeae, to have spoken.

Hapd (wap’ before a vowel), by,
at one’s house.

TI\7v, better, but only, rather.

*Ev0dde (dde), here, in this place.

Niwv, now.

"Ew0ex, outside.

*Ecw@ev, inside.

Karapdvag, privately, alone.

Ei¢ r6 wd\wv, again, anew.

Teirov voliro gy omaus mpds Y. "Emi ovéuases dbo puog-

rlpwy xal spiiy  ovabfioeras iy fiimo.
wgoNiyw, wg Tagwv b dsbrsgov, xel Gwdv Viv

Tlgosipnuo xow
]gc'qw Tolg

wponuapsnxba xed Toig Moswoly aiiow, 8ri dav tEMdw sis ¥d

wd v ob peloopat.

"Eyivero v v shou adrdy wpogeuyd-

wsvoy xavapbvag, owioey alrd o pabyrai, xal irngwrnoey
abrodg, Aéywv  Tha we Aeyouow oi Sy ehau; noiy
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6 dfavos® ’Aypimma Buoinsh, xal wdvrsg of cuuwdpovreg

NN drdgeg, Ocwgsirs Tobrov, wep! of wov O wAdog i

"Toudaiwy fvéruydy wor &v ve *TegosoAbuors xaul §v0ckds, imi-

Boiivrsg w Seiv Lfiv adrdy pmxérs. "Ev v AarFoo, Apdros
alrdy papioails rig Sxwg dpiovhon wag abr@e cigediw
0t dvimeoer. 'O 8% agioalg, idiw dalueacsy 851 ob mpiiroy

iBawriatn wpb voli apiorou, slre 8k & xlpiog wpds adedy

Ny dueis of pagronior ¢ tEwley rob wormpiov xal ol

aivarog xedupilers, £d 8¢ Fowlev budv yime cpwoyiic aai

wownpioeg: dppoves, eby 6 wofons v FHwler, xal O Fowbey
émoines ; TIAYy 7@ évdyree Borv éenmootvny, xal idod whvro

xodoigs iy Eetiy. .

Rem.—(1) Toirov roiro, ¢ third this,” ¢. ¢, ¢this s the third
time.”” The forms of thé verb 7o be are generally dropped in Greek,
when théy ean be omitted without obscuring the sense of the con-
text. (See Rem. 3, Ex. 94.)

(2) Avo papripwy ral rpidv, “of two or three witnesses.”

(3) To dedrepov, ¢ the second time.” The neutet form of the
adjective Sevrepog, ‘“seéond,” bas here a substantive value. The
neuters of most other adjectives likewise admit of a similar extension
of their signification, as ayafév, “a EWd thing,” ré dyabév,
¢ good,” in a general sense. (See Rem. 4, Ex. 78.

(4) ’Ev rg elvas abrov wpogevxdpsvov, “in the o de himself
praying,” ¢. & “ whilst he was ‘E:ying." The preposition ¢v often
occurs at the head of a dependant sentence, in which case it is
equivalent to whilst, when, or as. Used in this way &» requires the
verb to be in the infinitive mood, and the accessory words in the
accusative case. In such constructions the infinitive becomes a
noun and always takes the article.

(5) Mawvreg ot oupmwdpovreg nuiv dvdpeg, « all the being present
with us men,” i.e. “ all the men who arehero present.” (See Rem.
2, Ex. 104.)

(6) Oewpeire Todroy, “you see this man.”” The word dvdpa
understood. Nouns of frequent occurrence are sometimes dropped
in this way, when the sense of the context is not obscured by their
omission, (See Rem. 8, Ex. 83; Rem. 1, Ex. 86, and Rem. 13,
Ex. 99.)

(7) M1 déiv {jv abrdv pnkéry, “not it behoves him to live any
longer;” i. e. “he ought not (to be allowed) to live an lonie:.”
Impersonal verbs generally govern an accusative case. (See Rem.
14, Ex. 99.)

’8) 'Ev 7¢5 Aahdjoas, “in the to have spoken,”” +¢. 6. ¢ when he

.had spoken.” (See Rem. 4, above.)
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(9) HAnw ra dvdvra dére EXepposivny, * it would be better if
you gave alms of what you possess. (See Rem. 5 above.)

(10) Ndvra xafapd vuiv dorw, “all thing are clean unto you.”
Npdypara understood and verb comsequently in singular. (See
Rem. 7, Ex. 91.)

107.

‘What animal is fiercer than the lioness? Which is
the broadest and deepest river of Asia? The Ganges
and Hydaspes are the two great rivers of India. Every
man desires to live, even though he is poor and
wretched. Hope of honour and dread of punishment
are as sources of virtue. Apelles was the most illus-
trious of the painters of Attica. They say that Aga-
thocles king of Sicily was the son of a potter. Aris-
tides the Just was a praiseworthy man, but he was
unfriendly to Themistocles. Alcibiades besought Socrates
to be his friend. The horse in the picture has appeared
to be real. Cleopatra the Egyptian has not been con-
sidered to be the best of queens. What do the people
say that the painting at Memphisis ? O king, be just and
merciful. Friend, be vigilant. Sons, be prudent, that
you may be respected. Fathers, be upright, that you
may be worthy of honour. We may be happy even
though we are poor. All men may be happy, for true
happiness is the fruit of virtue. Repose is the seasoning
of labour, and labour, according to Asop, is a treasure to
all men. Youths, if you are desirous of learning, you
will be learned, for knowledge is the fruit of industry. ~ O
brother, would that you were wise and good !
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IRREGULAR NOUNS OF THE FIRST DECLENSION.—
(8ee Ex. 64.)

1. Nouns in a, gen. 7 (See Rem. 2, Ex, 64) are de-
clined thus :—

% spdmsla, a table.

Singular. Dual. Plural.

N. & V. vpaxela rpbarelas.
Gen. Tpomilng. rparilot. rpoure{ .
Dat. rpazi(n. rpamila. spamilaug.
Aee. rpdwelav. rpw.rigag.

2. Nouns of this declension in ¢ and #¢ form the vo-
_ cative by dropping the ¢, but the following in 7 make
the vocative in « :—

IgopiTns, * a prophet,” voc. mpopira, and other nouns

in .
Kuvimng, ¢ dog-faced,” voc. xwiwe, and other nouns
in wng.

TItpong, * a Persian,” voc. Tlégow, and other names of

nations.

Tswuérpng, * a geometrician,” voc. yewuirpa, and other
nouns derived from uerpéw, “I measure,” as also
those derived from awiéw, <1 sell,”” and rpiBw, I
rub.”

3. Some nouns of this declension have an irregular
genitive in «, as dgndobipes, dovdodign, *a bird-catcher.”
(See Rem. 1, Ex. 68.)

X
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IRREGULAR NOUNS OF THE SECOND DECLENSION.—
(See Ex. 69.)

1. Contracted nouns (see Rem. 3, Ex. 69,) of this
declension are declined thus -—

Masculines and Feminines. I!euteru.

6 véog, the mind. rd ooréor, a bone.

Singular.
Nom,. véog,  voUg. boréov,  borolv.
Voe. vot, voU, daviov,  bowuiv.
Gen. véou,  voi. doviow, bovol.
Dat. viw, Q. bosi,  bord.
Ace. véoy, vouv. dariov,  boroiv.
Dual.

N.V.A. véw,  via. doviw, borin. -
G.D. véov,  vod. borio, bovod.
Plural.

N.V. véor, ol toria, bora.
Gen. véwy,  viw. doriaw,  bordv.
Dat. véorg, wig. boviorg, dovoeis.
Ace. véovg,  voig. dorim, dovi.

Somo of the cases are occasionally found uncotitracted.

2. Nouns in wg and v (see Rem. 4, Ex. 69,) of this
declension are declined thus :—

Masculines and Feminines, Neuters,
6 viwg, a temple. T Gvdysay, an upper-room.
Singular.
N.V. vsuig. Gvwyew.
Gen. veu. Gvdyea.
Dat. v, Gyvdysy.
Ace. vsw. avwysw.
Duak
N.V.A. Ve, Gvdiysw.

G.D. ey, Gyayspr.
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Plural.
Masculines and Feminines.
NV, vsgi.
Gen, vsay.
Dat. vsisg,
Ace. veds.

99

Neuters,
avdysw,
Gyaryswy.
Qvarysug.
ot
avaysw.

8. Some masculine and feminine noune of this declen-
sion are neuter in the plural. Ex.—

& dippog, a chariot, ra& dippe.

Qo O« Oa O O

Qe Mo Oa

épermbe, an oar, o éperud.
dsouwbs, a bond, ra d:coua, but sometimes oi deouoi.
Auvxyés, a light,
Luyés, a yoke, o Luyd.
moxAés, a lever, va poxAd and roig woxAobs.
xuxAég, a circle, ra xuxid.
y, # Taprapis, the infernal region, r& Taprapd.
rgangg, the neck, ra rpuynid.

xéhsubog, & Way, ¢ xéhevle and rdg xeheVdoug.
ofrog, corn, vé dira.

O Auxyd.

IRREGULAR NOUNS OF THE THIRD DECLENSION.—

(See Ex. 72.)

1. Nouns of this declension having p or a vowel,
other than 4, o, v, before the genitive termination are

declined thus :—
Mesculins.

é news, Npwog,
a kero.

N.V. qgws.
Gen. npwos.
Dat. newi.
Ace. newa.

N.V.A. ngue.
G.D. nguon.

Feminines.

7 xeig, xsebs,
the hand.
Singular.
x(Eie.
xsiebsy xsels.
xstely xsels
el XEg.

Dual.

o(ETs.

XEIROM, ¥ sgo.

Neuters.
rd dog, dogog,
a sword.

dop.
&ogog.
cogr.

dog

ops.
Glgowy.
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Plural.
Masculines. Feminines, Neuters.
N.V. rpuss. XEies
Gen. ngdiwv. xHipiav, spiv. &épa.
Dat. ypwot. Xegaly xsgois dogas,
dce. npwos. Xspas, XEpas. doget.

The foregoing is the simplest form of the third declension, the
case terminations being appended without change to the roots.

2. Nouns that reject ¢ (see Rem. 6, Ex, 72) are de-
clined thus:—

o aarng, a father. 6 Gvig, a man.
Singular

Nom. wasip. dvhg.

Voc. wdsep. dvep.

Gen. masépog, marpis. &véegos, évdpés.

Dat. wasépr, wargi. gty dvbsl'.

Ace. wariga. dvépa, Gydpor.

Dual.

N.V.A. woregs. dvéps, vdps.
G.D. warégon. avégor, Gvlgoiv.
Piural.

N qrafe:geg. &vépsg, &vdges.
Gen. warigwy. Gvépuy, Gvdpav.
Dat. waségico, warpdor. dvipsear, dvpdor.
Ace. waripas. dvigas, &rdgas.

8. Nouns in s, vg, v, genitive swg have some of the
cases contracted (see Rem. 8, Ex. 72), and are declined

thus ;:—

Masculines. Feminines, Neuters.
0 anAvg, 2 wbhg, 0 &orv.
the elbow. a city. a city.
Singular.
Nom. wixys. wbhig. &orv.
Voe. wixu. b, &orue
Gen. wixeog, swg.  F6Mog, swg. &oriog, swg,
Dat. whxsi, . abnaly s, Govsi, o,

Ace. whixur. w6, &orv.
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Dual.
Masculines, Feminines. Neuters,
N.V.A. wpygse. woMs, €5, dores,

G.D. wnxgow. woNiow, Ewv.  doTEo.
Piural,

N.V. wixeses, eig.  wohssg, e1g.  bgreae, 7.

Gen. wnxiwv. woNwy, swv.  deTEWN.

Dat. wqxeer. wéMely cor.  dovear.

Aee. wiyeas, 1. ToMog, 1. &ovia, 7.

4. Nouns having the genitive in ¢o; from nominatives
in %3, €, or og, are contracted thus :—
Masculines and Feminines,
o Swxpdrng, Socrates.

Neuters.
v &uos, a flower.

Singular.
Nom. Swxpdrng. &vog.
Voe. Sdaxpdrss. avlog.
Gen. Swxpdreog, oug. &vfzog, oug.

Dat. Swnpdssi, €. cvlery e

Adce. Swxpdrea, 7. &vlog.
Dual.

N.V.A. Swxpdres, . &vles, 9.

G.D. Swxpaséow, o, Gvleory, oib.
Plural.

N.V. Suxpdsssg, sig. vbsa, 7.

Gen. Swxpasiwy, @v. cvbiwy, av.

Dat. Zaxpdar. avlea.

Ace. Swxpdssag, sig. Evlsa, 9.

Neuters in o¢ take ¢ in the genitive and hence the contraction,

5. Nouns jn /¢ -iog and vg -vog are declined thus ;—
6 Spig, @ serpent. 6 Birpus, a grape.

Singular.
Nom. 3pss. Bérpus.
Voc. s Birpu.
Gen. 3puog. Bérpuo;.
Dat. Spii, opu. Bépui, Pérps.
Ace. Spo. Bérpuy.

13
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Dual. R
N.V.A. bpss. Bérgus. .
G.D. bpion. Borglon.
Plyral.
N.V. bpusg, Sps5. Birgues, Borgus.
Gen, dpiwy. Borgbaw.
Dat. o1 Bérguar.

Aee. tprug, Spis. Birpuas, Birgus.
"O¢g, however, and most nouns in ¢g -t0¢ have likewisq & geni-
tive in ewg, these are declined like the example given in $3.
6. Nouns in avs -aos and ovg -oog are declined thus:—

% vabs, a ship. 6, 9, Bols, an ox or cow.

Singular.
Nom. vads. Bois.
Voc. vai. Bob.
Gen. vabs, or veu. Béog (or PBobs).
Dat. vat, 61,
Ace. vaiy. Boiyv.
Dual.
N.V.A. vés. Bés.
G.D. vaow, or vso. Bébosy.
Plural.
N.V. vdsg, or vésg, Bise.
Gen. vaiv, or vsay, Bdwr.
Dat. vavoi. Bobar.
Aee. vaag, vadg. Béag, Boiis.

7. Nouns of this declension in
clined thus :— 6 pure or gas are e
v xigas, a horn.
Singular,
NV.A. xigag.
‘Gen. xfgaro;, xépaog, or Répwg.
Dat. xigare, xipar, or xiges,
x 3
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Dual.
N.V.A. xtpars, xégus, or xiga. )
G. D. =xspdvowv, xspdow, or xspfv.
Plural.
N.V.A. sigasa, xépaa, or xige.
Gen. xsgdrwy, xspdwv, or regiv.
Dat. xspdveoor, nepdedos, or xégaor.

8. Nouns of the third declension in w or wg are de-
clined thus:—

7 %xd, a sound, 7 aidue, shame.
Singular.
Nom. %xe. aldug.
Voe. %xoi. aido;
Gen. %xbog, ovg. aidbog, olg.
Dat. %xéi, of @iddr, of.
Ace. Axéa, . aidbe, .

The dual and plural of words of this form, when the significa-
tion admits of any, are taken from nouns in o¢ of the second de-
clension.

9. Many nouns of this declension form their oblique
cases from some other nominative than that in use ; thus,
yuvi, @ woman, makes gen. yuwaurés, dat. plu. yvaiki, as
if from a nominative 7(wmg

IRREGULAR ADJECTIVES.—FIRST DECLENSION.—
(See Ex. 77.)

1. Adjectives of this declension that have two termi-
nations only (see Rem. 8, Ex. 77), are declined thus :—

oy % &ldvdTos, v addvirov, immortal,

Singwlar.

Masc. and Fem, Neut.
Nom. &bdvisos. G0dydiror.
Voe. dddvdirs. &ddviiroy,
Gen. dlavdsov. adovdaTov.
Dat. &bavisy. Glavdrp.

Aoc, ébavaror. addvdirov.
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Dual.
Masc. and Fem. Neut.
N.V.A. ¢bavdrw. Gbavdra.
G.D. abovdsorm. dlovdrom.
Pluyal.
N.V. &ddvaror. dldvara.
Gen., ddavirwy. &bavdswy.
Dat. &bavdsorg. dduvdrorg.
Ace. é&bavasrovg. dldvora. =
th2. Those in ws (see Rem. 4, Ex. 77) are declined
us :—
oy % tumhswg. 0 Ewmhewy, full.
Singular.
N.V. tumrswg. FumAswy.
Gen. Eumhsw. Eumhsw
Dat. furhsy. fumheq.
Ace. Eumrswy. Eumhsw.
Dual,
N.V.A. turrsw. 1 7NR
G. D. tumhewr. Fumhsy.
Plural,
N.V. {umrey. s,
Gen. tuxhswy. Furhewy.
Dat. turreps. TIPS,
Age.  fumhsws. fuThsw,

IRREGULAR ADJECTIVES.—SECOND DECLENSION.—
(See Ex. 82.)

1. Adjectives in s, s, (see Rem. 3, Ex, 82,) are de-
clined thus :—

o, 7 sydprg.

rd shydpr, gracious, joyous, glad.

Singular.
Nom. ebycpr. sbcdpr,
Voe. sbxder. ey,
Gen. shydplrog. sUxdelrog.
Dat. sbydgrss. sbydplrs,
Acc. shydgira or -pu. sUxdpr,
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Masc. snd Fem. ’ Neut.

N.V.A. shydelrs. shydelre.

G.D. sbyapivom. siyagivom.

{ Plural.

N.V. ebyxdelres. shydelra.

Gen. cbyopirar. shyopitwy,

Dat. ebydgla. shydplol.

Ace. ebydelras. by dolra,

2. Adjectives of this declension in s have mostly the
genitive in srog, but some make the genitive in i305; as
0, % PiNbwarpig, T PiNbwaspi, gen. Pihomdrpldog, ° pa-
triotic.” T/ has the genitive in rnés, and is declined
thus :—

o, 0 Tig. ¢ iy a certain.

Singular.
N.V. sig. /.
Gen. sivég. Tivég.
Dat. swi. i,
Ace. swd. ¥/,
Dual.
N.V.A. rie. TIvE.
G.D. sivoiy. o,
Plural.
N.V. swvig. ivé.
Gen. sway. TIVG.
Dat. «idi. vi0f.
Aee. rvdg. TIvd.

Besides the signification ¢ & certain,” ric is equivalent to some,
any g:e Rom. 1, Ex. 67). It is also an interrogative pronoun
(see Rem. 3, Ex, 78). en used as an adjective rﬁzis an enclitio,
but when used as a pronoun, it retains the accent, and the oblique
cases take the acute on the first syllable.

3. To this declension also belong compounds of ol
x0d6g, ““a foot,” as o, 5 dimovg, o Oimowv, gen. dimodog
acc. dimovy, *“ biped ;” 4, 5, woAlmovs, & woAlwouy, gen.
woAbmodog, ¢ many-footed.”
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IRREGULAR ADJECTIVES.—THIRD DECLENSION.—

Neat.
PNy,
pEhay.,
ENGYOG.
JENGI,
pENay.

PENL VS,
EAG VO,

WEAGVL.
WENG Y.
INAN

(See Ex. 85.)
1. Adjectives in «;, ana, av, (see Rem, 2, Ex. 85),
are declined thus :—
wérag, black.
Singular.
Mage. ’Fom.
Nom. usrag, pEAeva,
Voe. wirav or -5,  pélane,
Gen. pirdvos, mehaivng,
Dat. wiran, wehaivy,
Ace. pérbive, meEraivay,
Duyal.
N.V.A. pirave, pmshaive,
G.D. ushdyon. mENaivasy,
Plurals
N.V. piravsg, mehaiveu,
Gen. pehdvwy, MENTIVEY,
Dat. pirgo, msheivasg,
Ace. pirdvag, meraivog,

ENGYE.

2. Adjectives in 7es, isoom, /ov (see Rem. 2, Ex. 85),

are declined thus :—

xapisz, graceful.

Nom. xapiesg,

Voe. xaplug or is,
Gen. xapisvrog,
Dat. yapisyrs,
Ace. xepisvra,

N.V.A. xapisvrs,
@.D. xapiivrom,

Singular.
xapisaoo,
xaplsaoa,
xaptédo‘n;,
XpIeosT,
Xopisooe,

Dual.

xoprigoe,
XPikoORIY,

xepier.
xepier.
Xopisvrog.
xXepieves.
xpier.

xepiévrs.
X@piEvrom.
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Plyral.
Maso. Fem., Neut.
N.V. xogitvesg, xapieooa, xeievra.
Gen. yagivrwy, XLQIEOCE, XRQIEVTWY.
Dat. Xpisiat, xaglédo'al;, xopleisi.
Adee. xapievras, X opréooag, xxpievra.

3. The adjective «is (see Rem. 2, Ex. 85) is de-
clined thas :—

wig, wikow, xGv, every, all.

N.V. =i, adioo, iy,

Gen. waveds, wiong, TG,

Dat. xwvri, won, wouvei.

Ace. #drra, T o, @y,
Dual.

N.V.A. wdvre, wdoa, wdvre.

G.D. wiviom, Fdoo, adyror.
Plural.

N.V. wivre, wioa, wdira.

Gen. wavrew, TOCWY, wolyray.

Dut. xio, . mddasg, %01,

Ace. wdvrag, wooag, Tdvra.

4. Contracted participles in w» (see Rem. 2, Ex. 85)
are declined thus :—

oixiv, ouca, oUv, dwelling, living.

Singular.
N.V. oixtwy (&), -tovoer (oloa, -éov (olv).
Gen. oixtovrog (olvrog), -sobong (obong),  -kovrog (olvrog).
Dat. oixtoves (obvris), -coboy (obay), -bover (olvms)s
Ace. oixtovra (olvra), -tovoay (oDoav),  -éov (ov).
Dual.

N.V.A. oixtevrs goi'ivrs), -soboe (obow),  -foves (olves).
G.D. oixsévrorv (otvrory), -soboosy (obsanv), -iovrory (obvrom).
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Plural.
Mase, Fem, Neut.
N.V. olniovrsg (olivesg), -touoas (oloes), -forre (oDvrec).
Gen. oixsbyrwy (obvrwy), -sovaiv (ousiy), -téwrwy (obvraw).
Dat. oixiover (oVor),  -sobowsg (oboasg), -tover (oUor).
Ace. olxiovrag (olvrag), -soboag (oboag), -tovra (olvra).

5. Participles in vg, wa, og, likewise belong to this
declension, and are declined thus :—

rirUpus, viw, b, having struck.

Singular.
N.V, resriipds, rerupuite, rervpls.
Gen. ssrupérog, rerupuiosg, rerupbrog.
Dat. servpdr, TETUQUITY, rerupbrs,
Ace. rsrupbra, TIrVQUitLy, rerupls.
Dual.

N.V.A. rervpbes, rerupuic, rerupbre.
G.D. rsrvpiro, reTUQUioY, TiTupbrom.
Plural.

N.V. rervpbreg, rervpulas, revupbra.
Gen. ssrupbruy, TEITVQUILY, TeTUPbTWY.
Dat. rivwpéo, TerupUiog, rerupbor.

Ace. rsrvpirag, riTUpUiag, rerupbra.

6. Adjectives of one termination for all three genders
(see Rem. 3, Ex. 85) are declined like nouns of the third
declension, Ex.— .

6y 9, 7d pdxep, blessed.

Singular. Dual. Plural.
Maso., Fem., and Neut.
N.V. pbnag. N.V. windess.
Gen. pdndgog, N.V.A. pdndigs. Gen. poxdpwy.
Dat. udxdg, G.D. poxdgon.  Dat. pdxdgor.
dce. pdxdpo, Ace. pdrdpug.

Though pdeap may be used with nouns of all genders, it is
better to use with feminine and neuter nouns some other adjective
of the same signification that has forms for these genders.
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ADJECTIVES.—~COMPARISON.—(8ee Ex. 62 and 54.)

1. The comparative is formed by adding repos to the
positive ; the superlative, by adding rorog, as wdxap,
““blessed,” maxdprepos, maxdprosog.

Those in o¢ and v¢ drop the ¢ before these terminations, as &v-
Jokog, * glorious,” #vdokdrepog, ivdokdrarag.

‘When the penult vowel is short, o is changed into w, a8 ppdvepoc,
¢ prudent,” ¢pomparepog, ppoviuwrarog. Lo

Adjectives in ag, and n¢, annex the terminations to the
neuter, a8 pélag, pilawva, pélav, *‘ black,” ueldvrepog, pekdy-
raroc; capig, e, * clear,”’ cagéorepog, capéorarog.

Those in &g take eorepog, eorarog, as yapleg, “ graceful,”
xapuéorepog, xapiéorarog.

ose in v and wy annex eorepog, eoraroc to the neuter, as

adppwy, ov,  temperate,” owppovéorspog, owppovéararog; Tépnv,
&v, “tender,” repevéorepog, Tepevéorarog.

Most nouns in £ take iorepog, ioraroc, a8 PGAdl (BAaxg),
¢ foolish,” Braxisrepoc, Bhaxioraroc; dpmwal(pmwayc), “rapa-
cious,” apraylorepog, aprayioraroc.

2. Some form the comparative by adding swv, and the
superlative by adding sovog, as yAuxdg,  sweet,” yAvaiwv,
yAvxiorog. Many of these, however, are likewise - com-

ed regularly, as yAvxbrsgog, yAvalraros.

8. The following are irregular in one or both the de-
grees :— )

Positive. Companitive. Superlative,

ausivay,
dpeiwy, dpiarog.
, sATiwy, EATIOTOG.
&y abés, good. fgsio‘o‘w;, B , 3
xosh } Agdriorog.
psiTray,
Awiwy, A@arog.
xoxiwy, xexiorog.
AOADTEQOG, AoXUTOATOS.
xaxbs, bad. Xefgwv, }
xsesiamy X siprarog.
. cps16Tegog,

X
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Positive. Comparative, Superlative.
aorbg, much. TAEIWY, TAeiGTOS.
psiwy, jl's?&\ro;.
wingbs, little. :’1:12:: } nai6TOC.
ingbregog, ixpbrasog.
il.lido'a)v, >
inaxbs, small. { asgfor, } EAdioros.
uiyas, great. { Z:ZE::;’ } péyiorog
woxiwy, ;
wnoxgls, long. koo, } aros.
pnxiav, MARIOTOG.
xanbs, beautiful. xaAMwv, XEAAIOTOG,
aloxpbs, shameful. oicxiuwv, alexoros.
, , fxiorog.
Bxfpbe, unfriendly. ixbiwy, { ixdpbraos.
olxrgbs, miserable. oixviwy, . otxrioros.
Y . , Snyiorasog.
706, Sfew Shryiarspos, { SNiyierog.
l00g, equal. loairspog, loairarog.
gddiwg, easy. poda, gatorog.

NOUNS.—ACCENTS.—(8¢e Ex. 24.)

1. The acute accent may stand on the last syllable
(;he ultima), on the last but one (the penultima), yor on
the last bl:lt two (the antepenultima). It cannot, how-
ever, stand on the antepenultima if the last syllable is
long, hence arise the following general laws:—

1. When the acute stands on the autepenult, and the last sylla-

ble of th i
srilablo fo:w ::«i‘,dEl;. :l_t;nxthened, the accent must be carried a

Nom. avBpwmo,
Gon, &vOp«‘wof:’. & man.
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'2) Diphthongs ave long, but a: and o¢, when final in nouns, are
¢ reckoned short unless followed by a corsonant, Ex. :—

Nom. Sing. &vOpuxog.

Nom. Plu. d va‘;::m.

Dat. Plu. &vOpamoc.

3) Bo when the last syllable of a word, having an acute on

( )the penult, is shortened, the accent f: backl:lﬁx —

Nom. Mase. ebdaipwy, happy.

Nom. Neut. ¢bdaspoy.

2. The circumflex can only stand over the ultima or
penultima, and as this accent is supposed to indicate some
contraction it can only be placed upon a long vowel, hence
the following general principles.

(1) If the last zlhble of & word is long, and the accent falls
upon the penult, it will be acuted, as 'Acia. But if the last
syllable be short and the penult long, the word will be cir-
cumflexed, a8 owpuda.

(2) So when along penult is acuted, and the final syllable short-
ened, the acute 18 ehanged into a circumflex, Ex. =

Nom. Sing. orpariiryg, a soldier,
Voe. Sing. orpariara.
Nom. Plu. orparidrac.
(3) And vioe versa, Ex.—
Nom. Sing. ravpog, & bull,
Gen. Sing. Tabdpov.
Gen. Plv. ratpwy.

(4) Bince a ciroumflex cannot stand over the antepenultima, the
circumflex becomes an acute, when a word circumflexed on the
penult takes an additional syllable, Ex, ;=

Nom, ospa.
Gen. ocwparoc. )

8. In declining the nouns the following special rules
will have to be observed.

1) The genitive plural of the firet declension has always a ¢ir-

( lnmﬂefe:l: the %ml syllable, as oi uépar, rdv huepwr. Ex-
cept the feminine of adjectives in og accented on the antepenult,
as &ytog, “holy,” fem. dyla, ayiwy.

(2) In words of the second declension, when an acute falls on the
penult and the ultima is short, the accent remains unchanged
through all the cases: Ex, rd &dhov, “a wood,” rd ?n’;ia,
oy EOAwy.

x 2
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(3}“In words of the first and second declensions, acuted on the

t syllable, the circumflex takes the place of the acute in the
genitive and dative singular, dual, and plural, a8 run, Tigdc,
Ty, rip@v, Tipaic.  With the exception of the forms in wg.

4 li&nocyllabic nouns of the third d:senn'on take the accent
on the final syllable of the genitive and dative of all the num-
bers, as x{wy, cvvéc. The same transposition occurs in words
syncopated, as &vfp, dvdpdc, and in yvwi), yvvaikée, yvvawi,
yvvaiceg.

NOUNS—QUANTITY.—(See Ex. 24.)

1. As regards the quantity of the doubtful vowels e,
4y v, in nouns, the following general rules may be stated.

One vowel before another is short, as in &lpl'nc, “q field.””
There are, however, some exceptions to this rule, as for ex-
ample in "Aynoildoc.

A vowel before two consonants, or one of the doubles, is long,
as in dy@\pa, ‘‘an ornsment.” Under such circumstances
the vowel is said to be long by }socition. .

Before some combinations of consonants, however, as «A,
the vowel may continue short, e. g. Oepiordxiijc.

A contracted vowel, or a vowel under tge circumflex accent, is
long, as in Bpgxne, T"&Wf.;ﬁen' of Turdy.

In derivatives the vowels generally have the same %nantity as in
the primitives, e. g. riun, * honour,” aripog, * dishonoured.”

In some words the vowels are sometimes short and sometimes
long, as in the verse rd p7) xdAd xd\d mwéigavras, “the bril-
liant deeds have not appeared brilliant.” .

Comparatives in wy, 88 raxiwy, * worse,” have the : long in the
Attic dialect and short in all the others.

‘When the {enult syllable of a word is circumflexed the last syl-
lable is short, as in poiied, “a song;’ when the penult is
acuted the final syllable is long, as in dpd, “an hour.”

2. First Declension,
Tht: l:frg}imﬁon a, gen. nc, is always short, a8 in rpdweld, “a
.
The termination a, gen. ag, is mostly long, as in yapd, * joy.”
The termination « of dissyllables in cic 'is long. s in Xpeia,
¢ want,” but short in dissyllables as dA70ed, * truth ;" except
derivatives from verbs as wopela, “a ;::)ume ,” from welpew, [
ierce.” Bo Baciled, “a queen,” from ﬁ{wdu’:;, “a king,”
ut g&:ﬁhg&, “a kingdom,” from Bac\edw, “I rule.”
Polysyllables in oia have likewise the « commonly short, e. g.
dvoud, “madness,”
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8o feminine appellatives of more than two syllables, as in
woifjrpud, “ poetry;” and the feminine adjective wdrand, ¢ re-
'"Ed ”

In the termination ag of the gen. sing. and ace. plu. the a is
always long, ¢. g. nuépa, “a day,” jpepac.

The acc. sing. in av follows the mominative, a8 in rauigg, “a
steward,”” aco. Tauiav; poiicd, ace. povedy.

In the dative, uingnﬁ.r, l.m{‘ dual, a final is always long: Ex. rij
Huipg, ro veavig. The dual of the feminine article has like-
wise the a long.

In the vocative, nouns in a¢ have the a long, but nouns in 5¢
have the a short, e. g, veaviag, “a youth,” voo. veavia; xpiric,
‘“ a judge,” xprd.

8. Second Declension. .

Adjectives in o¢ pure or poc accented on the antepenult, have
the termination a of the feminine long, as in &y:og, “holy,”
Jem, &yia.

4. Third Declension.

The last syllable of nominative has generally the same quanti
as the Penult of ienitive, Exﬁ;krf:a pd, rpadudrog, “tz
;J’:I‘Jl:dt’.:’ xphic, knAidog, “a e,” xépig, xopifog, “a

of

The terminations of the cases in a, ac, and s, are always short,
e. g. Néwy, “a lion,” Méovrl, Adovrd, Nbovrdg, Aéovel, But
in nouns in evg and mostly in those in xAzg, the aes. ea, with
a few exceptions, has the a long, Ex. Baci\eig, acs. Bao\ia,
‘Hpar\ijg, * Hercules,” ace. ‘HpaxiG.

The dative plurals of syncopated nouns have the a long, as in
warpao, avdpaot, pnrpacs.

Genitives in avog, wog, vvog (except méldvog, rdAdvog,) have
always the penult long, ¢. g. waidv, wawavog, “a hymn in
praise of Apollo,” 3eApiv, SeAgivog, “a dolphin.”

Nouns that have o¢ pure in the gemitive (except yp&og, from
ypaic) have the penult short, as in 3¢ug, d¢ioc, “a serpent.”’

Neuter nouns in a, ag, ap have a in the penult of genitive short,
a8 odpa, odpdrog, *“the body,” :p‘l::: xpédrog, *flesh,”
vékrap, véxrdpog, “ nectar,”

8o have masculine and feminine nouns in ag, as in HaAAdg,
Ha\ddog, * Minerva.”

Likewise nouns in y, and generally those in E; a8 dpay, dpdfog,
“an Arab,”’ xd\a&, xéAdxoc, “ a flatterer.”

Also masculines and feminines in ap (except Ydp), a8 pdrap,
pdxdoog, **blessed.” 3

K
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Neuter nouns have ¢ in the increment of the genitive short, Ex.

péky, péXirog, ¢ honey.”

Also feminines and masculines, that are not accented on the last
!labtls, in «do¢ and trog, a8 "Epig, "Epidog, “the Goddess of
iscord.”

8o feminines in «Joc accented on final syllable, as warpic, wa-

rpidog, “ one's country.” .
Most nouns in vp have v short in the penult of genitive, as

pdprup, pdpripog, “a witness.”

CONJUGATION OF THE VERB.
The verbs vary in termination to indicate Time, Mood,
and Person, thus :—
20w, I loose.
ACTIVE VOICE.
InprcaTive Moob.

Present Tense. Imperfect. Future.
I loosed or
I loose. was loosing. I will loose.
w18t P. M w, v o, AV ow.
&9 2nd. A e, AV £, A 0w,
T 3rd. AN ow, A € AY e
w[lat. 20 ousy, AL ouey, AL dousv.
E 2nd. M) er, D ere, 2 oers.
3rd. A\ ovas, v oy, Ab dover.
S f2d A erov, EAD erov, AU otrov.
E- 3rd. A eroy, v Er, AV girov.
Aorist, Perfect. Pluperfect.
I loosed. I have loosed. I had loosed.
w [ 18¢ P. irv oa, AfAY xer, §ASAD xen.
‘< 2nd. v oug, AU xag, AsAD xmg.
< L3rd. v e, YO O TTR
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Aorist. Perfect.
v [ 18t P.eAb oduer,  NeAD xdiuey,
E 2nd. ¥\ odre, AsAD xdiss,
3rd. I\ oo, AeAD x o,

AsAD xdirov,
AeAD xdiTov,

&b acroy,
i\ adry,

5{3"1

IupeRATIVE MoOD.

Present. Aorist.
loose. have loosed.
2nd P. A 5 AU ooy,
v drw, A odrw,
AD ere, Ab odre,
3rd Av Erwoay, Av GdTwowy.
AV erov, Ab ecrov,
§. 3rd Av v, Av ddrwy,

Sussuxcrrve Moob.

Present. Aorist,

I may loose.
o [188 P M w, A ow,
‘E'{2nd. AV 76, AU o,
< L8rd. A 7, AV ap,
w182,  AbD wuey, Ab cwusy,
E{%d. A e, A onss,

3rd. A wor, AV owar,

lat. AL qeov, A anrov,
S.{ AD nrov, A onsov,

OpraTIVE MooD.
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Pluperfect

Y ONETIIR
EAsAD xsurs.
A xsicay.
AsAd xerrov.
EAsAU xeiry.

Perfect.
have loosed.
AéAU xe.
ANV xéTw.
AsAD xsTs.
AsAU xéTwoay.

AsAD xsrov,
ARV xETwy.

Perfect.

AAD xw.
AEAY xns.
AsAd .
AeAd xawmey,
AsAD x77s.
Al xwor.

AsAD xnvov.
AeAD xnTov.

Present. Futare.

I might loose. I would loose.
w [18¢ P. AS o, Ab dons,
,E 2nd. Ab o, AU dosg,

3rd. A o, AU dos,
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Present. Future,
wg [lat P. A0 o, AV conuey.
§‘ 2nd. AV e, AV goirs.
E3rd. AV oy, AU dorey,
2nd. A oivov, AU coiror.
;E 3rd. v oiray, Av ooirny.
Aorist. Perfect.
w [ 182 P A0 ooupt, AU xot.
‘E'{L’ml. A oag, 25U 2osg.
< L 8rd. A oo, AeAU xor
wg[let. AV casus, ASAU xoiuev.
E{?nd. AU coee, ASAU xosTs.
3rd. A oy, AU xorsy.
2nd. AV qouroy, ASAY xorTov.
E{ 3rd. A oairy, AeAu xoirv.
Ixrovirive Moop.
Present Tense, AV w1y, to loose.
Future ,, A o, about to loose.
Aorist ,, AU oo, to have loosed.
Perfect ,,  Ashv xévas, to have loosed.
ParTIOTPLES.
Maso. Fem. Neut.
Present Tense, AV wy, -ovoz, -ov, loosin

Future ,, A\ ouw, -G0UseL, =00V, about%oosing.

Aorist  ,, MY oag, -gdox, -oav, having loosed.

Perfect ,, Aehv xdg, -aviw, -x6s,having loosed,
These are declined like adjectives of 3rd declension.

PASSIVE VOICE.

Ixprcarive Moob.
Present Tense. Imperfeot.
I am loosed. I was loosed.
lst P, AV opous, EAv buny,
2nd. A p, Ad ou.
3rd. AU sras, AU ero.

E
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Present.
o (1t P. bpsla,
E 2nd. NV sabs,
3rd. N ovrou,
lct Av busboy,
E- nd. AU sodov,
3rd. A sadov,
Future.
I will be loosed.
w ( 188 P. \v Onoopeu,
o% 2nd. Av 640y,
3rd. M Opcsvou,

1st.
2nd.
8rd.

1st.

|

v Onoiuelo,
Mo Oneeabe,
Av Ongovrou,

Av Onobuebo,

117

Imperfect.
v busbe.
i\ sods.

§AU ovro.

§A\v busdov.
£AU sador.
é\v Eodyy.

Aorist,

I was loosed.

AU Oy,
AU .
U 0.
AU Onuev.
NG Onee,
4 Onoay,

AU dyzov.
v by,
Second Future,

T hadbeenloosed. I will havebeen loosed.

E{ 2nd. Av 765600y,
3rd. v d70cabov,
Perfect. Pluperfect.
T have beenloosed.
o ( 18t P. Aéilv pou, ENEAD v,
o% {27&(1 Addv oa, EAEAY 00,
3rd. A vau, YO
vo (18t.  AsAG uefa,  ¥AeAD pedo,
E{%zd AéAu obe, id b,
3rd. AiAv vrou, EAEAY vro,
o [let.  Aerd pedov, EAeAd wedoy,
E{ 2nd.  Aihv ddov, §AEAY obov,
8rd. Aihv odo, EAsAU ol
InperaTIVE MooD.
Present Tense, Aorist.
be loosed. be loosed.
® { 2nd P. MY ov, A Ones,
8rd. W iddw, v drw,

AeAd ooper.
AsAG o,
AsAU osrau.
Ashv obueloc.
AsAD oeads.
AsAV covraus.
AsAv abuedov.
AsAS azador.
AeAy oeadov.

Perfect.

be loosed.
AiAu 6o,
ASAY 6.
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Present Tense. . Aorist. Perfect.
g ( 2nd P. AS sobs, 2 Ogrs, AtAv obs.
F | 3rd. v icdwoay, Av Ofrwony, AsAU cdwooss.
O (2nd., A soboy, AU Onrov, Aédv olov.
El3rd. av tabwy, Av Ofrwy, AeAU obun.

Svsruxcrrve Moon.

Present Tense. Aorist. Petfoct.

I may be loosed.
o [ 14t P. M’ wpLoi, v 0&2, AsAvudvos o.
£ 2nd. Av 7, Av 8¢, AsAvuivog fi6.
< (3rd. AG qrou, Av 6, Aehuuivog .

1st. M dusla, Av oo, AsAvwivor Gy,
g-’- 2nd. AU nods, v Oiirs, Ashuuivor 9rs.

3rd. A wyra, Av daior, Ashuuivos dist.

lst.  Av dpeboy,
E 2nd. AU nodov, Au O%rov, Ashvgivw frov,
3rd. AU noloy, Av BFiro, Aedvuivw TV,

OrraTIve Moon.

Present Tense. Futare. Aorist.
I might be Yoosed.
o [ 18t P. Mv ouny, 2w Onooiuny, Av Oeiny.
B 2nd. AU oo, Av 870010, Av Osing.

“ L 3rd. AU osro, Av 8700rro, Av bsin.
'*d lat.  Av ofusbo, v Onooipmedo, Av bsinuy.
E: 2nd. Al orabs, Av 07601008, Av deinre,
EL3rd. AL oo, Av @n60iveo, Av Osinoar.

2nd. AU osobov, Av 8500i000v, 2 bsinrov.
3rd. Av oiglny, Av Oneoiedny, AV Ousry.

e

{ 18t P. \v ofusdoy, Av Onooipsboy,
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Perfect

Second Future.
AsAv goiuny.
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m 18t P. Ashvuévog siny,
2nd. Aelvpivos €ing, AsAD doso,
3rd. Aehouévog sim, AsAd oo,
lct. Aehvudvor einuev, Aehv dofusdo.
E. Aeduuévor sinry, AsAU go0100s.
3rd Aehvuévor  elnoay, AsAU oo,
1st. AsAu ooipedoy.
E 2nd. Aehvpivw dinroy, AsAU corodor.
T U 8rd.  Aehvuivw sifrn, AsAu coicdny.
Inrvizzve Moon.
Present Tense. Mo sabou, to be loosed.
Future, Av d70e000s, about to be loosed.
Aorist. Av O5jvau, to have been loosed.
Perfect. AsAd odas,  to have been loosed.
Second Future. Nerl asados, about to be loosed.
ParTICTPLES.
Present. Av buevog, -n, -ov,  being loosed.
Future, Av Onobusveg, -n, ov, about being loosed.
Aorist, Av beig, -Bsioa, -8y, loosed.
Perfect. Atdy wéveg, -n, -ov, having been loosed.

Second Future. hehv obusvog, -1, -ov, about being loosed.

MIDDLE

Ixprcatrve Moob.

Fature.

Aorist.

I will loose myself. I loosed myself. loose thyself.

g | 2nd.

1st P. A oopau,  §Av
Ab ey, N

8rd. A serar, EAD

VOICE.
IueERATIVE Moob,
Aorist,
acuny,
ow. AU oot
6oro. YU (TR



123 APPRENDIX.

aorist ; if in v, 3 or ¢, these letters are thrown out, as in
ripww, I delight, fut. ripw; whixw, I fold, fut. srifw;
ddw, 1 aing, fut. dow,

8o when r follows « in the root of the present, =~alone
appeara in the root of the future and aorist, as rixrw, I
atrike, fut. rilw (rua-ow).

(b) If the suffix begins with an aspirate® and the
root enda with a labial or guttural, the latter is
changed into the corresponding aspirate; but, if the
final root consonant is a dental, it becomes ¢; hence,
a roat ending in the future or aorist active with 8 or «
will have ¢4, in the future and aorist passive, if ending
with y or x, will have x4, and if with a dental, will have
@, 6X, riwrw, aor, pass. iripdny ; Adyw, I say, aor. pass,
INéxcbny 3 wsfbw, I persuade imsiodny,

(g) If the suffix begins with x and the root ends with
a labial or guttural, x is replaced by changing the final
congonant into & letter of corresponding power: thus,
Mw has Alswin the future and AéAuvxa in the perfect ; but
a verb having +) in the future has ¢ in the perfect, £ pro-
duces 3, and ¢ makes x, as rimrw, fut. ridw, .
ft‘ﬂ:fl ; Aeyw, fut. MEw, perf. Aéasxo; ¢dw, dow, pxe.

(d) When the suffix begins with 4, the final consonant
of the root, if a labial, is changed into w, if a guttural,
into 9, and if a dental it makes o; sothat a perfect active
in pas produces a perfect passive in wpos; xo becomes
quau, and xe (if of & verb in dw, 7w or 6w) becomes ouas,
ex, rimrw, perf. act. réirupe, perf. pase. réruuuas ; rddow,
I sot in order, rivaxe, vivayuor ; §du, pra, foouas.

(e) Verbs in -Aw, -ww, -vw, -pw make the future by
li'!:;ly changing «w of the present into &, as sréAdw, I
sond, fut. oviAd, and generally the four liquids- unite
readily with the other consonants.t

¢ The mutes are likovsvi-f; diltinguicheg by degree, thus :—

Hards, ﬁ; Y
Aspirates, ¢, x, 0.

+ The union of consonants, whether as regards the temses of
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(/) The following table will illustrate at one view the
foregoing remarks :—

ActIve Voice. Passive Vorce.
Present. Future. Perfect. Perfect. Future. 1st Aorist.
« pare,* ow, xa, wowy  Ohcopas, Oy,

w pure

dw, Tw, 0w, {w, p ow, xe, Opaur, adfcomau, cbyy.
(00w rare.)

Bu, wu, pu,mvw, ~bwy, Pr, o, poicomas, Plv.
ya, KWy YW,

oxw, 60w, o Ew, X,  ypmou, xbhcomas, xonv,
(§w rare.)

Ao, Ad, Axe,  Amou, Abfoopwmi, Ay,
oy myw, iy pnnety oty unbnoomar, undny.
IS o i A 4
pw, piiy pro,  puay,  ploomas,  plny.

4. In combining the root with the tense termina-
tions, verbs in aw, s and ow generally change the short
vowel into the corresponding long. In the present and
imperfect tenses the following modifications likewise
oceur :—

verbs, the case terminations or other inflexions of the language, is
governed by the followi.ntg neral principles :—
(1.) When one mute follows another, both must be of the same

ee.

2.; Two successive syllables rarely begin with an aspirate.

3.) The liquid p almost always precedes & labial, but a labial
never precedes u.

(4.) The liquid » has an affinity for dentals.

(56.) When a mute, and o occur together, both letters are resolved
into one or other of the doubles, ¥, & or Z.

* A vowel is said to be pwre when it is preceded by another
vowel or by the consonant p.

L2
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. () When the termination begins with a vowel or
diphthong, verbs in ¢ generally drop the s, but ss becomes
§ and so makes ov,

(&) Verbs in aw change a0, aw, xov, into &; oo into
W ; as, aninto «; aey, ap into .

(a) Verbs in ow change 05, 00, 00 into ov; 6% 6w into

—én, 681y oos into os ; and in the infinitive oesv into obv.

5 There are a class of verbs that have the first person
present indicative in ws, these are formed from primitives
1n sw, ew, ow, vw ; first, by changing w into us and length-
ening the preceding vowel, and then by prefixing the
first consonant (or if an aspirate its simple) with 4, as 36w,
Biaw,m, I give, 6éw, vibnus, I place. The forms of the
verbs in ws only differ from those in win the construction
of the aorist a.nd perfect tenses.

6. Some compound verbs have a second aorist tense,
which is usually derived from the primitive: thus, AauSdvw,
[ take, has a second aorist {éAdSov from the primitive A9Bw
obsolete, The second aorist indicative is conjugated
like the imperfect, as iAaf3ov, -t5, -¢, the second aorist of
the other moods have the terminations of the present,
Verbs that have a second commonly want the first aorist.

7. The third person plu. perf. act. and the participle
in asa have the penult long, as AeAdxdae, Alodoa, in
other terminations the doubtful penult vowels are gene-
rally short.

The foregoing remarks are designed merely to give
the learner a general view of the inflexions of the Greek
verb. In the second course the matters here referred to
will be treated more in detail.
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PREPOSITIONS.

There are eighteen prepositions which govern certain
cases of the nouns, thus:—
(1) Governing Genitive, Dative, or Accusative.
(with a gen.), of;, about, relative to.
@spi < (with a dat.), o (without motion).
(with anace.), around, towards.
(with a gen.), upon, on account of.
aupi { (with a dat.), on, about.
(with an acc.), around.
(with a gen.), by, with, into (without motion).
txi { (with a dat.), on, af, on account of.
(with an acc.), o, tnfo (with motion).
(with a gen.), from, by, with.
aapd < (with a dat.), af, beside, near.
with an acc.), fowards, to (with motion).
(with a gen.), from, by, near.
#pée < (with a dat.), near, at, in.
(withanace.), fo, towards, for.
with a gen.), dy, under, through.
w6 & (with a dat.), from, because of, for.
with an acc.), beneath, about, to.

(2) Governing the Genitive or Accusative.
(with a gen.), by, between, through.

bud (with an acc.), through, on account of.
, J (with a gen.), down, on, in, under.
*%7% \ (with an acc.), by, as to, according to.

. with a gen.), above, for the sake of.
S {g\vith an acc.), beyond, over.
, f (with a gen.), with, towards.
K%  (with an acc.), after, info, against.
L3
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(3) Governing the Genitive.

3 e o
axd, By, through, on, from.

xzé. before, for.

drri, against, instead of, opposite.

. (4) Governing the Dative.
&, in, info, at. olv, with, agreeably to.

(5) Governing the Accusative.
ti;, within, to, into, amongst. dvd, upon, by, according to.

Rme. 1.—The prepositions are much used in the formation of
m

words, as xpoiMw, T put bdefors, or 1 prefer; fro
e T e T i oy
en a preposition enters into the o i .
final eomunl:ntpi':‘l enl!yq.r;;ped. evcgg.pre:ﬁ_ou- o; :i:l:ord’ 1:‘
S i v i sonsomany Son 8o 5" of "y 30
and into A before a word beginni ts, into y before atturals,
consonant { s either dropped or ol s (ist letter. Before o the
fore another p. The » of oty ig mbged 1nto o, and becomes p be-
the » of év. The vowels of xepg dect to the same changes as
but that of 4ugi is usually droppeq, ~ 4 are generally preserved,
-, Desides the prepositions e :
modifying the meaning of ver’b:h:':b“"'Mg particles are used in
a privative, gives -
'scation O,f s: wo:‘: :zl:?.lte meaning to the rimitive ligni-
J9c, expresses an attribyte 47, &ripia, d,;,ﬁm,,,
ed, denotes a good a“’ibuteor evil, 3

dps, dps, Bov, Bps, &
Bps, ba, Za, Strengthen ¢he force of the root,




ENGLISH INDEX

Abbreviations.

adv. Adverb infi  Infinitive mood
auz., Auxiliary pers. Person
oy Conprmction 5"° £ron. Brono

o unction pron. noun
3% Dui’veeue rel.  Relative
dem. Demonstrative rem. Remark
Jut. Fature tense sing. Singular
gen. Genitive case super. Superlative degree

The Numbers refor to the Exercises, not to the Pages.

Al Agesilsus, 86 ve, 71 Barbarian, 67

Able, 94 Agreeable, 85 azus, 71 Basket, 96

Abounding, 76 Agreed Arid, 73, 79 Battle, 78

About, 86, 91, 96 A oo Avristides, 106 Be, 45, 103
(ugnoffut.) Al clbildu, 68 Army, 68 Bearing up, 78

108 Alexander, 81 Arrived, 86, 96 Beast, 40

Absent, 106 Al, 39, 78, 75, 78, Art, 15, 103 Beaatiful, 10, 51

Abundant, 48, 75 88, 85, 8, 99 Beauty,

Accamplish, 101 Ally, 71 As, 63, 01, 99 Became, 67,86

Accomplished, 86 Alms, 106 —hz‘, 83 Because, 83

AcevrdYngly, 88  Alone, 65,77, 106 A d, 88 B , 76 (rem.),

According to, 60  Already, 98 Asia, 81

Aceonn‘:i‘lﬂ Alluyl, [ Asked. 106 — late, 96

Accumulated, 79 Am, 3 Aspect, 74 Bed, 65

Accurate, 84 —(mx ),108, 106 Assiduous, 84 Been (aux.), 67,

Act, 92, 74, Anchor, 96 46, 66, plol, 104
Astin,;z‘,'w And, 13, 94 g 4% T petors

7
'y ‘Anemone, 36 At, 59 (rem. B lol

Addressed, 99 Angel, 94, — least, 67 h 0o :ﬁ:':i
Admirable, 79 Annm 78, 80 — that time, 83 Bahold,lu

Cy 94 A 1, 40 Ate, 96 - Beholding, 73
Ad g, 83 Anoth M(nm.) Athenian, 75 Behove, 73, 106
Adversary, 104 Any, 67, 84 Atom, 94 Being, 89,103
Mylu&ﬂl A n, 47 Atonement, 94 —~——— (aux.), 94
ZBsop, 1 Apie Attendant, 86 ——— on
Affair, 74,90 (rem.) Apoltle N Attica, 68 ternu, l(M
AM, 70, 75 Appeared, 62 Attractive, 78 Belon, go

tho manner Applo, 7| 7 indndong,s 87 Bendingdouble, 94

Appointed, 73 varice,

Anln 96. 106 Approach, 96 Away, 86, 96, 104 Buongfn, 108
Aglinn, 73, 101 Approuhm 83 Best, 53

Agathocles, 106  Are, 13, 70, 103, Bad, 9, 53, 104 Bemr. 51, 75, 106
Age, 74 104 Bude, 70, 99 Beyond, 9



Crying, 1006 , 34
bt :’.71 ly.:l, 70, 81
cm;. 75 Dissembling,
Cup, 106 Do, 91, 101
Cured, 99 ——(sax.), 99
Curiously, 80 g:f’ ]
Cyrus, 71 ng, 80, 101
Done, 99
Damp, 79 Doubtfal, 79
Y Down, 88, 96, 106
84 Drank, 89
, 87 Draw ni-k 96
Dark, 27, 87, 104 B::ﬁnl, ™
Darkness, 104  Driven, 95
Dart, a Drop, 73
Day, 65, 104 Dry, 79
Dead, &9 Durable, 78
Deal, Dying, 75
Dealt, 106
Death, 75 Each, 75, 87, 88,
Debt, 10} [ ]
Debtor, 101 Earth, 68, 86
Deceit, 7. E:
7 1?'0097 (mn. Ead ’:ﬂ
Come, 96, 101, 106 Deemed, , 78
Deep, 85, 5¢ 7
78, Deeper, 53 B ”,
c ndable, 38 85,83 Righth, g8
oramon, 78 L .u,n,sww' \
ence, 47 Elogant, 13
70, 81 Denier, 101
Depart, Eleven, 93
Desert,73 (rem.),06 Eleventh, 93
Desired, zg,‘ 73, 99 Eloqun:. ’ZA
of learn- Eml , 87
Destioyed, o1 ey ™
Devoured, 88 E stlo, 84
Dictator, 46 Enough, 79
Did (sux) 99 Enter, 85
Entered, 80, 89
Difficult, 14 Enterprise, 89
to En , B4
E| ndas, 48
t, 14 , 60
ing, 88  Established, 106
Dine, 106 Estate, 70
Direct, e gmmu-,s:e "
gﬁ..".iu., 37 Euripides, 68 '
ple, 94 Even, 89, 88
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!'ﬂ'! 39.70,87 Fma{lh

n

Exlmlust“ CAre-
fnll(.n”

Forpw 101
Forgive, 101
Fanmdsbl , 79

ive, 84 P te, 43, 80
xxploit. 67 (rem.) l?onum. 78
Explorer, 73 ‘orty, 93
Exroeeson. 9 m, 70,75, o0,
Ex&muu‘od, 88 P

Eye, 104 F‘ounum, 108
Four, 93
Fair, 84 Foursquare, 04
Faithful, 79 Fourth, 93
Fall, 9¢ Fox, 7¢
Fallen down, 101 Fragment, 06
Pancy, 83 Frank, 84
Farm, Free from care, 84
Father, 1 Fresh, 23
Fathom, 96 Friend, 75
Fault, 99 Friendly, 104
Fear, 7¢, 106 Friendship, 78
PFearlng, 96 Fright, 106
Fearless, 37 Frightful, 79
Feast, 20 Frivolous, 11
Feeble, 41 Frog, 91
Feel, 67 (rem.) From, 73, 83, 88
Fell, 94 Frontier, 71
Fellow-servant,101 Fruit, 43
Ferocious, 34 itive, 87
Fertile, 85 (rem.) filled, 9¢
Futlll, 106 Faull, 77 (rem.), 94,
Few, 7 96, 104, 106
Field. 20, l;:‘nm.;o
Pime, ure, 79
Fifth, 93 .
hght, 78 Gain, 104
7¢ Ganges, 47
Filea 0 Gathered, 73, 86
Pind, 99 Gave, 96
grkin. [T} &nml. 45 s
79 nerous, 1
pry Gentle, 10¢
Fish, 96 Gift, 69
Five, 03 Girl, 91, 74
Flatterer, 74 Give, 98, 00
Flee, 104 Given battle, 86
Flour, 80 1ad, 8¢
Flower, Glittered, 73
Food, 96 “
Fool, 106 Glorious, 43, 53
Foolish, 104 Go, 88, 99
For, 1 ——away, 90
— of dat.), 78
69 (rem.), 83, Gold, 75
-eggs, 79
Force, 78 , 80, 96, 99,
Foreigner, 67 101, 106

129

g:o": :; 49 mu, 70,83, 88, 90
Gnce!ul, 13 llunul 60, 70
Grain, 83 ), 731 88, 90,
Gnmi 27
ano, 36 28, 59 (rem.),
Grass, 96 , 08
Gmt, 37, 03, 88, 301("![, 9
84, Hollow, 73
Gr-ut. 51, 84 Homer, 84
Greatest, 53 Honest, 3
Honour, 64
Grow, 75, 104 Honourable, 38
ad, 65 Hopieg, »
Had, 0| ng, 104
—— (aux.) 65 Horse,

(rem.), 86,106 Houilewn
gm’ & there, House, 17, 80, 106

o » 80,

88 you How, 73, 94, 99
Hand, 80 However, 83
Handsome, 10, 51 Humble, 10¢
Handsomest, 53 Humau, 40
Happened, 106  H 7
Happy, 83, 87 g“d“d'u; 63

undredth,
m 14,79 Hunt, 71
working, 79 Huater, 80
Hare, 69 (rem.)  Hyaciath, 18
Harsh, 87 Hypocrite; 80

as, 80 H; 71
—— (aux.) 63, 67 Hystaspes, 66
Haughty, 38

ave, 04, 96, ‘] 7
—— (aux.) 70, 83, — (dsn of first

88, 94, 101, 106 drcn. 89, 88

aving, 70, 86 Idle, u

(aux.) 80, Idlen

86, 88, 96, 101, lf, 15, 39, ss, 99,
Bm, oc( ; “ 04 (rem.) .

e, 73, 90 (rem.) — at any time,
—_— of third Ignoble, 84

pers.) 7, 35, 83 l orant, 84

ead, 80 80, 99 (rem.)
Headlong, 78 llluu, 41
Healthy, 80 Illustrious, 44

eart, 104 1mage, 60
Heat, 49 Impetuosity, 104

eaven, 94 Implacable, 43
Hebrus, 47 Impracticable, 80
Hellene, 67 lmpmdant, 44,83,
Helmet, 73
Hen, ln.ao(mn) 60,70
Hﬂ, 5’ (rem.), 65 88, 88, 94,09, 1

20 (mn.) 98 —_ couoqum.-e of,
Here, 96, 100
Heretofore, 106 lndeed, 67, 104
High, 38, 75 Indis, 68
—— priest, 99 Indian, 79
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Indigent, Laced 86 Luminous,79  Moved, 83, 06, 101
Indigenous, 84 Lady, 21 Luxurious, 70 Muoch, 27, 76, 94
Indiscretion, 88  Lagus, 71 Lydian, 78 Multitude, 94
Indolent, 14 Laid, 86 Must, 99, 106
Indulgent, 10 —— hands upon, l(lndonnn, 46 My, g8
Industrious, 14 101 Mad, 104 Myrtle, 18
Industry, Lair, u-de. 80, 94, 101, uy-elf, %
Totane git Yo M 88 Name, 94
te, mp, 73 lgmmmmu, 3 Name,
Infirm, 41 ler,ﬂ. 78 (rem.) Magnificent, 29, 83 Nuned, [
Infirmity, 4) Large, 37, Make, 106 Necessary, 91
Ingenuous, 84 Larger, 51 Ml.n, 21, 40, 74, Necen;“y , 96
Innocent, 8¢ &8 76
Insane, 104 Lau, e, 79 Manly, 79 Neg! lecwd 104
Insatiability, 80 Law, 9¢ any, 90, 04 anhed. 63, 50
Inside, 106 y exposed to Map, 42 Nevertheless, 65
Insignificant, 88 view, 70 Maurine, 79 New, 33
Ings 60 Lays, 79 ask, 80 icostratos, 71
Intelligent, 9, 53 Lasy, 14 Master, 67, 104  Night, 86
Intended, 101 Lead, 101 May (aux.) 96,108, Nile, 47
(rem.) Leader, 78, 74,101 104 Nine, 93
Into, 65, 70 ing to both Me, 5, 86, 08 Ninetieth, 98
Intrepid, 79 sides, 79 Meadow, 96 Ninety, 93
Investi 80 75 Menaured, Ninth, 93
Invincible, 79 Leaving, 96 eat, 106 No, 25, 70
Invuln Led, 70 Mede, 91 — more, 88
Tota, 94 —— in, 62 Meek, 104 Noble, 44
Irkesome, 87 Left, 104 Mellov, Nor, 80
Is, 7, 94, 108 Legislator, 75 Memory, 68 Not, 25, 94
Is it that, 83 Lend, 99 Memphis, 108 Nothing, 80
Isaiah, 47 Merciful, 87 Now, 96, 106
Iscariot, 99 Lest, 9¢ Mericus, 78 Nowi:ue, 70
48 104 Merit, 60, 65 Number, g4
It, 90 (rem.) —— (aux.) 103 Met, 99 Numl
— (sign of third —— go, 101 Middle, 79
) 7, 25,88 Letter, 106 Midnight, 99 o115
Its, 90 (zem.), 98 Lies, 94 Midst, 79 Obascure, 44, 84
Itself, 88 Life, 75, 91 Might, 86 Obscurity, 104
Lifted, 04 Mild, 16, 104 Observ
Jackdaw, 36 ight, 78 Mind,68,69 (rem.) Odious, 84
Jason, 74 Like, 67,88, 101 83, 84 f, 91, 99
J 106 Li , 101 Mindful, 84 — (sign of gen.)
Jenu, 94 Llon. 30 Mine, 98 59, 68, 73, 88, g8
Miser, 78 D, 99
Joinod in battle,65 Lmle, 73, 83, 96, Muer-ble, 88 0Old, 74, 75, 80,87
Joyful, 8¢ 99, 104 ne, [} On, 59 (rem.),70, 83
Judge, 80 Live, 106 neu — account of, 70
Judgmcnt, 80 Living cmture, 40 Mo One, 93
Just, 11 Loaf, 7 —— (pron.) 63, 73,
lﬂn& 39; 91 MON. 79
Killed, 67 Looked, Money, 75 —— another, 88,98
§m¢ 10 [l:oo;o:ed, 101 More, of ) One’l“] m,a’ 7:8
ing, 88 101 —(l comp.) —— self, 8!
Kin:hom. 101 Lo-t, 104 51, 5‘3," 84 P Only, 67, 106
Knew, 99 Lot, 04 orhl, 40 Open, 80, 84
Kaife, 1 Love, 78 Most (sign of su- Or, 67, 80
Knowle: ge, 78,106 Lovely, 29 per.), 53, 54 Orator, 45
Known, 86 vaer, 75 Mother, 1 Orontes, 68
Loving, 79 Mouse, 80 Other, 67, 88, 90
Labour, 50 Lowly, 104 Mouth, 106 (rem.), 98, 106
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m 73 ;lllhl'::. “63 Science, 75
oet, y, Scythian, 79
0 ted, 89 Reasonable, 84 Bu, 7;-’

Out, 88, 86, 89, 101 Pond. 91 Reckon, 101 m, 76
Outside, 106 Poor, 16 ised, 86,104 Smom , 106
Over, 67.00 96 Po on, a, 74 Red, 79 Seated,

Ov 78 Reflection, 86 Second, 93, 106
Owe, 10 mumi Region, 68 (uuo.g
Own, Oo, 70,86 P on, 74 Remaining, 96 S:In'.

Renown, 99 8 » 70,78, 88
Painted, 60, 89 Poveny, 40 Renowned, 48, 58 Seek, 70,
Painter, 45 Power, 67, 74 Repast, 30 Seized, 67, 101
Nnung,oo 62,106 Powerful, 43 Repay, 101 Semiramis, 81

Palestine, 99 P .73.75 Replied, 83, g4  Bend, 06, 104
Panther, e , 60 Repose, 68, 106 , 83
Parent, 78 Praiseworthy,70,87 Represented, 70  Sent, 86
Part, 43, 74 Pray, 104 Repulsive, 38 t, 7

4 —— for, y 73 Servant, 85, 101

Pass, 104, 166 Praying, 106 Resolved, 88 , 98
-— away, 94 Precious, 13 Resp , 87 8 h, 98
Passed, 9‘ Result, 43 , 96
Passion, 80 Present, 106 Returned, 86 y, 94
Patience, 101 Prettier, 51 Returning, 83 Severe, 88
Patient, 79 Prettiest, 53 Rich, 16, 54 Shall (lnx.)ss, 101
Patriotic, 84 Pretty, 10 Richer, 53 Shame,
Pay, 101 Prince, 48, 74 est, 54 Sh-mm, 2%
Payment, 101 Private, 79 Sharp, 35, 85
Peace, 49 Privately, 108 Right, 84, 87 Bha, 73 (rem.), 90

t, 83 Profit, 104 Ripe, 18, 84 (rem.)
Pedagogue, 83 Profuse, 84 Risen, 104 ~—— (sign of Srd
Pelopidas, 68 Prone, 84 River, 42 person), 7, 25, 83
Penny, 101 y 80 Robulz.sﬂ 8hewn, 62, 73,
Penurious, 79 Prophet, 45 Rock, Ship, 96
People, 94 rostrated, 101 Rocky, 87 Shone, 83
P a8, 48 Proud, 48,67 (rem.) Roee, 18 Shﬁ 87
Perish, 99 Prudence, 7¢ Rough, 87 Should, (aux.) 94,
Perishable, 40 Prudent, 44, 53 Round, 28 99, 106
Persian, 91 Ptolemy, 71 Rude, 84 Sicily, 66
Peter, 101 Puffed u 7o Rugged, 87 Sick, 80
Pharisee, 106 Pun: ity, 68  Ruse, 88 Sicyonian, 78
Philip, 71 Pungent, 79 Billy, 11
Philosopher, 33  Punishment, 106 Silver, 78
Philosophy, 75 106 Sack, 80 8in, 101
Picture, 60, 106 Purification, 94  Sacred, 77, 80 Sinned, 106
Piees, 76 Safe, 88 Bister, 1
Piety, 76 Quadrangular, 94 Safety, 88 Bix, 93
Pilate, 09 Queen, 33 g:.;u Sixth, 98
Pioneer, 78 Quick, 35 d, 63, 67. 'IB, 80, Sixtieth, g3

ous, 38 Quickly, 104 88, 89, 04, 104 t¥

Pisistratus, 83 Sailor, 90 skil ul, 84
Place, 50, 83, 106 Rabble, 106 Salt, 104 Skilled, 62

108 Rage, 78 Bame, 25,79, 74,00 Sk, 94
Plato, 81 Ragged, 79 Sat, 1
Platter, 106 Rapaei B.ngc. 8¢’ Slew. 67
Pleasant, 35 Rapacity, 106 Bay, 67, 91, 94, 99, s'll“r
Pleasanter, 51 Rapid, 104 8mart, 76
Plunntut, 53  Rapine, 108 Slylng, 70, oﬂ, 90 Smots, 104
Plcn , 79 Rather, 1 80, soy 63, 88, 91

99 Rational, 84 N 80 Socrates, 34

Pl 106 each, 88 &3 8old, 102
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Soldier, 66 T Throat, 101 Uttering  joyfal
8olid, 78 Ten, 93 73 shouts, 89
Some, Y T Ih,’9837 Toy o o0 Vain, 11
84 ‘en y, 5, 98
Something, 83 Terrible, 3¢ Th, Valuable, 13
Son, 31, 71 Terror, 74 Till, 94 Vlnthod, 91
Bon-in-law, 71 Than, 51,063, (rem.) Time, 83 Vase, 04
8ong, 64 (rem.) That (dem. pron.), Timid, 23 Vast, 44, 53
8 t, 99 63, 90 (rem.) Timon, 78 Vastest, 54
, 83 That (; pron.), 'ﬁtﬂo, 94 ley, o4
Sound, 84 70, 98, 101 To,
1 —— (con).), —(-icn of inf), ——(-isnofmw »
Spake, 99 88, 99. 104 65, 70,96,99, 101,
Spare, 106 The, 8, 59 08 Viﬂ 9
Sparta, 91 Theban, 7l —— (oign of dat.), Vm 32
Spartan, Thee, 88, w, 75, 88. 98  Victuals, 96
8pirit, 94 Thdr,so,oo(m.), —_ View, 70
Bpoke, 09 (-n-) 78, Vigilaat, 8¢
gprudl,plow TMn,S? 90(rem.) To’-:'n ’
N rem.
Spi » 50, 74 Themistocles, 83 °§ 88, 91,99 V'lulcl, 96
8 9¢ Themselves, 86, 88, w, 75
Statue, 74 96, 98 oiea,
Stern, 96 Thu, 78. ”,94,99 700". 07, 101 Voluptuous, 79
gtm' ”60, ) 'l‘net, y o o Wait, 104
ton: 94 , 7, ”; 91
Bwr:l' , 87 W' adv.), 65, Tnnqnilhty. Wall, 04
8 t, 87 70, 94 Treasure, 75 Waat, 101
Stratagem, 88 Therefore, 94 Tree, 101 War, 49
(rem. ‘Thereon, 70 as, 35, 108
Strength, 41, 78 Thereupon, 99 'l‘mnbluolu,, 87 —— (aux.), 70, 83,
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Take, 101 'l‘hou-nd, Up, 80, 04, 96, 09 Whilst, 78 (rem.),
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Bov\y, 78
Bpaoidag, 91
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Elxyp, 99
Eixoy, 94
Elxévrog, 70
Elwore, 67
Eirw, 104

Etg,

Eic, 85, 94, 101
Elg rd wd\uv, 108
Elcax6elc, 62
Elc\0dv, 108
Eloi, 70, 103

Elra, 83
Elye, 66
‘B,

83
"Exafaplefncar, 94
“Bradrog, 15 -
‘Exaréy, 93
‘Exaroaréc, 93
'Brst, 94
*Ereivog,62, 90 (rem.)
'Exé\evoy, {7
"Exé\evoe, 99
%rlvmn, 94
‘Expdrnae, 104
':Exfoc, 98 8

wpijoas,
‘%:ﬁv, 85
:Ekquae. 99

*ExxiZotps, 104
'Exx(c, 104
"Enarov, 98
'Eué, 98

.E}“Sg, 98

'Egov, 86, 98
wAewg, 77 (rem.)

"Euwpoofey, 9

“Ev, 98

"Ev, 60
*Evavriog, 79
“Evéeca, 93
‘Evdicarog, 93
"Evdofog, 43
"Rydokérarog, 3
"Eyeps, 106




*Evérvyoy, 106
’Eva¢a¥v¢ro, 83
"Ev@a, 65
*Ev0ade, 106
"Ewvvarog, 93
Ewvvia, 93
*Evveaxéaiot, 93
'Evveaxoaiooriéc, 93
'Evvevixovra, 93
*Evvevnrooric, 93
:Eme'vl?a, 70

“E&et, 99
"EEeA0Gw, 101
*Eféxer, 73
‘Etfxovra, 93
‘Egroorog, 93
*E&wvsiola, 88
"Efwley, 106
"Eotxe, 62

‘Eég, 98

*Ewapevayiag,48,68

‘Emapnoduevog, 86
’Eira" 'u,’g3
"Exax0ng, 84
*Exifoa, 106
"Eweoe, 94
’Ewryvece, 60
'Exnpdrnoe, 106
*Emi, 70, 101
"Emi3otAevot, 91
*ExtSovAi, 68
'Emexiyg, 84
*Ex\é€aabe, 101
"Emiperipg, 84
'Exivoia, 88
*Emornun, 106
’Emornuuy, 84
"Enxviye, 101
'Ewoince, 106
'Ewxbves, 73
:ﬁm"’ i, 14
aogrdg,
'Eo?yov, 22, 71
*Epnpos, 96

GREEK INDEX.

'EptSuihak, 87
'Epvlpég, 79
"Epxopac, 106
"Eoecfai, 103
"Eoerar, 103
y :z, 103
'Eobiwy, 94
'Eouév, 103
“Eoopat, 103
*Eaduevog, 103
"Eorat, 103
*Eoré, 103
*Eore, 103
"Eernoay, 99
*Eori, 7, 103
'Eoréy, 103
"Eorov, 103
"Eorw, 103
*Eorwy, 103
"Eorwoay, 103
*Eowbev, 106
"Er¢, 83
"Erog, 94
Ebyevne, 44
Edyvdpwr, 84
Ebdaipwy, 43, 82
Ebepyeoia, 66
Ebepyérag, 80
Ebh6ng, 84
Edbvpuciv, 73
%691’;;‘, 87 .
vevnpug, 8
EtAbyna, 96
Edy1, 65
Edvoav, 104
Eixopog, 76
Edpe, 70
Ebpuridyg, 68
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Kayd, 99
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Kdxiorog, 53
Kaxiwy, 61
Kaxodalpwy, 84

Kapdia, 104
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Karnolue, 88
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Kparfioag, 101
Kpslrrov, 15
Kpla, 80
Kpoioog, 34, 70
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Kuygyeoio, 71
Kvwnyés, 80




Kdprog, 101
Kipog, 71
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- Aayayg, 69
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Aéywy, 96
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Adyog, 101
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Méraiog, 11
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Mia, '9)3
Mupdc, 73
MiodvOpwrog, 78
Myipun, 68
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Hpogemroceiro, 88
Tpogeiyy, 104
Mpocevyduevog, 106
HpociiA@ov, 96
Tipogiveyxay, 99
Tlpocnviéx 6y, 101
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Zrpareydc, 46, 15
Zrpard, 68
Zrpariaryg, 66
26, 9 .
Fvycarepepiode, 94
Zvycirrov, 94
Zu{)‘n ivwy, 88
§.ma¢, 48,768
bppaxoc, 71
Iup":'aa%np;, 106
Zvugopd, 68 .
Zvvaipay, 101
Zvvapae, 101
Zdvdovhog, 101
Zbveus, 106
Jvvnypuévog, 99
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Zuvijcay, 79.
Svpaxovoa:, 68
20evapbe, 41
Svpia, 99
Sverparevoduevog,
65, 81
:vgrpgfwéc, 71
ag,
0008
Sperepog, 98
ioe, 98
:z..;, 98 .
Spwé, 98
Spaii, 98
Spwiv, 98
Spaiv, 98
S¢wirepog, 98
Spav, 98
Zpgv, 98
ZxoA#, 50, 68
Zwlnoduela, 88
Zdpa, 83
Sdgpwy, 84.

Td\avroy, 101
Td\ag, 87

Tapiag, 46, 76
Tereavég, 104
Taxv, 104

T%, 67, 94

Teiyog, 94

Téxvor, 101
Tépeva, 87

Tépnv, 87
Teaoapdr, 93
Teocapdrovra, 93
Teooapaxoorig, 93
Téooapec, 93
Téraprog, 93
Terpdywvog, 94
Terpdrug, 93 (rem.)
Tervgwpévog, 70, 81
TexOeic, 104

Té, 29, 67, 83, 84,91,
Teph, 64

Tpne, 87
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Tipcog, 13, 38
Tepwy, 78
Twpwpia, 106
Tevd, 70
Tig, 29, 84, 98
Té, 2, 56
Toye, 62
Tocotirog, 67, 90
Témog, 70
Tooovrog, 90 (rem.)
Tore, 99

"ov, 69
Tovrosg, 70, 90
Tovro, 39, 90
Tpdneda, 17,68
Teaipa, 72
Tpayve, 87
Tpeig, 93
Tpia, 93
Toudrovra, 93
Totaxoordg, 93
Tpig, 93 (rem.)
TosgxiNeos, 93
Tpirog, 93
Tpoxakéc, 28
Tpvgepde, 79
Tpuvynpée, 79

Jpavvog, 83
TugOeic, 86
Tl;x’b 78
Ty, 69

‘YdrsvOog, 18, 76
‘Yywivovreg, 80
‘Yypég, 79
‘Yodowng, 106
‘Yddriov, 78
“Ydpla, 94
“Ydwp, 19, 73
:‘Ytdc, 71

Ypag, 98
'th'i;, 94, 98
:\’p‘rtpoc, 98
Ypiv, 94, 98

GREEK INDEX.

“Yuav, 98
‘Yrdpxy, 104
‘Yrevbovy, 96
‘Ywepngavog, 43
‘Y=é, 60, 73
“Ywoxperig, 80
‘Ypkavég, T1
“Yordonng, €6

dayeiv, 96
daveic, 89
$avivrog, 73
davracia, 83
dapioaiog, 106
$doyavoy, 17, 71
daot, 67
®cigopar, 106
dépere, 96
devye, 104
&noi, 106
#ir":\vroc, 1"06 8
$t\apyvpla, 6
olka'g;vpoc. 78
&epydg, 79
$ikla, 78
di\erog, 71
d\6Zwog, 76
®\opuabdng, 106
$\émarpig, 84
dilog, 7
dhocopia, 76
$\boogog, 76
$ofepdg, 79
®630¢, 106
®ofovpevog, 96
&opd, 104
®poweig, 70
Sodvnaig, T4
$ovipoc, 44
dpovipdrepog, 62
®oovoivra, 70
$povav, 89
duydg, 87

dwyi, 22, 68,
Pag, 78

Xapieg, 12
X¢ipa, 60, 76
Xceip, 80
Xikor, 93
Xd\oordg, 93
Xdprog, 96
Xpsia, 96
Xpepirioag, 62
Xp9, 73
Xpnowpog, 76
Xpijoov, 99
Xpnorég, 10
Xpdvog, 83
Xpvoiov, 75.
Xpuvooréroc, 79
Xpapa, 74
Xd/pa, 68
Xwpiow, 20, 76
Xwpav, 94

Yuyxn, 83

g, 15, 103

'Q odrog, 88

'Q, 98

"Qde, 96

*Q«xig, 87
"Quev, 103
‘QuosOn, 101
"Qv, 83, 88, 103
"Qv, 98

'Qév, 76
+"Qpa, 98
‘Qpaiog, 13
‘Qpunoare, 101
‘Qg, 62, 73, 86, 96
‘g &, 70

‘Qgeé, 96

Qo 108
"Qgwep, 88
"Qgeile, 101



GRAMMATICAL INDEX,

The Numbers refer to the Exercises, not to the Pages.

Orthography.
Accents, 2, 24, 29
Enclitics, 11, 19, 39, 98 (1), 103

4
Euphonic letters, 25, 70 (10)
Interchange of letters, 72 (7)
‘Words unaecented, 65 (3)

Words.
Position in sentence, 49, 70 (1),
106 (2
‘Words understood, 65 (4), 67 (1),
70 (7), 91 (6), 106 (1, 6)
Particles.
Construction of 3¢, 65 (1)
— )
uév }é, 91 (8
dv, 104 (6)
idv, 104 (4)
2 (5)

>

———
——

Cases.

Construction of genitive, 60 (1),

62 (6), 76 (1), 88(3), 91 (5,9)
ative, 69 (4),

60 (1), 70 (7), 91 (4), 99

(3, 8,10), 101(2, 6, 7)
———— usative,

(1, 4), 62 (2), 76 (5), 94 (2),

104 (3), 108 (4, 7)
——————— vocative, 62 (4)
Nominative absolute, 75 (2)
Genitive absolute, 96 (2)

uiv(a2l§nt of English possessive,

0

Number

Construction of dual, 69 (2)

Plural used for dual, 78 (6)

Names gt' towns used in plaral,
68 (2

Bin, verb with plural no-
minative, 106 (10)

The Article.

Declension, 59

Agreement, 2

Position, 33

Used in Greek but not in English,
31, 85, 104 (1), 106 (4)

Used m( E)ngliah but not in Greek,
104 (6

Used for relative and verb, 99 (11)
@ Personal Pronouns, 94

4

—————Possessive Pronouns,
8u (6)

Nouns.

First declension, 64
Second declension, 69
Third declension, 72
Position, 33

Gender, 17

60| Compounds, 99 (16)

Genitives in a, 68 (1)
First declension, 77

Second declension, 82
Third declension, 85

Irregular declensions, 90
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DR. AHN’S

POPULAR ELEMENTARY WORKS
FOR LEARNING FOREIGN LANGUAGES.

Ahn’s First French Course. A simple and easy
method of acquiring the French language ; containing nearly
200 Progressive Exercises in French and English, arranged
alternately. Strongly bound in cloth, price 1s. 6d.

Ahn’s Second French Course. Intended as a Sequel
to “ AHN's FIRST FRENCH COURSE.” Strongly bound in cloth,
price 1s. 6d.

Ahn’s First French Reading Book. With copious
Notes and Vocabulary. This little book contains a large
collection of Stmple Sentences, arranged from the best French
Authors. To these are added numerous Interesting Amnecdotes,
Falbles, Stories from Natural History, and Historical preces, which
have been selected for the purity and simplicity of their lan-
guage. Strongly bound in cloth, price 1s. 6d.

Ahn’s French Poetry Book. A Belection of French
Poetry, carefully selected for the use of Schools. Strongly
bound in cloth, price 1s. 6d. ’

Ahn’s First German Course. Containing nearly 200
Progressive Exercises in German and English, arranged alter-
nately, the Auxiliary and Regular Verbs conjugated in full,
Reading Lessons, a collection of easy Dialogues, and a specimen
of German Writing Characters ; the whole work combining in
itself a grammar, exercise book, reading book, dialogus book, and
& writing copy. Strongly bound in cloth, price 1s. 6d.

Ahn’s First Italian Course. On the plan of “ AEN'S
FirsT FRENCH COURSE.” Strongly bound in cloth, price 1s. 6d.

Ahn’s First Latin Course. On the plan of “AHNS
FIRsT FRENCH COURSE.” Strongly bound in cloth, prite 1s. 6d.

Ahn’s First Greek Course. Price 1s. 6d.

Ahn’s First German Reading Book. On the plan of
“ AEN'S FIrsT FRENCH READING BooOK. Strongly bound in
oloth, grloe 1s. 6d.

* Specimens of the above sent post:free on application.

Dr. Ahn's popularity in Germany as a writer and compiler of
Elementary Educational Works, outrivals even that of Ollendorff,
The fact that some of the above volumes have passed through
more than fifty editions in a few years, is a sufficient guarantee for
their excellence and wide-spread reputation, whilst the low price
at which they are now issued place them within reach of every
one,

LONDON : ALLMAN & SON, 42, HOLBORN HILL.
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PARKER’S ’
EDUCATIONAL COURSE.

English Composition. Progressive Exercises -

in English Composition, by R. G, Parxrr, A.M,
Published at 1s. 6d.

Mechanics. An Illustrated Elementary School
Treatise on Mechanics, with Questions for Exami-
nation, by R. G. PARKER, AM. Published at 1s,

Opties. An Tllustrated Elementary School Treatise .

on Optics, with Questivns for Examination, by R, G,
PARKER, AM. Published at Is.
Hydrostatics, Hydraulics, and Pneuma-
ICS ; an Illustrated Elementary School Treatise,
with Questions for Examination, by R. G. PARKER,
AM. Published at 1s.

Electricity and Magnetism ; an Elementary
Illustrated School Treatise, with Questions for Exa-
mination, by R. G. PARKER, A M, Published at 1s,

Astronomy; an Elementary Illustrated School
Treatise, with Questions for Examination, by R. G,
PARgER, AM, Published at 1s.

Natural Phjloscﬁ)hy; an Elementary Illustrated
School Treatise on Mechanics, H drostatics, Hydrau-
lics, Pneumatics, Acoustics, lgyronomics, Optics,
Electricity, Galvanism, Magnetism, Electro-Magne-
tism, Magneto-Electricity, and Astronomy, with
Questions for Examination, by R. G, PARKER, A M,
Published at 4s,

PARKER’S EDUCATIONAL COURSE,

in course of Publication, will embrace nearly every
s::iiiect, of which many of the following are nearly
ready :—

Chemistry Meteorology
Natural History Geometry
Mineralogy Botany

Geolc .
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